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Als u heeft betaald voor dit boek bent u opgelicht.


 

 

 HET AFTELLEN IS BEGONNEN...

 

 Op klokslag middernacht op oudejaarsavond is senator McCord van plan zijn kandidaatstelling voor het presidentschap bekend te maken. Zijn nicht en woordvoerster Robin heeft daar echter een angstig voorgevoel over. Overal waar de senator verschijnt, duiken echter religieuze sektes op die beweren dat op die dag de wereld zal vergaan, en hun toon wordt steeds agressiever.

 Als de limousine van de senator de lucht in vliegt, kan Robin maar op het nippertje ontsnappen. En dan is daar plotseling Jared Donovan, haar ex-minnaar en bomexpert voor de politie, die hen in veiligheid weet te brengen, maar voor hoelang?
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 Gayle Wilson had nooit gedacht dat ze ooit nog eens schrijfster zou worden. Ze had het gewoonweg veel te druk met echtgenote, moeder van een zoon en lerares Engels en geschiedenis op een middelbare school zijn. Wel trok ze zich, in de schaarse vrije tijd die ze had, dolgraag terug met een goed boek om even aan de stress van het leven te ontsnappen.

 Gayle woont haar hele leven al in de staat Alabama, met uitzondering van de jaren waarin ze haar man - die als luchtmachtpiloot op verschillende plaatsen in het land gestationeerd werd - volgde. Ze heeft haar echtgenoot trouwens op een bijzondere manier leren kennen, want ze ontmoette hem door een blind date. Sindsdien zijn ze elkaar niet meer uit het oog verloren, en ze zijn nu ruim dertig jaar gelukkig getrouwd.

 Hun huishouden bestaat naast henzelf uit een steeds uitdijend aantal honden en katten.

 Gayle vindt het contact met haar lezers een van de leukste dingen van haar vak.

 Op www.booksbvgaylewilson.com kunt u alles over haar lezen, en haar ook schrijven.


 

BELANGRIJKSTE PERSONEN

 

 

 ROBIN MCCORD: Robin is niet alleen de geliefde nicht van de senator van Texas, James McCord, ze is ook zijn woordvoerster. Is Robin nu het doelwit geworden van de vijanden van McCord?

 

 JARED DONOVAN: Robin en hij hebben een gezamenlijk verleden, maar geen toekomst. Tenzij de bomexpert van de New Yorkse politie bereid is zijn baan op te geven voor de vrouw van wie hij houdt... en haar kind.

 

 JAMES MARSHALL MCCORD: De senator uit Texas is van plan zich op oudejaarsavond officieel kandidaat te stellen voor het presidentschap, maar er is iemand die zich heeft voorgenomen dat te voorkomen.

 

 PAUL FARLEY: Paul is verantwoordelijk voor het bijhouden van de peilingen tijdens de campagne. Heeft hij daar ook persoonlijke redenen voor?

 

 CARL BOLTON: De explosievenexpert uit het team van McCord in Vietnam wordt vermist. Is het opsporen van Bolton voor Jared cruciaal om Robin te kunnen beschermen?

 

 WHITT EMORY: McCords manager heeft er veel belang bij dat de senator slaagt.

 

 KATIE CHANG: Als staflid heeft ook Katie belang bij het succes van McCord. Bovendien lijkt ze belangstelling te hebben voor Jared Donovan...
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Proloog

 

 

 

 Door het gekriebel in zijn nek had hij direct al geweten dat het erg zou zijn. Alleen niet zo erg.

‘Jezus, wat een monster,’ zei politieagent Samuels, bijna eerbiedig.

Jared Donovan verplaatste zijn blik van de enorme stapel explosieven die boven op de lift was verstopt naar zijn metgezel. Er stonden zweetdruppels op de slapen van de politieagent, en zijn gezicht leek wel van was. Zijn ogen bleven strak op de bom gericht, net boven hun hoofd.

‘Je moet me even omhoog helpen,’ zei Jared.

‘Ja, maar die spullen dan?’ vroeg de agent, nog steeds naar boven kijkend. Die spullen bestonden uit de apparatuur die de explosievenopruimingsdienst naar het gebouw had gebracht. De robot, het ontmantelingsapparaat, de beschermende kleding. Dat lag allemaal beneden.

Jareds blik ging opnieuw naar het vierkante blok boven zijn hoofd, dat uit explosieven bestond. De PanAm 103 boven Lockerbie was destijds door honderdzeventig gram semtex naar beneden gehaald. Dit had de afmetingen van een stapel bakstenen. Daarboven was een liftschacht. Een liftschacht die door het hart van het regeringsgebouw liep.

Zelfs Jared wist niet zeker wat voor gevolgen dat zou kunnen hebben, terwijl hij toch veel ervaring met explosieven had. Meer dan hij zich wilde herinneren zelfs. Zoals dat incident waarbij Jeff Matthews was omgekomen.

Die bom was op geen stukken na zo groot geweest als deze, maar hij was wel verbonden geweest met een boobytrap. Toen Jeff de la had opengetrokken waarin de bom verborgen zat, was de hele zaak de lucht in gevlogen. De beschermende kleding die Jeff had gedragen was goed geweest, het nieuwste van het nieuwste, maar hij was niet bestand geweest tegen dergelijke krachten. Ook niet tegen deze. Maar als het er echt op aankwam, was niets afdoende.

‘Ik moet goed kunnen zien wat we daar hebben,’ zei Jared. Hij zou meer weten als hij boven zou zijn. Misschien dat hij zelfs zou kunnen constateren dat er iets lag wat er niet hoorde. Zoiets als die verborgen draad die een eind had gemaakt aan het leven van Jeff Matthews. Een draad die precies dat had gedaan waarvoor hij gemaakt was - voorkomen dat iemand de bom zou ontmantelen.

‘Oké,’ stemde Samuels in. Zijn stem klonk of hij buiten adem was. Niet dat Jared hem dat kwalijk nam. Bommen dwongen respect af. Ook Jared had moeite gehad met ademhalen toen hem verteld was dat een van de conciërges die aan de zoektocht had deelgenomen, had gerapporteerd dat er iets boven op een van de liften lag. En zelfs nog meer moeite toen hij ten slotte had overzien wat de conciërge had gevonden. Maar dit was zijn werk. Het werk dat hij zelf had gekozen.

De politieagent vouwde zijn handen in elkaar waardoor ze een soort stijgbeugel vormden, zodat Jared de dood in de ogen kon kijken. Dit was niet de eerste keer dat hij dat deed en het zou ook de laatste keer niet zijn. Hij corrigeerde zichzelf: hij hóópte in ieder geval van harte dat het niet de laatste keer zou zijn. Hij legde zijn hand op de schouder van de politieagent om in evenwicht te blijven en zette zijn voet in diens handpalmen.

Het hoogteverschil was net voldoende om ervoor te zorgen dat de bom op zijn ooghoogte was. Hij stond nu zo hoog dat hij beter kon zien wat van beneden nauwelijks zichtbaar was geweest: de tijdklok, de batterijen en de bom zelf. Het geheel was volledig reukloos, waardoor de honden het niet hadden kunnen vinden. Daardoor, en door de plek waar het was verstopt.

Jareds richtte zijn ogen op de tijdklok. Die was nu zo dichtbij dat hij hem kon horen tikken. Zo dichtbij zelfs, dat hij kon zien dat hij was ingesteld op tien uur. Volgens de wijzers van de klok was dat over minder dan dertig seconden.

‘Hoelang nog?’ vroeg de politieagent onder hem. De man was tot niet meer in staat dan een hees gefluister.

‘Niet lang genoeg,’ zei Jared zacht, zich ervan bewust dat de politieagent niet naar de tijd op de klok had gevraagd.

Als Jared erover had nagedacht, zou hij waarschijnlijk verbaasd zijn geweest dat hij zo kalm klonk. Hij dacht echter nergens meer aan, behalve aan het apparaat dat voor hem lag. Zelfs het geluid dat de tikkende klok maakte klonk gedempt en ver weg.

Dit was nu zijn kindje. Zijn probleem. Er was geen tijd meer om er anderen bij te betrekken. Er was geen tijd meer om materiaal naar boven te laten komen. Dit zou op de ouderwetse manier moeten worden gedaan, dacht hij terwijl hij de tang uit zijn achterzak trok, en anders zou het helemaal niet worden gedaan. Dit zou gaan zoals het vroeger ook ging - gewoon één man en een bom.

Er kwam een grote rust over hem. Hij kon voelen dat de handen van de politieagent onder zijn voet begonnen te trillen. Of dat kwam door Jareds gewicht of doordat de politieman zich realiseerde hoe dicht ze bij de dood waren, wist hij niet. Het maakte ook niet uit.

Het enige wat nu iets uitmaakte, was dat hij niets doms deed. En dat hij niets als vanzelfsprekend beschouwde. Zijn blik gleed naar de draden die uit de batterijen kwamen. Eén liep naar de explosieven en de ander liep naar de tijdklok. Simpel gemaakt. Bijna... te simpel. Zijn ogen onderzochten de bom, die eruitzag alsof hij gekneed was. Het koude gekriebel in zijn nek werd heviger.

Allerlei mogelijkheden raceten door zijn hoofd, veel sneller dan de seconden op de klok. Het gevoel dat dit een val was, was zo sterk dat het bijna tastbaar werd. Een kwikschakelaar?

Jared legde zijn vingers op een van de draden die uit de batterijen kwam, er goed op lettend dat hij niets liet bewegen. Verbaasd stelde hij vast dat zijn hand vast was. Te simpel, dacht hij weer, toen zijn vingers de draad vastgrepen om door te knippen. Te gemakkelijk.

Op het moment dat de gedachte zich in zijn hoofd vormde, knipte hij de draad door waardoor hij de batterijen en de bom van elkaar scheidde. Twee langzame hartslagen gingen voorbij die leken op het tikken van de klok. Er gebeurde niets.

Zijn vingers vonden de tweede draad, de draad die naar de tijdklok leidde. Met nog steeds vaste hand gebruikte hij de tang om ook deze door te knippen. Met ingehouden adem luisterde hij naar het ruisen van zijn eigen bloed in zijn oren. Hij had geen adem gehaald sinds het moment waarop hij de tijdklok goed had kunnen zien. En nog steeds voelde hij dat gekriebel in zijn nek.

‘Hoger,’ zei hij tegen Samuels. ‘Je moet me nog een klein stukje optillen.’

Hij wilde achter de explosieven kunnen kijken. De vorm suggereerde dat er meer was dan wat hij kon zien. Hij wierp weer een blik op de wijzers en zag dat er nog tien seconden over waren voordat de ouderwetse wekker zou aflopen en contact zou maken. Tien seconden.

De inspanning die de politieman moest leveren, was zo groot dat ook Jared zich ervan bewust was. Langzaam werd zijn lichaam omhooggeduwd door de trillende spieren onder hem, minder dan vijftien centimeter. Hij wist dat Samuels hem niet veel langer zou kunnen houden. Hij rekte zich zo ver mogelijk uit en tuurde over de bom heen. Nu was hij er zo dichtbij dat hij heel licht de geur van chemicaliën kon ruiken. Daar, achter de misvormde klomp, lag nog een draad. Meer kon hij niet zien, en er was zelfs geen tijd om nog een keer naar de klok te kijken.

Hij tilde de tang over de bom heen zonder iets aan te raken. Zonder iets te laten trillen. Zelfs de lichtste trilling vermijdend, bracht hij het voorste deel van de tang onder de draad en duwde de snijvlakken naar elkaar toe. Hij dacht dat hij zou moeten bidden, maar zijn geest was niet in staat iets zinnigs te doen. Nog steeds hoorde hij het zachte tikken van de klok, nu in slow motion. Er was niets anders behalve hijzelf en de draad.

Hij had geen idee waarmee die verbonden was geweest, maar terwijl ijskoude rillingen over zijn rug liepen, bracht hij zijn vingers naar elkaar toe totdat hij de kleine klik hoorde. Weer wachtte hij. Een dikke deken van stilte, alsof de lucht te zwaar was geworden om geluid te geleiden, daalde op hem neer. Hij luisterde naar zijn bloed en naar de tikkende klok en zag de wijzer naar het hele uur bewegen.

Op dat moment liep de wekker af, de kleine ruimte vullend met een vreselijke herrie. Hij had erop voorbereid moeten zijn. Hij had Samuels moeten waarschuwen. De handen van de agent weken plotseling uiteen waardoor Jared op de marmeren vloer plofte. Dat had hij niet gedaan omdat hij, ergens in zijn binnenste - in het diepste, primitiefste deel van zijn lichaam - verwacht had dood te zijn als de wekker afliep.

Het duurde enkele seconden voordat hij zich realiseerde dat dit niet het geval was, en nog een paar voordat zijn longen weer met zuurstof gevuld waren. En nog enkele voordat hij het schrille aflopen van de wekker hoorde en het geluid herkende.

Geen explosie. Geen drukgolven. Geen doden.

‘Je had me moeten zeggen dat dit ging gebeuren,’ zei Samuels klaaglijk. Hij lag naast Jared op de vloer. Hij was op zijn knieën gevallen toen de wekker afliep. Zijn gezicht was nat en lijkbleek. ‘Klootzak,’ zei de agent beschuldigend. ‘Waarom heb je me in vredesnaam niet gewaarschuwd?’ Naast angst klonk er ook enige boosheid door in zijn stem.

‘Ik heb er niet aan gedacht,’ gaf Jared toe.

Hij bekende niet dat hij had gedacht dat ze het niet zouden overleven. Dat hij nooit verwacht had die wekker te horen. Hij had verwacht dat de drukgolf veroorzaakt door de explosie hen beiden zou vermorzelen, samen met het gebouw waarin ze zich bevonden.

‘Sorry,’ verontschuldigde hij zich zachtjes. Hij meende het echt. Samuels had de moed gehad bij hem te blijven, om te doen wat hij hem had gevraagd te doen. Het minste wat hij had kunnen doen, was hem waarschuwen. Jareds blik ging omhoog naar het pakket en de nog steeds aflopende wekker. ‘Zeg ze dat ze de transportcontainer naar boven brengen.’

Zijn blik keerde terug naar de politieman, die knikte. De ogen van de man waren gericht op Jareds gezicht. Hij keek hem aan alsof hij een vreemd buitenaards wezen was dat hij nooit eerder had ontmoet.

Misschien, erkende Jared, misschien had hij gelijk.


 

Hoofdstuk 1

 

 

 New York, 1999

 

 ‘Ik denk dat de senator de vragen nu wel naar ieders tevredenheid heeft beantwoord,’ zei Robin McCord vol zelfvertrouwen in de microfoons die voor haar gezicht werden gehouden. ‘Het incident in Vietnam was afschuwelijk, maar James McCord deed toen wat hij zijn hele leven heeft gedaan. Hij deed wat hij moest doen in een ongelooflijk moeilijke situatie. Moeilijk voor hem, moeilijk voor de mannen wier leven hij redde.’

‘Dus jullie denken dat de senator nog steeds presidentskandidaat kan worden,’ vroeg Hugh Collins, ‘ondanks zijn recente... bekentenis?’

Collins vertegenwoordigde een van de grotere kranten in het zuidwesten. In het verleden had hij positief over Robins oom geschreven. De vraag was een inkoppertje, die haar de perfecte gelegenheid gaf om het goede nieuws bekend te maken dat ze die middag had ontvangen.

‘Volgens de laatste peilingen hebben de mensen de uitleg van senator McCord geaccepteerd,’ zei ze. ‘Niet alleen geaccepteerd, maar zelfs gewaardeerd. Daarom denken we dat het tijd is om door te gaan met andere onderwerpen. Met kwesties waarin het Amerikaanse volk meer geïnteresseerd is.’

Robins glimlach was tegelijkertijd oprecht vriendelijk en professioneel. Dit was de rol die ze met steeds meer gemak vervulde, hoewel ze niet aangenomen was als woordvoerster van haar oom. Jaren geleden, direct na haar studie, was ze vrijwillig begonnen als zijn assistent. Nu, tien jaar later, leidde ze het kantoor in Washington van de senator van Texas.

Het was Whitt Emory, de campagneleider, geweest die had gemeend dat Robin erg goed was in het benutten van kansen. En aangezien ze echt geloofde in ieder woord dat ze zei over James Marshall McCord kwam haar overtuiging dat hij de beste man was om president van de Verenigde Staten te worden luid en duidelijk over.

Whitt had ook beweerd, en daar had hij haar behoorlijk door in verlegenheid gebracht, dat zij visueel het aantrekkelijkste staflid was, althans voor Midden-Amerika. Het kon geen kwaad, had hij gezegd, om een langbenige blondine met een prettig Texaans accent te hebben die de campagneboodschappen de ether in zond voordat de senator liet weten dat hij zich kandidaat stelde voor het presidentschap. Dus waren de camera’s steeds vaker gericht op de nicht van McCord, zoals vanavond ook het geval was.

‘Blijkbaar heeft niet het héle volk het verhaal van de senator geaccepteerd,’ zei Ted Carlton, een blik over zijn schouder werpend.

Demonstranten paradeerden heen en weer over het trottoir voor het enorme hotel in Manhattan. Over iets meer dan een week zou de senator vanuit dit hotel zijn zogenaamde millenniumspeech houden. Hoe dichterbij het eind van de twintigste eeuw kwam, hoe meer gekken er opdoemden, dacht Robin.

Degenen die elke keer opdoken waar de senator verscheen, waren er die avond weer allemaal. Sommigen deden dat al vanaf het moment waarop hij voor het eerst had verklaard dat hij overwoog zich kandidaat te stellen voor het presidentschap. Er waren er ook een paar bij die ze nog niet eerder had gezien. Hun aantal nam toe naarmate McCords campagne krachtiger werd. Juist nu.

Robins blik gleed terug naar Carlton, die voor een van de nieuwsnetwerken aan de slag was. Ze haalde haar schouders op, die gehuld waren in een marineblauwe jas en een sjaal met Schotse ruiten, waarop hier en daar een sneeuwvlok was blijven liggen. ‘Ik denk niet dat we het iedereen naar de zin kunnen maken, Ted.’

Ze zweeg even en keek naar de groep demonstranten die geloofde dat het eind van de wereld nabij was. Zoals gebruikelijk waren ze uitgedost in bijbelse kledij, inclusief sandalen. Hoewel hun blauw geworden tenen in het donker niet zichtbaar waren, kon Robin ze zich heel goed voorstellen. De straten en trottoirs werden bedekt met smeltende sneeuw waardoor haar eigen voeten ijskoud waren, ondanks haar gevoerde laarzen.

‘Zelfs als we dat zouden kunnen,’ ging ze verder, de verslaggevers weer aankijkend, ‘dan zouden we dat niet willen. Alles in aanmerking genomen,’ voegde ze eraan toe, zo zacht dat die laatste vier woorden niet zouden worden gehoord door de menigte die tegen de aangekondigde toespraak protesteerde.

Toen Robin uitgesproken was, glimlachte ze hen toe. Het gelach dat volgde nam de spanning weg die elke keer in de lucht hing als het recentelijk bekendgemaakte incident in Vietnam ter sprake kwam. Die onbehaaglijkheid was iets waarmee Robin leerde omgaan. Net als de rest van de politieke wereld was ze geschokt geweest toen McCord eindelijk had bekendgemaakt wat er was gebeurd tijdens die rampzalig verlopen missie.

Als jonge eerste luitenant had McCord de bevelvoerende officier van zijn beste eenheid doodgeschoten omdat de man krankzinnig was geworden. Tijdens een opdracht achter de vijandelijke linie was hij onzinnige bevelen gaan geven. Bevelen die zijn mannen het leven kostten en die niets opleverden. Toen de leider op het punt stond een van zijn eigen soldaten te executeren omdat hij had geweigerd zijn bevelen op te volgen, had McCord hem doodgeschoten.

Robin had geaccepteerd wat haar oom had gedaan. In de context van het gebeurde vond ze dat hij juist gehandeld had. Ze had zich gerealiseerd dat het haar taak was om de media - en via hen de kiezers - te begeleiden naar begrip en acceptatie. Die avond was er weer een gelegenheid om dat te doen. Het was een gelegenheid die ze met beide handen aangreep.

‘Zijn er verder nog vragen?’ vroeg ze. Haar blik ging de groep journalisten rond, die ze bijna net zo goed begon te kennen als de leden van de nu nog kleine staf van de senator.

‘Wanneer arriveert de man zelf?’ vroeg iemand.

‘Senator McCord komt een paar dagen na kerst.’

‘Is hij nu in Texas?’

‘Hij brengt de feestdagen door met zijn gezin door in Altamira,’ bevestigde Robin. Hoewel ze zich had voorgenomen dat niet te doen, dacht ze aan de bekende festiviteiten op de enorme ranch van McCord. ‘Dat hadden wij ook wel gewild,’ zei ze, omhoogkijkend naar de steeds sneller vallende sneeuwvlokken.

Ze lachten weer, maar omdat Robin zich realiseerde dat het niet verstandig was New Yorkers, die nu eenmaal gek zijn op hun stad, te beledigen, voegde ze eraan toe: ‘Maar dat zou wel betekenen dat we alles zouden missen wat deze stad zo speciaal maakt tijdens de feestdagen. Ik vind het echt heerlijk om terug te zijn in New York, ook al is het maar voor een paar dagen.’

‘En daarna gaan jullie naar Iowa en New Hampshire?’ vroeg iemand, verwijzend naar de eerste voorverkiezingen voor het presidentschap.

‘Misschien dat we geluk hebben en daar wat zon kunnen meepakken,’ zei Robin.

Dat was een nogal vaag antwoord, dacht ze zelf. Whitt had haar toestemming gegeven te suggereren dat McCord zich kandidaat zou stellen, ondanks de heisa die was ontstaan door de bekentenis van de senator over de gebeurtenissen in Vietnam. Whitt had ook gezegd dat het niet veel zin had om de media warm te maken voor de speech op oudejaarsavond zonder te laten doorschemeren dat het oorspronkelijke idee nog steeds zou worden uitgevoerd, ondanks wat zojuist naar buiten was gekomen. Oudejaarsavond was de officiële start van de verkiezingscampagne die James Marshall McCord naar het Witte Huis moest leiden.

‘Als u me nu wilt excuseren, dames en heren,’ zei Robin. ‘Ik heb binnen een mooie warme kamer. Tenminste, daar hoop ik op,’ voegde ze er quasi-zielig aan toe.

Weer werd er door de verslaggevers even gelachen. Op dat moment was het onmogelijk om een kamer te krijgen in een van de hotels aan Times Square. Al een jaar van tevoren waren ze al helemaal volgeboekt. Op deze bijzondere oudejaarsavond werd een gigantische menigte verwacht. Er was zelfs een bol van Waterford-kristal die om middernacht, net voor het begin van het derde millennium, naar beneden zou vallen.

Met zijn gebruikelijke vooruitziendheid had James McCord al in een vroeg stadium accommodatie, tot en met de balzaal boven in dit hotel gereserveerd, terwijl hij nog steeds definitief moest beslissen of hij zich kandidaat zou stellen. En terwijl hij ook nog steeds zijn best deed om zijn dochter Levi te laten instemmen met zijn gooi naar het presidentschap. Als die uitkomsten positief waren, zou alles geregeld zijn voor de aankondiging die hij op oudejaarsavond hoopte te doen.

‘Het is fantastisch om terug te zijn,’ voegde Robin eraan toe, als reactie op het gelach. ‘Bedankt voor jullie welkom.’ Ze wuifde, een breed Texaans gebaar, niet te vergelijken met de subtiele polsbewegingen van het Britse koningshuis.

Ze draaide zich om en liep naar de glazen deuren, die de portier, die de geïmproviseerde persbriefing had gevolgd, voor haar openhield. Aanvankelijk waren de warmte en het licht van de lobby heel aangenaam na de bittere kou. Maar toen ze, op weg naar de receptie, met enkele supporters van McCord een praatje maakte, had ze het gevoel dat de warmte nogal drukkend was geworden.

Misschien kwam het doordat ze nog steeds haar jas aanhad. Of misschien doordat er tegenwoordig niet veel nodig was om haar gewoonlijk zo goede lichamelijke gesteldheid van slag te brengen. Nu was te veel warmte of sigarettenrook al voldoende om haar onpasselijk te maken.

Ze kon het geen ochtendmisselijkheid meer noemen. Die was gelukkig voorbij, want ze zou nu geen tijd hebben om wat crackers te eten en die paar minuten extra in bed te blijven liggen die ze toen nodig had gehad. Volgens haar agenda zou ze de komende week niet eens tijd hebben om na te denken, laat staan om zichzelf te verwennen. Natuurlijk was geen tijd hebben om na te denken zeer wenselijk. Vooral nu ze in New York was.

Waar Jared was. Ze herinnerde zich dat dit dus een van de dingen was waaraan ze niet ging denken. In ieder geval niet totdat...

‘Alles goed?’

Ze keek op en zag dat Whitt Emory naast haar stond. Zijn onaantrekkelijke gezicht vol acnelittekens stond bezorgd, evenals zijn donkere ogen, die bijna geheel schuilgingen achter dikke brillenglazen van zijn hoornen montuur. Ze realiseerde zich dat ze voor de balie van de receptie had gestaan, in gedachten verzonken, met haar ene hand op de onzichtbare zwelling van haar zwangere buik.

‘Met mij gaat het prima,’ zei ze automatisch. ‘Het is hier alleen een beetje warm. Het voelt in ieder geval warm aan, nadat ik buiten in een sneeuwstorm vragen heb staan beantwoorden.’

‘Dat kun je nauwelijks een sneeuwstorm noemen. Althans niet volgens de maatstaven van New York. Goed gedaan, overigens,’ zei Whitt, die haar uitleg over de warmte blijkbaar accepteerde. Maar misschien had hij het veel liever over dat andere onderwerp - de campagne van James McCord.

Ach, dacht Robin, waarom zou hij het niet geloven als ze zei dat alles in orde was? Ze had niemand over haar zwangerschap verteld. De zo nu en dan opspelende misselijkheid had ze verzwegen, evenals de vermoeidheid die haar dagen eindeloos had doen lijken. Nu zouden ze dat ook echt zijn. In ieder geval tot de verkiezingen.

Of ze daarna deel zou uitmaken van het campagneteam van McCord, was een van de dingen die ze nog moest beslissen. Dit was ook zoiets waarover ze met zichzelf had afgesproken dat ze er niet over zou nadenken. Niet vóór de oudejaarsspeech van de senator.

‘Dank je,’ zei ze, nog steeds een beetje verlegen over haar publieke rol in McCords campagne.

‘Ze vinden je aardig. Dat is het halve werk. De andere helft is je bewondering voor je oom.’

‘Hij is als een vader voor me,’ zei Robin zacht. Na al die jaren moest het makkelijker zijn om dat te zeggen, maar op de een of andere manier herinnerde het haar altijd aan haar eigen vader. En aan zijn dood.

‘Nu heb je de gelegenheid iets voor hem terug te doen.’

Hoewel Whitts vertrouwen in haar hulp aan haar oom natuurlijk vleiend was, maakte het alles ook moeilijker. Ze was James McCord veel verschuldigd. Meer dan ze ooit voor hem zou kunnen terugdoen. Er was niemand die dat beter besefte dan Robin.

De gedachte dat ze haar oom in de steek zou laten als ze zich terugtrok uit de campagne, speelde een grote rol. Geen van de beslissingen die ze moest nemen, was simpel en het tijdsbestek waarin ze genomen moesten worden, werd allengs korter.

In plaats van te reageren op Emory’s opmerking, knikte ze en reikte naar de envelop die de receptionist op de balie voor haar had neergelegd. Hij bevatte de sleutel van haar kamer en een aantal berichten. Ondanks het feit dat ze wist dat Whitt nog niet uitgesproken was, kon ze zich niet bedwingen. Ze trok de berichten uit de envelop en wierp er een blik op. Daarna haalde ze diep adem, zich realiserend dat haar vingers trilden.

Er was geen boodschap van Jared. Dat had ze ook niet moeten verwachten. Ze wist niet eens zeker of hij wist dat ze in de stad was. Ze hadden geen contact gehad sinds de laatste keer dat ze in New York was geweest. Toen had ze hem gebeld, dat was een fout geweest. Maar toch...

‘Is er iets belangrijks bij?’ vroeg Whitt, zijn blik gericht op de boodschappen.

‘De gebruikelijke dingen. Een verzoek om een interview met de senator en een uitnodiging van de Sons of Samson voor een lezing. Wie dat ook mogen zijn,’ zei ze zacht.

‘Zoek dat binnenkort uit,’ stelde Whitt voor. ‘Kijk hoeveel stemmen ze vertegenwoordigen en waar die stemmen zitten.’

Ze knikte weer, vermoeid deze keer. Het was een lange dag geweest. Een lange rit van het vliegveld naar het hotel.

Het was lang geleden sinds ze hem had gezien.

Ze begreep zelf niet hoe die laatste gedachte naar binnen was geslopen, maar ze wist wel op wie hij betrekking had, natuurlijk. Wie ze zo lang niet had gezien. Drie maanden, drie weken en vier dagen om precies te zijn. Maar wie telde die dagen?

‘Ik bel je morgenochtend,’ besloot Whitt. ‘Dan kunnen we samen ontbijten en het een en ander plannen.’

‘Klinkt goed,’ reageerde Robin.

Ze hing de riem van haar zware hand- en aktetas om haar andere schouder. Van vermoeidheid voelde ze de spieren laag in haar rug, en haar ogen brandden. Ze had het grootste deel van Whitts uitgebreide strategienotitie in het vliegtuig gelezen en wist dat hij die de volgende ochtend wilde bespreken. Natuurlijk was dat ook een van de redenen dat ze hier was. Om er met hem voor te zorgen dat deze kick-offspeech zonder problemen zou verlopen.

Ze had zich vrijwillig aangemeld voor deze taak omdat ze om de een of andere reden dit jaar kerst niet met de familie in Texas kon doorbrengen. De verleiding om iemand in vertrouwen te nemen zou te groot zijn. Haar nicht Levi bijvoorbeeld. Of oom Jim. Om het er allemaal uit te storten bij iemand die om haar gaf, die het iets kon schelen hoe ze zich voelde.

‘Zeven uur,’ zei Whitt. ‘Ga maar gauw slapen, je ziet er doodmoe uit.’

‘Het is een lange dag geweest,’ zei ze, een eerdere gedachte hardop herhalend.

‘Vanaf vandaag gaan ze allemaal lang worden,’ waarschuwde Emory.

Het klonk alsof hij ernaar uitkeek. Misschien was dat ook zo, hij deed dit soort werk allang. Haar oom had gezegd dat ze veel geluk hadden dat ze Whitt Emory hadden kunnen contracteren. Hij was een uitmuntende fondsenwerver die al jaren, achter de schermen natuurlijk, bij de politiek betrokken was.

‘Ik weet het,’ erkende Robin. ‘Morgenochtend voel ik me beter. Dan ga ik er weer voor,’ zei ze, om hem gerust te stellen.

‘Ik reken op je,’ zei Whitt.

Dat klonk meer als een waarschuwing dan als een compliment, maar misschien was haar negatieve reactie eenvoudig het gevolg van haar vermoeidheid en lichte misselijkheid. Per slot van rekening was dat wat iedereen altijd tegen haar zei: ik reken op je.

Robin was een betrouwbaar type. Iemand die zaken in orde maakte. Ze wist dat haar nieuwe, meer openbare rol in de campagne de familie verrast had, maar Whitt had gelijk gehad toen hij haar dit werk had gegeven. Ze geloofde in Jim McCord en in wat hij wilde doen voor zijn land, dus was ze blij met de gelegenheid anderen ook in hem te laten geloven. Het leek het minste wat ze voor hem kon doen, na alles wat hij voor haar had gedaan.

‘Ik zal je niet teleurstellen,’ beloofde ze. Of oom Jim, voegde ze er in gedachten aan toe. Maar om deze beloftes te houden...

Niet vanavond, zei ze in gedachten tegen zichzelf. Niet vanavond. Whitt had gelijk gehad. Wat zij nodig had, was een warm bad om de kou kwijt te raken en daarna zo veel mogelijk uren slaap. Morgenochtend zou de wereld er vast anders uitzien. Beter.

Morgenochtend kon ze misschien wel omgaan met het feit dat ze in dezelfde stad was als Jared Donovan. Kon ze er misschien wel aan denken hem weer te zien zonder dat haar handen trilden.

 

 Jared trok zijn jack uit nadat hij in het appartement de verwarming had opengedraaid. Hij was laat thuisgekomen. De kamers voelden klam en koud aan. Bar deprimerend eigenlijk, al was er tegenwoordig niet veel voor nodig om hem neerslachtig te maken, bekende hij zichzelf.

Hij hing zijn jack in de halkast en liep vervolgens naar de lamp naast de bank om die aan te knippen. Werktuiglijk keek hij of het boodschappenlichtje van het telefonische antwoordapparaat brandde. Een klein rood oogje staarde onheilspellend terug. Geen berichten. Dat was natuurlijk niets bijzonders, maar op die avond droeg het rode licht bij aan de depressieve stemming van de laatste weken.

Sinds het incident in het regeringsgebouw, gaf hij toe. Het had geen zin eromheen te draaien. Ontkennen dat je doodsbang was geweest, was in dit beroep de snelste manier om ervoor te zorgen dat je het loodje legde.

Zie het gevaar onder ogen en laat het daarna achter je. Sinds die dag moest hij dat een miljoen keren tegen zichzelf hebben gezegd. Zie het gevaar onder ogen en vergeet het. Precies zoals je hebt geleerd te doen met de adrenalinestoot die je altijd weer voelde, hoeveel keer je ook al een pakketje explosieven had gezien dat op het punt stond te exploderen. Zie het onder ogen en vergeet het.

Maar dit keer was dat hem niet gelukt. Althans, nog niet. Dat kwam nog wel, zei hij tegen zichzelf. Dat kwam nog wel, want zo zat hij in elkaar.

Hij was goed in zijn vak. Hij was goed en hij was voorzichtig en hij had erg veel geluk gehad. Drie motieven waarmee hij levens had kunnen redden. Dat was de echte beloning.

Verdorie, misschien was het niet eens de angst die hij in het regeringsgebouw had ervaren die hem dwarszat. Misschien was het de kerstverlichting. De vrolijke kerstmannen. De kerstliedjes die een constant achtergrondgeluid vormden in de drukke winkels.

Eindelijk had hij zijn inkopen gedaan, en vorige week had hij de pakketten naar zijn familie in Connecticut gestuurd. Hij was later geweest dan anders, omdat hij dit jaar vreselijk tegen het winkelen had opgezien.

Maar als hij niets naar zijn neven en nichtjes gestuurd zou hebben, zou zijn moeder hem hebben opgebeld. Ze maakte zich al genoeg zorgen om zijn werk, dus wilde hij niet dat ze zich ook nog eens moest afvragen waarom hij afweek van de normale gang van zaken.

Hij pakte de afstandsbediening die naast het antwoordapparaat lag en klikte de televisie ermee aan. Hij had behoefte aan het geluid om de eenzame stilte in het appartement te bestrijden, net zoals hij behoefte had gehad aan licht en warmte om de kille duisternis te verjagen.

Er zou wel niets zijn dat het kijken waard was, dacht hij terwijl hij de afstandsbediening weer teruglegde. Dat was er nooit.

Hij liep naar de keuken, die uit niet veel meer bestond dan een paar vloertegels met daaromheen wat oude apparatuur. Al enkele weken was hij niet naar de supermarkt geweest, maar er moest nog wel iets in de vriezer liggen.

Hij haalde een kartonnen doosje tevoorschijn en besteedde vervolgens meer aandacht aan de bereidingsinstructies dan de inhoud voordat hij het openmaakte. Halverwege dit proces bleven zijn vingers in de lucht hangen. Langzaam draaide hij zijn hoofd in de richting van de geluiden die uit de televisie kwamen.

Zonder het pakketje op het aanrecht te leggen liep hij terug naar de tafel naast de bank. Met zijn ogen gericht op de beeldbuis tastte hij met één hand naar de afstandsbediening. Toen hij die gevonden had, zette hij het geluid wat harder, zijn blik onafgebroken gevestigd op de beelden van het nieuws.

Natuurlijk herkende hij de locatie. Dat zouden de meeste New Yorkers doen, de meeste inwoners van het land zelfs. De helft van de bevolking had vroeg of laat die beroemde bol in Times Square zien vallen. Het hotel waar de camera’s gestationeerd waren, stond in het midden.

Hij liet zich op de bank zakken, de afstandsbediening nog steeds in zijn rechterhand. Hij legde de gedeeltelijk uitgepakte bevroren maaltijd op de salontafel voor zich.

‘...volgens de laatste peilingen heeft het publiek de uitleg van senator McCord geaccepteerd. Niet alleen geaccepteerd, maar zelfs gewaardeerd. Dus denken wij dat het tijd is om door te gaan met andere onderwerpen, met kwesties waarin het Amerikaanse volk meer geïnteresseerd is.’

Tijd om door te gaan met... Die zinsnede viel hem op, want het waren woorden die hij nu bijna een jaar regelmatig tegen zichzelf zei. Sinds Jeff gestorven was. Sinds Robin bij hem was weggegaan. Om te erkennen dat hij verder moest gaan met de rest van zijn leven. Een leven zonder Robin McCord.

Hij ademde in, diep en lang, de lucht naar binnen zuigend of de atmosfeer in het appartement plotseling minder zuurstof bevatte. Zo voelde het tenminste: een beetje licht in het hoofd, gedesoriënteerd. Het leek bijna een déja vu. Ongewenste herinneringen vulden zijn hoofd.

En zijn lichaam. Zijn kruis was plotseling zo hard dat het pijn deed. Misschien was die pijn iets anders. Verlangen, en een gevoel van verlies.

Robins mond bewoog weer, maar om de een of andere reden was hij niet meer in staat te begrijpen wat ze zei. In plaats daarvan keek hij naar haar, zich herinnerend hoe haar lippen onder de zijne hadden gevoeld. Hoe ze over zijn borst en buik waren gegleden. Lager. Hoe ze zijn lichaam nog intiemer hadden onderzocht.

Haar glimlach was nog steeds adembenemend. Hij dwong zichzelf weer adem te halen, maar zijn ogen lieten het beeldscherm geen ogenblik los - tot het moment waarop ze de microfoons verliet en door de glazen deuren van het hotel verdween.

Precies zoals ze uit zijn leven was verdwenen en zijn hart had meegenomen.

Vervolgens had ze bijna vier maanden geleden ineens voor zijn neus gestaan. Ook toen was ze al bezig geweest met de campagne van McCord. De senator had een verkennende commissie geformeerd om geld in te zamelen. Met vroege opiniepeilingen had hij willen inschatten hoe zijn kansen lagen voor het presidentschap. Robin had achter de schermen veel voorbereidend werk gedaan.

De openbare rol die hij vanavond van haar had gezien, had Robin niet eerder gespeeld. Hij vond dat ze het er goed van af had gebracht. Een bewonderend lachje speelde rond zijn lippen. Prima werk, meisje.

Hij zette het geluid af. De nieuwslezeres werd een aantrekkelijk gezicht waarvan alleen de mond bewoog. Jared leunde naar achteren, zijn hoofd tegen de bovenkant van de bank leggend.

De beelden die door zijn geest doolden, hadden niets te maken met het plafond boven hem. Deze beelden waren privé en pijnlijk. Daarom bekeek hij ze maar zelden. Vooral de recente.

De laatste keer dat hij en Robin de liefde hadden bedreven was in dit appartement geweest. Het was toen lang geleden dat ze elkaar gezien hadden. Hun verlangen naar elkaar was die nacht tot explosie gekomen. Er was geen ander woord voor.

Geen van beiden had geprobeerd een verklaring te geven. Ze waren simpelweg bij elkaar gekomen met een begeerte die iedere conventie of zinnige gedachte tartte. Of iedere reden die hen eerder gescheiden had.

Ze had niet wéér gezegd dat ze niet van plan was in zijn buurt te zijn als hij verongelukte. Zijn baan was niet ter sprake gekomen, noch hun verbroken verloving. Of de dood van haar vader of die van Jeff Matthews. Het was geen nacht voor gesprekken geweest.

Het was een nacht geweest om de liefde te bedrijven, al die donkere uren lang. Een nacht waarin hun lichamen opnieuw die dingen zeiden die ze hadden beloofd nooit meer hardop te zeggen. Het was een erkenning geweest dat er niets was veranderd wat hun gevoelens voor elkaar betrof. Dat was zo duidelijk, dat het niet besproken was.

Er was geen behoefte aan woorden geweest. Alles was al gezegd. Alle ultimatums waren al uitgesproken - en geweigerd; de voorwaarden verworpen.

Die ultimatums waren die nacht niet herhaald. Toen Jared de volgende morgen wakker was geworden, was Robin verdwenen. Sindsdien had hij haar niet meer gezien of gesproken. Tot vanavond, toen ze op zijn televisiescherm was verschenen.

Alle herinneringen kwamen weer bovendrijven. Jared balde zijn vuisten tegen zijn voorhoofd, ze tegen zijn huid duwend alsof hij die beelden daarmee kon wegdrukken, ze kon vernietigen. Natuurlijk ging dat niet. Dat had hij lang geleden al ontdekt.

Uiteindelijk deed hij de lamp uit, waardoor het enige licht in de kamer van de televisie kwam. Hij zat in het stille duister en keek naar de figuren die kwamen en gingen. Eén keer reikte hij naar de telefoon, maar halverwege hield hij zijn hand tegen.

Dit was niet het moment om als een kip zonder kop iets te ondernemen. Hij moest heel goed voorbereid zijn en weten wat hij ging zeggen voordat hij haar ontmoette. Natuurlijk hing er veel van Robin af. Veel was afhankelijk van hoe ze zou reageren als ze hem weer zag. Meer dan hij wilde toegeven.

Ongeveer vier maanden geleden was ze naar hem toe gekomen. Ze hadden toen niets besproken. Nu was het zijn beurt om naar haar te gaan. En misschien zelfs zijn beurt om toe te geven dat ze op sommige punten gelijk gehad had.

Misschien had ze gelijk gehad, dacht hij aarzelend. Heel... misschien.
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 ‘En ik keek en zag een wit paard: en de naam van degene die erop zat was De Dood...’

De diepe stem van dominee Larry Avamore, die aan de andere kant van het blok stond, sneed door de koude lucht als een van die zwaarden waarover hij altijd preekte. Gelukkig waren de media die ochtend niet verschenen, ondanks de aanwezigheid van de kleurrijke dominee.

Inmiddels had Robin gehoord dat Whitt die onvoorbereide briefing had georganiseerd die ze gisteravond had moeten geven. We moeten nog meer uit dat Vietnam incident zien te slepen, had hij tijdens het ontbijt gezegd. Robin was door de journalisten onder vuur was genomen.

Misschien moest ze het Emory kwalijk nemen dat hij haar niet daarvoor had gewaarschuwd, maar hij had gelijk dat ze iedere gelegenheid moesten aangrijpen om hun verhaal naar buiten te brengen. Geen van de andere potentiële kandidaten had veel met het voorval uit McCords verleden gedaan. Nog niet, althans. Ze hielden de peilingen in de gaten, net als het kamp van McCord, om te zien wat het effect was op de kiezers.

Nadat er een taxi voor de deur was gestopt, begeleidde de portier haar over het rode tapijt naar buiten. Toen iemand van de menigte op het trottoir bij de ingang van het hotel haar herkende, klonk luid gejoel op.

‘Blijf even staan, dan kan ik het portier voor u opendoen,’ zei de portier tegen haar.

‘Zeg maar tegen McCord dat het niet gaat werken,’ riep een demonstrant. ‘We zijn er klaar voor. We zullen niet toestaan dat hij dit land weer een oorlog in stuurt. We zijn daar één keer geweest en we gaan, verdomme, niet terug!’

De man die deze waarschuwing had geuit stond achter een van de hotelmedewerkers die probeerden de meute bij de ingang vandaan te houden. Gekleed in verschoten gevechtskleding boog de demonstrant zich naar voren, zijn lichaam tegen de gespreide armen van de piccolo drukkend. Boven de ruige grijze baard was zijn gezicht rood, van de kou of van opwinding.

‘We weten wat hij van plan is,’ riep hij tegen Robin. ‘Zeg maar tegen de senator dat we zijn armageddon zullen tegenhouden.’

De portier stond fanatiek te gebaren dat ze kon doorlopen. Eindelijk vielen zijn zwaaiende armbewegingen haar op. Het portier van de wagen stond open, en het enige wat ze hoefde te doen, was ernaartoe lopen en in de veilige wagen gaan zitten. Ze had nog twee of drie passen om de afstand te overbruggen toen de demonstranten van beide kanten tegelijk opdrongen en haar scheidden van de taxi.

Ze wist niet wat de oorzaak daarvan was, totdat ze de televisiecamera’s zag die op de hotelingang gericht waren. Kennelijk wilden ze haar vertrek filmen. Tegen de tijd dat ze de cameraman opmerkte, was ze omsingeld door een schreeuwende menigte. De boodschap die de demonstranten hadden willen laten vastleggen, ging verloren in de herrie. Robin realiseerde zich dat dit het soort opstootjes was waarin mensen gewond konden raken. Als er nu iemand zou vallen...

Op het moment dat deze gedachte zich in haar hoofd vormde, duwde een krachtige hand in haar rug haar naar de straat. Ze wankelde omdat haar hak even in een spleet tussen de trottoirtegels bleef hangen. Ze hervond haar evenwicht door de dichtstbijzijnde schouder vast te grijpen. Om die schouder zat een gevechtsjack.

De man met de baard, realiseerde ze zich geschrokken toen hij zich omdraaide. Degene die eerder tegen haar had geschreeuwd. Zijn gezicht was verwrongen en het speeksel vloog uit zijn mond. Door al het lawaai kon ze niet verstaan wat hij zei. Iets over McCord en armageddon. Aan zijn gezicht was te zien dat zijn woorden niet vriendelijk bedoeld waren.

Robin deed een poging terug te keren naar het hotel, maar ze was omgeven door een woud van demonstratieborden en schreeuwende gezichten. Avamores stem klonk bulderend boven alles uit, hij citeerde nog steeds uit Openbaringen. Als reactie op het steeds luider wordende lawaai of op de aanwezigheid van de pers renden steeds meer mensen die eerst vredig hadden gedemonstreerd naar de ingang van het hotel. Blijkbaar hadden ze gemerkt dat anderen erin slaagden hun borden voor de camera’s te houden en wilden ze niet achterblijven.

Weer voelde Robin dat ze vanachteren een duw kreeg. Ze struikelde net niet, maar werd tegen een van de mensen in bijbelse gewaden en sandalen gegooid. De man ramde zijn elleboog tegen haar middenrif om haar weg te duwen. Toen hij zich omdraaide, zag ze op zijn gezicht eerst verbazing en daarna herkenning.

Een van Avamores volgelingen, realiseerde ze zich. Terwijl ze hem aankeek, veranderde zijn gezicht in een masker van haat. Ze hief haar handen om een mogelijke klap af te weren. Voor het eerst was ze echt bang.

De mensen om haar heen, die eens onschuldige malloten hadden geleken, waren plotseling veranderd in iets gevaarlijks. In een irrationele ziedende menigte, die alle menselijkheid kwijt was.

Toen de man tegen wie ze was opgebotst, verdwenen was in de deinende massa, liet ze haar armen zakken, en ze kruiste ze beschermend voor haar buik. De baby was goed beveiligd tegen schokken van buitenaf, stelde ze zichzelf gerust, te klein om te zijn beschadigd door die elleboog.

Ze wist dat allemaal wel, maar op de een of andere manier hielp dat niet in die maalstroom van op elkaar gepakte, schreeuwende mensen Als er paniek uitbrak... Of als ze opnieuw struikelde...

Alle gruwelijkheden die zich konden voordoen, maalden door haar hoofd, haar tegelijkertijd toeschreeuwend dat ze moest maken dat ze hier wegkwam. En nog belangrijken dat ze haar baby hier weghaalde. Plotseling was dat het enige wat ze wilde, en ze begon zich duwend een weg te banen langs de mensen die haar doorgang versperden.

Haar paniek was waarschijnlijk zichtbaar. Ze wrong haar arm en vervolgens haar schouder tussen twee demonstranten. Ze slaagde erin zich in de kleine ruimte voor hen te persen, maar daarna drukte de menigte van alle kanten tegen haar aan. Door haar paniek werd ademhalen moeilijk, het voelde alsof deze schreeuwende mensen de zuurstof uit haar longen zogen. Ze haalde oppervlakkig adem, bijna hijgend, in een poging de vochtige koude decemberlucht naar binnen te krijgen.

Door een plotselinge beweging in de menigte zag ze voor zich een opening. Een miraculeuze scheiding van de zee van lichamen. Ze zag zelfs de lobby en de glazen deuren. Ze probeerde weer naar voren te komen, één hand beschermend voor het kleine ongeboren leven houdend dat ze met zich meedroeg. De andere arm hield ze met gebogen elleboog en naar buiten gekeerde handpalm voor haar gezicht.

Maar de dreiging kwam vanachteren. Iemand greep haar bovenarm beet. Ondanks de dikke winterkleding die ze droeg drukten zijn vingers pijnlijk in haar vlees. Ze hadden haar stevig genoeg vast om haar te beletten zich naar voren te bewegen, hoewel ze haar uiterste best deed zich los te trekken.

Ze wierp een blik over haar schouder, maar kon niet ontdekken wie er aan die hand vastzat. Ze draaide zich om, waardoor ze het zicht verloor op haar doel, de glazen deuren en veiligheid.

De bebaarde man, realiseerde ze zich. Zijn gezicht verscheen achter haar tussen twee mensen die geloofden dat het eind van de wereld nabij was. Zijn lippen waren twee dunne verbeten strepen terwijl zijn hand haar meedogenloos terugtrok naar het midden van de menigte waaraan ze zojuist was ontsnapt.

Deze strijd zou ze verliezen. De mensenmassa leek nog gewelddadiger dan enkele seconden geleden. De herrie was nog veel harder geworden. Zelfs het geschreeuw van Avamore was niet langer hoorbaar in het tumult. Niemand zou haar horen wanneer ze om hulp riep.

Ze deed een laatste fanatieke poging om haar arm uit zijn greep te bevrijden. Het was onvoorstelbaar, maar ze had succes. Ze wankelde naar voren en botste tegen iemand aan, net op het moment dat er een demonstratiebord naar beneden kwam. De dikke stok waaraan het was vastgemaakt, raakte een persoon vlakbij haar. Het geluid van hout dat op vlees en botten terechtkwam, was angstaanjagend.

Ze dook weg en verborg haar hoofd tegen de borstkas van de man tegen wie ze door de menigte aan werd gedrukt. Een brede schouder ging omhoog tussen haar hoofd en de richting waaruit het bord was gekomen. Met een arm om haar taille tilde de man haar iets van de grond, waarna hij haar half droeg, half leidde door de menigte. De mensen krachtig wegduwend drong hij naar voren.

Pas toen, met haar hoofd tegen de spieren van zijn borstkas, werd ze zich bewust van de sirenes en van de schrille politiefluiten. En van zijn bonkende hart onder haar oor, dat bijna net zo snel sloeg als het hare.

Binnen enkele seconden waren ze uit het tumult. Hij drukte haar tegen de muur van het hotel, haar met zijn lichaam tegen de mensenmassa beschermend, zijn handpalmen aan weerskanten van hun hoofden tegen de stenen gevel van het gebouw. Behalve zijn jack zag ze niets. Vlakbij sloeg er iets tegen de muur. Ze kroop nog dichter tegen zijn beschermende lichaam.

Het rook naar vochtige wol. Naar de koude lucht. En een beetje naar aftershave. Enigszins geruststellend. Manlijk. En bekend, realiseerde ze zich toen haar geest na de paniek weer begon te werken.

De geur was geruststellend omdat hij bekend was.

Ze tilde haar hoofd op, maar zag weinig meer dan een donkere gladgeschoren wang en kaaklijn die net zo bekend waren als de aftershave. Er liep een straaltje bloed over zijn gezicht, vlak bij haar oor.

Bloed? Veroorzaakt door iets wat een van de demonstranten had gegooid? Of doordat hij tussen haar en dat vallende bord was gestapt? Had die houten stok hem geraakt?

Ze legde haar gezicht tegen de ruwe stof van zijn jack en sloot dankbaar haar ogen. Ze had geen idee hoe Jared haar had gevonden. Op dit moment kon haar dat niets schelen.

Hij had zijn lichaam tussen het hare en die onverwachte waanzin geplaatst. Hij had haar beschermd; hun baby beschermd. Een baby waarover hij niets wist.

Om de een of andere reden leidde de gedachte tot tranen, die tussen haar stijf dichtgeknepen oogleden uit sijpelden. Ze voelde de warmte van een traan over haar ijskoude wang glijden. Bijna geluidloos haalde ze oppervlakkig adem.

Omdat Jared zo dichtbij was, moest hij toch iets hebben gemerkt. Hij leunde naar achteren, en ondanks haar tranen tilde ze haar gezicht op om hem aan te kijken.

Zijn gebeeldhouwde gelaatstrekken waren zo hard als steen door zijn kwaadheid. En door zijn angst.

Niet voor zichzelf. Jared Donovan was de meest onbevreesde persoon die ze ooit had gekend. Dat was het probleem. Dat was precies wat haar uit de armen had gedreven die haar nu vasthielden.

‘Het is in orde,’ zei hij troostend.

Ze knikte met dichtgeknepen keel. Haar kin raakte zijn jack.

‘Ze hebben de situatie bijna onder controle,’ zei hij.

Hij had die inschatting gemaakt op grond van de geluiden die hij achter zich hoorde, vermoedde ze. Hij had niet over zijn schouder gekeken om te zien wat de agenten deden. Hij had alleen maar naar haar gezicht gekeken. Naar haar ogen. En hij had haar vastgehouden.

‘Ben je gewond?’ informeerde hij bezorgd.

Omdat ze huilde. Dat was bijzonder, dat wist hij. Robin dacht dat ze waarschijnlijk haar hele voorraad tranen had vergoten toen haar vader om het leven was gekomen.

Toen ze daarna bij oom Jim was gaan wonen, had ze zich gerealiseerd dat hij haar niet graag zag huilen. Hij wilde dat zijn meisjes blij waren. Levi en zij.

‘Nee,’ fluisterde ze, maar ondanks die ontkenning gleed er weer een traan over haar wang. ‘Ik ben niet gewond,’ zei ze. ‘Maar jij wel.’

Waarschijnlijk had hij de klap die zijn slaap had opengehaald, niet eens gevoeld. Met al die adrenaline in zijn lichaam zou hij zich niet bewust zijn geweest van de pijn of het bloed dat over zijn wang liep.

Hij raakte de wond met zijn vingertoppen aan en huiverde onwillekeurig. Hij wierp een korte blik op het bloed aan zijn vingers, vond het niet belangrijk en legde zijn handpalm weer tegen de stenen boven haar hoofd.

Tussen hen was nu iets meer ruimte. Toen de geluiden achter hen wegebden, ontspande Jared zich een beetje. Alleen zijn heupen waren nog tegen de hare gedrukt. Op het moment dat ze zich bewust werd van hun intieme houding, die net zo bekend was als zijn geur, werd ze zich ook bewust van zijn opwinding, en vervolgens van zijn reactie hierop. Zijn heupen gingen naar achteren, terwijl hij deed alsof hij achter zich naar de demonstranten keek. Haar blik volgde de zijne.

Hij had gelijk, realiseerde ze zich. Het was bijna voorbij. De oproerpolitie had iedereen verdreven, hoewel er borden en afval op het tapijt lagen dat het personeel iedere morgen uitrolde om de hotelgasten te verwelkomen.

‘Waarom hebben ze jou in hemelsnaam gestuurd?’ vroeg ze.

Jared werkte voor de explosievenopruimingsdienst van de stad. Die zou niet opgeroepen moeten worden voor zoiets als dit. Hij draaide zijn hoofd en keek haar aan. Zijn mond verstrakte. De beweging was zo minimaal dat ze die niet had opgemerkt als ze hem niet zo goed had gekend.

‘Dat hebben ze niet,’ zei hij. ‘Ik kwam voor jou.’

Zijn ogen verraadden niets; ze zag alleen weer behoedzaamheid en een beetje angst. Maar nog steeds stond zijn mond strak. Ze herinnerde zich hoe die had gevoeld als hij over de hare bewoog, en ze wilde hem plotseling voelen.

‘Waarom?’ vroeg ze. Domme vraag, dacht ze, maar haar eerste gedachte was naar de baby uitgegaan. Ze had zich afgevraagd of hij soms...

Dat was natuurlijk belachelijk. Niemand wist het. Hoewel Jared haar misschien beter kende dan wie dan ook op aarde, kon hij geen gedachten lezen, en zeker niet op afstand.

‘Voor ons,’ zei hij.

Haar hart begon als een wilde tekeer te gaan, bijna net zo hard zoals zo-even te midden van die gevaarlijke situatie. ‘Voor ons’. Ze vroeg zich af of dat betekende dat hij van gedachten was veranderd. Of hij uiteindelijk bereid was zijn werk op te geven. Om op te houden met iedere keer zijn leven te riskeren als de een of andere gek iets wilde opblazen. Was hij eindelijk bereid te stoppen met het redden van levens en zich te concentreren op het leven zelf?

Dat hadden ze al gedaan, realiseerde ze zich, hoewel de baby die ze samen hadden gemaakt niet echt was wat ze bedoeld had. Ze had bedoeld wat ze hem eerder had gezegd: ze konden geen gezamenlijk leven hebben zolang ze er nooit zeker van kon zijn dat Jared weer levend zou terugkomen wanneer hij de voordeur uit liep.

Andere vrouwen konden er ook mee leven, had hij beweerd. Dat had ook voor haar moeder gegolden, herinnerde ze zich. En nadat haar moeder was gestorven, had Robin het ook gekund, ze was immers niet opgehouden met leven. Iedere keer dat ze op dit punt belandde, kon ze niet verder. Er waren geen andere argumenten. Want op een dag was haar vader niet thuisgekomen. Ongeacht waar anderen toe in staat waren, Robin wist dat ze een dergelijk verlies niet nog een keer kon meemaken.

Het feit dat Jared met haar wilde praten, moest betekenen dat er een nieuw gezichtspunt was. Ze hadden de oude situatie zo vaak besproken dat hij haar niet zou hebben opgezocht als dat alles was waarover hij het wilde hebben. Ze moesten inderdaad praten, gaf ze toe. Zeker nu.

‘Ik heb een kamer,’ zei ze. ‘In het hotel.’

Zijn ogen hielden de hare vast, en erachter waren de herinneringen bijna tastbaar. Of misschien dacht ze dat alleen maar omdat ze door haar eigen hoofd spookten. Uiteindelijk verbrak hij de betovering door weer over zijn schouder te kijken, de activiteit voor het hotel inschattend. Maar het kon ook gewoon zo zijn dat hij de situatie weer onder controle wilde hebben. Daar was Jared goed in, de situatie onder controle hebben.

‘Oké,’ zei hij instemmend.

Hij keek haar niet meer aan, maar stapte bij haar vandaan. Vervolgens gaf hij haar de ruimte om hem voor te gaan door de glazen deuren.

De kamermeisjes hadden nog geen tijd gehad de kamer schoon te maken, zag Jared. Het bed was niet opgemaakt, maar lag er relatief netjes bij. Het laken en de deken waren naar één kant geslagen, net ver genoeg zodat Robin had kunnen opstaan. Er lagen geen kleren in het zicht, geen kranten of boeken. Alles lag op zijn plaats, net zo ordelijk als Robin ieder aspect van haar leven wilde laten zijn.

Niet dat hij de motieven voor haar behoefte aan controle niet begreep. Dat was het moeilijkste punt tussen hen. Hij begreep de impact die haar vaders dood op haar als kind had gehad.

Haar moeder had haar gevecht tegen borstkanker verloren, minder dan een jaar voordat haar vader werd gedood. Robin was tien jaar geweest, en haar wereld was plotseling totaal verwoest.

Weggevaagd. Opgeblazen. Een simpele metafoor, dacht hij, maar het was de kern van alles wat er met hun relatie was gebeurd. Als Robin had geweten wat voor werk hij deed toen ze hem ontmoette, zou ze zichzelf nooit hebben toegestaan een relatie met hem te beginnen.

Hij had een trainingsseminar gevolgd in D.C., en ze waren aan elkaar voorgesteld tijdens een receptie op het ministerie van Buitenlandse Zaken, waar iemand hem mee naartoe had genomen. Om de een of andere vreemde reden dacht Robin dat hij had gezegd dat hij in de stad was voor een seminar over computers.

Tijdens die twee weken hadden ze elkaar iedere avond gezien, maar ze hadden niet over werk gesproken. In feite hadden ze helemaal niet veel gepraat. Een week na hun eerste ontmoeting hadden ze de liefde bedreven.

Vanaf het begin was het anders geweest dan iedere relatie die hij had gehad. Het afgelopen jaar had hij vaak teruggekeken op die dagen en zich afgevraagd waarom er niet over zijn werk was gesproken. Soms vroeg hij zich zelfs verbitterd af of het niet beter was geweest als dat wel was gebeurd. Beter voor hen beiden, want dan had Robin uit zijn leven kunnen verdwijnen voordat ze gelegenheid hadden gehad verliefd te worden op elkaar.

‘Let alsjeblieft niet op de rommel,’ zei ze.

‘Geeft niet,’ zei hij. Voor Robin was het echt een troep, en niets zou dat kunnen veranderen.

Ze knoopte haar jas los, deed hem uit en hing hem in de kast. De wollen sjaal drapeerde ze netjes over de kleerhanger. De donkere jas had haar lichte huid geaccentueerd, en de mosgroene trui die ze eronder droeg, het haar gelaatstrekken goed uitkomen. Haar ogen absorbeerden de kleur van de trui, hoewel ze gewoonlijk net zo blauw waren als die van Jim McCord.

Eerlijk gezegd leek Robin meer op de dochter van de senator dan zijn echte dochter. Ze leek zich in ieder geval veel meer verplicht te voelen om te doen wat hij wilde dan haar nicht. Misschien was het dankbaarheid. Maar ook liefde. Jared had nooit getwijfeld aan de oprechte gevoelens van Robin voor haar oom.

‘Ik moet even naar je hoofd kijken,’ zei ze.

Totdat ze hem daaraan herinnerde, had hij de lichte pijn vergeten. Hij was te bezorgd over Robin geweest. ‘Het is niets,’ zei hij.

‘Misschien moet het gehecht worden.’

‘Niet nodig,’ zei hij glimlachend. ‘Ik weet niet eens hoe het kwam.’

‘Een stok van een van de borden. Voor mij bedoeld, ge loof ik.’

Hij had met moeite kunnen voorkomen dat hij had uit gehaald naar de idioten om haar heen die haar uitscholden. Niet echt een reactie die zijn leidinggevenden zouden hebben gewaardeerd. Geen reactie die hijzelf zou hebben gewaardeerd. Nee, normaal gesproken niet. ‘Hoe begon het?’ vroeg hij.

Robin schudde haar hoofd. ‘Misschien waren het de camera’s. Iedereen heeft zo zijn eigen agenda. En ze willen allemaal zendtijd.’

‘En jij liep daartussen?’ Hoewel dat als kritiek klonk, had hij het zo niet bedoeld. Hij begreep gewoon niet waarom ze daar was.

‘Ik was het middelpunt,’ zei ze. ‘Ik wachtte op een taxi, en toen die arriveerde, kwam er een cameraploeg aan die begon te filmen. Ik weet niet waarom ik voor iemand interessant ben, maar dat leek wel het geval te zijn. Toen ze zich realiseerden dat de media er waren, wilden alle demonstranten op het nieuws komen. Het... escaleerde gewoon.’

‘Anti-McCord?’

‘Sommigen,’ gaf ze toe. ‘Vanwege zijn mening over bepaalde zaken, vooral het versterken van ons defensieapparaat. De meesten van hen kennen James McCord helemaal niet en zijn standpunten nog minder. Het enige wat /v weten, is dat hij genoemd is als mogelijke presidentskandidaat.’

‘En ze willen niet dat hij dat wordt,’ opperde Jared.

Robin dacht na voordat ze antwoordde. ‘Whitt Emory, de campagneleider van oom Jim, heeft zijn kandidaatschap verbonden met het nieuwe millennium. Hij heeft zelfs de start van de campagne met een speech door oom Jim gepland om klokslag twaalf uur op oudejaarsavond. Hier, op Tunes Square. Het leek een goed idee, oom Jim vond het ook wel wat hebben, maar nu...’ Ze schudde haar hoofd, haar ogen niet langer op Jareds gezicht gericht. ‘Nu heb ik mijn twijfels. Iedere gek in Amerika heeft besloten dat er iets heel vreselijks gaat gebeuren als de klok twaalf uur slaat.’

‘En dat zit je dwars?’

‘Het zit me dwars dat oom Jim in verband gebracht wordt met al die rampvoorspellingen.’

Jared lachte, hoewel het geluid niet vrolijk klonk. ‘Alleen door malloten,’ zei hij.

‘Afgaand op wat er deze ochtend gebeurde, is dat genoeg.’

‘Je bent toch niet echt bezorgd over die mafkezen? Ze leken me tamelijk onschuldig.’

‘In tegenstelling tot mafkezen die niet onschuldig zijn?’ vroeg ze.

‘Die ken ik,’ zei hij. ‘Als jouw gekken gebouwen beginnen op te blazen, moet je me dat zeker laten weten.’ Niet slim, realiseerde hij zich te laat. Zijn woorden stonden tussen hen in, net als vroeger.

De vorige avond had hij geweten dat hij moest voorbereiden wat hij tegen Robin zou zeggen voordat hij haar weer zag. Daarna was dit voornemen geblokkeerd geweest door zijn behoefte haar te zien. Denken met een deel van zijn anatomie dat niet zijn hersenen was, was niet iets waaraan hij zich gewoonlijk schuldig maakte. Althans, niet sinds hij zestien was geweest.

‘Je bent de eerste die ik bel,’ zei Robin. Haar stem klonk verbitterd, en haar ogen stonden koud.

Ze vielen terug in het oude patroon, dacht hij. Alles kwam erop neer dat hij moest toegeven. Hij moest werk opgeven waarin hij goed was. Werk dat belangrijk was. Omdat Robin er niet tegen kon.

Het was niet eerlijk, dacht hij. Dat was het nooit geweest. Hij herinnerde zich dat zijn vader hem meerdere malen had gevraagd, zelfs toen hij al volwassen was: ‘Wie heeft je ooit gezegd dat het leven eerlijk was?’

‘Als je me ooit belt, Robin, dan kom ik,’ zei Jared ernstig. Hij zou komen, net als die ochtend. Omdat hij van haar hield, zo veel dat hij haar alles wilde geven wat ze wilde. Alles, behalve dat wat hij was.

‘Dat weet ik.’ Haar ogen waren zachter geworden.

Dat wist ze zeker. Dat was het belachelijke. Ze hielden van elkaar. Het soort liefde dat mensen vijfenzeventig jaar bij elkaar hield en waarbij ze nog elkaars hand vasthielden als ze in hun rolstoelen in het verpleegtehuis zaten.

Dat hadden ze beiden vanaf het begin geweten, maar toen had Robin nog niet geweten wat zijn beroep was. Toen ze het ontdekt had, kon ze het niet meer vergeten en de risico’s niet accepteren.

‘Laat me eens kijken,’ zei ze, met een beweging van haar kin naar de wond naast zijn oog wijzend.

Terwijl zij doktertje speelde, had hij een paar minuten om na te denken. Misschien was het lang genoeg om te kunnen formuleren waarom hij hier was. Het zou hem in ieder geval een excuus geven om hier nog een poosje rond te hangen. Om bij haar te zijn.

‘Oké,’ zei hij, weerzin veinzend. Zonder erbij na te denken raakte hij de wond aan, die plakkerig was van het bloed. Hij huiverde.

‘In de badkamer,’ stelde Robin voor.

Een kleine besloten ruimte, dacht hij, dan moesten ze wel dicht bij elkaar zijn. Niet zo dicht als toen hij haar tegen de muur van het hotel had gedrukt, maar het was beter dan de koude afstand die er nu tussen hen was.

Alles was beter dan dit.
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 De badkamer rook naar zeep, shampoo en Robins parfum, een combinatie waarvan Jared meer dan één ochtend had mogen genieten. Ochtenden na nachten die hem nog steeds achtervolgden.

Staande in de deuropening vroeg hij zich af of Robin dat ook zo ervoer. Of zij net zo sterk als hij in de verleiding kwam om deze situatie te veranderen. In dat wat er tussen hen gebeurd was toen ze de laatste keer samen waren geweest, bijvoorbeeld.

Hij had geprobeerd zichzelf te vertellen dat die nacht een fout was geweest. Ze waren weer in dezelfde eindeloze draaimolen van begeerte, verlangen en gemis terechtgekomen. Toch was dat geen overtuigend argument geweest, zelfs niet voor hem. Hij kon er geen spijt van hebben dat Robin naar hem toe was gekomen, ondanks alle volgende nachten, waarin hij weinig had geslapen omdat hij had liggen nadenken over wat er was gebeurd en waarin zijn lichaam pijn had gedaan van verlangen.

Net als die ochtend. Zodra hij haar had aangeraakt, was hij hard geworden, was het bloed naar zijn kruis gestroomd. Er was niets veranderd. Althans niet op dat gebied.

‘Je moet gaan zitten zodat ik erbij kan,’ zei ze.

Hij was in de deuropening blijven staan, roerloos de bekende geuren inademend. Nadat hij een paar stappen naar binnen had gezet, ging hij op het toilet zitten, waarvan het deksel uiteraard naar beneden was. Robins hield van netheid.

Ze draaide de kraan open en liet het water stromen, de temperatuur testend met haar vingers. Toen het warm genoeg was, maakte ze een washandje drijfnat. Ze keerde zich om met de washand in haar hand en aarzelde.

De kleine ruimte was krap, en de wond was aan de andere kant van Jareds hoofd. Ze probeerde voor hem langs te lopen, maar zijn lange benen, waarvan de knieën bijna de muur raakten, zaten in de weg. Hij schoof naar achteren, met aan iedere kant van het toilet een been. Zijn handen rustten tussen zijn dijbenen op het deksel.

Robin ging voor hem staan en raakte zijn kin aan met de vingers van haar linkerhand. Ze draaide zijn hoofd zodat ze de plek kon zien waar de stok hem had geraakt. Haar lippen vormden twee rechte strepen toen haar blik van de wond naar zijn ogen gleed.

‘Het valt mee,’ zei ze geruststellend. Met de natte washand begon ze de zijkanten van de wond schoon te maken. ‘Ik denk niet dat het een litteken wordt.’

‘Daar heb ik me echt ongerust over gemaakt,’ zei Jared. Uit zijn ooghoek kon hij haar reactie zien. Haar mond ontspande zich, de hoekjes gingen iets omhoog. Het was bijna een glimlach.

‘Natuurlijk zou een litteken alleen maar bijdragen aan je charme,’ zei ze op bijna plagerige toon. Zo was het tussen hen geweest voordat al die bitterheid was ontstaan. ‘Verzin een amusant politieverhaal over hoe je het op heldhaftige wijze hebt opgelopen.’

‘Zoals de vrouw van wie ik houd uit een opstootje plukken?’

De hand met de washand bleef enkele seconden boven zijn wenkbrauw hangen. Na een lange stilte zei ze: ‘Dat is niet echt geschikt om jonge, mooie, ongebonden meiden te lokken.’

‘Ik ben niet op zoek. Niet naar jong, mooi of ongebonden.’

‘Wat doe je dan wel?’ Haar hand bewoog weer.

Goede vraag. Jared had aldoor geweten dat hij een goed antwoord moest hebben. Hij had het alleen nog niet gevonden. Geen verstandig antwoord. Want in zo’n antwoord mocht de vermelding niet ontbreken dat hij doodsbang geweest was, die ochtend in het regeringsgebouw. Niet eens zo bang dat hij zou sterven, maar bang dat het zou gebeuren zonder dat hij Robin nog een keer had gezien, zonder dat hij haar had gezegd dat hij van haar hield.

‘Ik probeer het gewoon te begrijpen,’ zei hij.

‘Mij? Of jezelf?’

‘Beiden, denk ik. Ons.’

Dat had hij beneden ook gezegd.

Het was zijn excuus om hier te zijn. Het was ook vrij accuraat - zo accuraat als hij kon zijn over de reden dat hij hier was zonder alles te vertellen. Hij wist namelijk niet zeker of hij daar wel klaar voor was.

Misschien zou hij in de toekomst minder problemen hebben met wat hem sinds die ochtend dwarszat. Misschien zou hij over enkele maanden anders tegenover zijn werk staan. Misschien zou hij dan weer enthousiast aan het werk gaan, weer enthousiast doen wat hij altijd gedaan had.

Maar als dat gebeurde nadat hij had geprobeerd om de relatie met Robin te herstellen, dan zou dat natuurlijk niet eerlijk tegenover haar zijn. ‘Wie heeft je ooit gezegd dat het leven eerlijk was?’

‘Er bestaat geen “ons”,’ zei Robin. ‘Niet meer.’

‘Dat zou er wel kunnen zijn.’ Hij verwenste zijn eigen domheid. Niet dat het niet waar was wat hij zei. Het zou er wel kunnen zijn. Het enige wat hij hoefde te doen, was zijn baan opgeven. Gewoon ophouden met ontstekers wegtrekken van de explosieven waarmee ze verbonden waren. Het was echt heel simpel.

Nu stond ze voor hem, haar handen langs haar lichaam, want ze was niet langer bezig. In haar rechterhand had ze de washand, die roze was van zijn bloed. Langzaam draaide hij zijn hoofd naar haar toe en keek haar aan. Haar ogen waren weer blauw. Misschien vanwege het licht, misschien vanwege de emotie.

‘Wat betekent dat?’ vroeg ze.

Geen antwoord. Hij had nog steeds geen antwoord, terwijl hij had geweten dat ze die vraag zou stellen. Wat betekende dat? Dat hij bereid was de explosievenopruimingsdienst op te geven? Van baan te veranderen? Was dat het soms wat hij was komen zeggen?

Plotseling verscheen het beeld van de kinderen in zijn hoofd, bijna net zo duidelijk als de herinneringen aan Robin. Voordat ze die morgen de bom hadden gevonden, waren de kinderen al geëvacueerd uit het kinderdagverblijf dat zich op de begane grond van het gebouw bevond. Ze hadden aan de overkant van de straat hand in hand op het trottoir gestaan zodat de leidsters hen goed in de gaten konden houden. Ongeveer drie huizenblokken te dicht bij dat weerzinwekkende brok semtex in die lift.

Iemand anders zou het onschadelijk hebben gemaakt als hij er niet was geweest. Dat had hij wel duizend keer tegen zichzelf gezegd. Niet alleen die ochtend, maar de afgelopen twee jaar - sinds hij Robin had ontmoet. Iemand anders kon het doen, iemand anders zou het doen, als hij er niet was. Alleen die ochtend was hij toevallig degene die ter plaatse was geweest. Hij had die extra draad ontdekt. Niemand anders, hij, Jared Donovan. Omdat hij er een zesde zintuig voor had.

Het was bijna net zoiets als wat honden deden - explosieven ruiken. Iedereen in de dienst wist dat. Ze noemden hem Spooky, zoals Mulder uit de X-Files. Of ze neurieden de eerste paar maten van The Twilight Zone als hij zoiets deed als hij die ochtend had gedaan - iets vreemds. Want toen hij de eerste twee draden had doorgeknipt, had hij om de een of andere reden geweten dat het nog niet voorbij was. Het had niet veel gescheeld of hij had niet naar zijn intuïtie geluisterd. Als hij dat niet had gedaan...

‘Ik weet het niet,’ zei hij zacht. ‘Ik weet niet wat het betekent. Alleen dat ik je mis, denk ik.’

‘Kwam je hier om me dat te vertellen?’ De woorden werden toonloos uitgesproken. Niet beschuldigend, niet kwaad. Er klonk geen enkele emotie in door.

‘Ik kwam hier omdat...’ Hij wist echt niet wat hij verder moest zeggen. Het leek wel of er verder niets te zeggen was. Niets wat niet al heel vaak was gezegd, waardoor de woorden versleten en betekenisloos waren geworden. ‘Omdat ik van je houd,’ zei hij uiteindelijk. Zijn stem was zacht, hij fluisterde bijna.

Nog steeds naar haar opkijkend legde hij zijn handen op haar heupen, één aan iedere kant. De wol van haar rok voelde ruw aan onder zijn handpalmen.

Robin bewoog zich niet. In ieder geval niet bij hem vandaan, dacht hij. Zelfs niet toen hij opstond en zijn handen naar haar taille bracht. Zelfs niet om die enkele stap naar achteren te zetten voordat de muur haar tegenhield.

Jared liet zijn hoofd zakken om zijn lippen op dezelfde hoogte te brengen als de hare. Net voordat hun lippen contact maakten, draaide ze van hem weg. Bijna raakte zijn mond haar wang in plaats van haar lippen. Hij ademde diep in en weer uit voordat hij weer rechtop ging staan. Hij haalde zijn handen van haar heupen.

Zwijgend stonden ze tegenover elkaar.

Na een seconde of twee werd hij zich bewust van het karretje van een kamermeisje dat over de gang naar Robins kamer werd geduwd. Hij kon de vrouw horen zingen, in het Spaans dacht hij, hoewel de woorden gedempt en onduidelijk klonken.

Robin had haar gezicht van hem weggedraaid. Hij kon haar parfum weer ruiken. De geur kwam vrij door de warmte van haar huid, of doordat ze zo dicht bij elkaar stonden. De geur riep herinneringen op, zijn verlangen naar haar aanwakkerend.

Hij sloot zijn ogen in het besef dat hij het verknald had. Hij had weg moeten blijven. Natuurlijk, als hij dat had gedaan, dan had Robin gewond kunnen raken tijdens de ongeregeldheden voor het hotel. Misschien had hij voor haar ook een zesde zintuig. Als dat zo was, dan was dat het enige zinvolle dat hij ooit voor haar kon betekenen.

Het kamermeisje klopte aan de deur, waardoor de stilte werd verbroken en hij werd bevrijd. Robin gooide de washand in de wastafel en liep langs hem heen om het kamermeisje binnen te laten. Hij herwon zijn zelfbeheersing. Plotseling was de badkamer koud en steriel, en even verlaten als zijn appartement de vorige avond was geweest.

Toen hij wilde weggaan, ving hij een glimp op van zijn gezicht in de spiegel. Hij draaide zijn hoofd zodat hij de wond kon zien.

Op het bureau zou hij er waarschijnlijk commentaar op krijgen. Er zouden grappen gemaakt worden. Niet dat dat hem kon schelen, maar het idee dat zijn collega’s konden vermoeden dat hij hier was geweest toen de onrust uitbrak, beviel hem niet. Enkelen wisten van Robin, maar die dachten dat zijn relatie met haar voorbij was. Als haar naam op het nieuws genoemd werd in verband met het opstootje vanochtend...

Het kon hem geen moer schelen. Het ging niemand iets aan of hij een vrouw wel of niet uit zijn hoofd kon zetten. Het had zijn werk niet geschaad. Dat was nooit gebeurd. Niemand zou ooit kunnen zeggen dat Jared Donovan zijn werk niet goed had gedaan.

Hij wist namelijk wat er zou gebeuren als hij het niet goed deed. Hij had ze gezien, in de rij aan de overkant van de straat die ochtend, wiebelend als puppy’s, met glanzende ogen vanwege het verzetje. Al die kleine kinderen hadden naar hem gekeken toen hij met knikkende knieën naar buiten was gekomen. Ze hadden niet geweten hoe dicht ze bij hun eigen dood waren geweest.

Hij knikte het kamermeisje toe toen hij uit de badkamer kwam. Haar ogen werden groter, misschien vanwege de wond aan zijn slaap. Hij wist het niet en het interesseerde hem ook niet.

Robin stond naast de deur naar de hal en hield die open. Een niet erg subtiele aanmaning om te vertrekken.

‘Heb je ontbeten?’ vroeg hij.

‘Ik heb met Whitt gegeten.’

‘O.’ Dat klonk zoals een idioot op televisie zou reageren. O. Wat betekende dat? Het enige wat hij zeker wist, was dat haar antwoord een golf van jaloezie in hem had opgewekt.

Whitt was de campagneleider van McCord, had ze hem verteld. Waarschijnlijk gewoon een zakelijk treffen, maar Jared had bijna gevraagd of hij jaloers moest zijn. Dan zou Robin vast gelachen hebben aangezien hij natuurlijk geen enkel recht had om jaloers te zijn. Niet langer had hij recht om te vragen met wie ze iets afsprak.

‘En dineren?’ vroeg hij, zich voorbereidend op een afwijzing. Die kreeg hij.

‘Eigenlijk... heb ik het nogal druk,’ zei ze. ‘We hebben heel veel te doen in de periode tot oudejaarsavond.’

Hij knikte. Hij vertrouwde zichzelf niet nadat ze het woord ‘we’ had gebruikt. We hebben heel veel te doen...

Het was duidelijk dat Jared, wat Robin betrof, tot het verleden behoorde. Ze was verdergegaan met andere dingen. Misschien met andere mensen. Daar moest hij maar aan wennen.

‘Ga je voor de kerst naar huis?’ vroeg ze zacht.

Ze klonk alsof het haar interesseerde. Vorig jaar was ze met hem mee naar huis gegaan. Hij had gedacht dat het serieus genoeg was om haar te laten kennismaken met zijn familie en om hen met haar te laten kennismaken.

‘Dit jaar niet,’ zei hij. Verder gaf hij geen details, geen uitleg dat hij niet in staat was de familie te ontmoeten. Ze zouden naar Robin vragen. Naar zijn werk. In beide gevallen had hij geen antwoord.

Ze knikte, haar ogen nog steeds op hem gericht. Hoewel er nog meer vragen tussen hen in hingen, zei geen van beiden iets. Dat duurde enkele minuten. De spanning was onprettig en verdrietig.

‘Dank je dat je me gered hebt,’ zei ze eindelijk.

‘Ik wil een afspraak met je maken.’ Hij scheen niet in staat te zijn te voorkomen dat hij dingen zei die ongunstig voor hem uitpakten.

‘Waarom?’ vroeg ze.

‘Ik heb je gezegd waarom.’ Dat had hij inderdaad. Hij zag geen reden om het nogmaals te zeggen. Hij hield van haar - dat had hij haar zojuist verteld.

‘Maar daarom... is niet ineens alles in orde,’ zei Robin. ‘Dat weten we allebei. Er is niets veranderd.’

De woorden bleven in de lucht hangen. Het gaf een vreemd gevoel, zoals hij ook had met explosieven. Een onplezierig gekriebel, het idee dat er onder de oppervlakte iets gebeurde. Dit was subtieler, maar wat er mis was met die woorden, leek in haar ogen te worden weerkaatst. Er is niets veranderd, had ze gezegd. Maar toch...

‘Wat ga jij met de kerst doen?’ vroeg hij.

Toen ze aarzelde, wist hij dat ze niet echt plannen had.

‘Ik weet het nog niet,’ zei ze uiteindelijk.

‘Breng de kerst met mij door.’

Smeekte hij haar? Misschien. Hij vermoedde dat dat van het gezichtspunt afhing. Of van een gebrek aan trots.

‘Wat heeft dat voor zin?’ vroeg ze.

In haar ogen zag hij pijn. ‘Denk erover na,’ drong hij aan. ‘Meer vraag ik niet.’

Dat deed ze. Ook dat kon hij in haar ogen zien.

Na enige tijd knikte ze. ‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze. Vervolgens verknalde ze haar toezegging door eraan toe te voegen: ‘Ik heb een vergadering en ben al laat. Ik moet echt gaan.’

‘Dat is goed. Bedankt voor de behandeling.’

Ze keek naar zijn slaap. ‘Ik heb er niet eens een pleister op gedaan. Wil je dat?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Denk je dat er iemand is die zal geloven dat ik me gesneden heb bij het scheren?’ vroeg hij met een scheve grijns. Hij verlangde zo naar haar dat het pijn deed.

‘Waarschijnlijk niet.’

Weer bleef het stil. Te lang. Hij kon het kamermeisje in de badkamer horen schoonmaken.

‘Ik bel je,’ stelde hij voor, half en half verwachtend dat Robin zou zeggen dat hij geen moeite hoefde te doen, ondanks de toezegging dat ze zou nadenken over de kerst.

‘Ik ben er niet vaak,’ zei ze.

Hij voelde zich wanhopig worden tot ze er zacht aan toevoegde: ‘Laat een boodschap achter als ik er niet ben.’

‘Oké.’ Hij draaide zich om om weg te lopen, maar in plaats daarvan boog hij impulsief zijn hoofd en kuste haar voorhoofd. Het gebeurde snel en zonder hartstocht, bijna broederlijk. Het was eerder een dankbaar gebaar omdat ze er deze ochtend goed vanaf was gekomen dan een uitnodiging tot meer, of een beroep op haar geheugen.

Hij was verbaasd toen ze zich naar voren boog en haar wang tegen zijn borstkas legde. Een moment lang rustten haar borsten tegen zijn lichaam en grepen haar handen zijn onderarmen vast voordat ze naar achteren stapte, het onverwachte contact verbrekend. Ze keek hem niet aan; haar ogen leken gefocust op de knopen van zijn overhemd.

Hij wachtte even om haar de gelegenheid te geven nog iets te zeggen. Daarna liep hij de gang in. Hij keek niet om. Er verstreken enkele seconden voordat hij de deur achter zich hoorde dichtgaan, en nog een paar voordat hij weer ademhaalde. Hij kon nog steeds de bekende, talloze herinneringen opwekkende geur van haar parfum ruiken.

 

 ‘...de afspraken over de speech van de senator voor de conferentie van veteranen, Robin?’

Whitts vraag doorboorde de mist van herinneringen die haar bleef lastigvallen tijdens de stafvergadering. Ze probeerde zijn zin te reconstrueren met behulp van de enkele woorden die ze had gehoord. Iets over oom Jim op de conferentie van Vietnam veteranen.

‘Ik ben ermee bezig,’ zei ze, hopend dat dit nietszeggende antwoord voldoende was.

Ze was er niet in geslaagd om zich te concentreren op de dingen waarover ze die dag zou moeten nadenken. Natuurlijk wist ze hoe dat kwam. Het was volledig terug te voeren op de gebeurtenissen van die ochtend. Niet zozeer het opstootje, hoewel dat in het avondjournaal getoond was en iedereen er dus over wilde praten tijdens deze strategiesessie laat op de avond. Ze had meer nagedacht over wat er daarna was gebeurd. Over Jared, en over wat hij had gezegd.

Dingen zoals: ‘Ik houd van je.’ Hoewel ze diep vanbinnen altijd had geweten dat dit zo was, was het het laatste wat ze van hem verwacht had te horen. Jared was niet zo goed met woorden, hij vond het moeilijk om zijn gevoelens uit te drukken. Heel vaak had ze zelf moeten bedenken wat hij probeerde te zeggen met al die subtiele, manlijke hinten. Lichaamstaal, gezichtsuitdrukkingen, vragen die hij verkoos niet te beantwoorden. Wat hij met zijn ogen probeerde te zeggen.

Die ochtend was dat niet nodig geweest. Hij had haar uitgenodigd voor het diner en had gevraagd of ze de kerst met hem wilde doorbrengen. Opnieuw vroeg ze zich af of dat betekende dat hij overwoog te doen wat ze hem zo vaak gesmeekt had te doen. Of dat hij dacht dat zij uiteindelijk zou toegeven, zoals ze in die nacht had gedaan...

‘Ermee bezig?’ herhaalde Whitt ongelovig. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat alles vandaag in orde zou zijn. We hebben het druk tussen nu en oudejaarsavond.’

Robin negeerde de kritiek. ‘Ik weet niet zeker of de timing wel zo gelukkig is.’

‘Van de conferentie?’ vroeg Whitt verbaasd.

‘Van het millenniumgebeuren. De kick-offspeech om twaalf uur.’

Er klonk verbaasd gemompel. Of misschien was het een protest. De andere twee stafleden hadden tot dan toe alleen geluisterd, Robin wist niet wie van hen het geluid had gemaakt. Ze liet Whitts ogen niet los om de anderen aan te kijken, maar ze was zich ervan bewust dat er plotseling een gespannen sfeer heerste.

Het kon haar echt niet schelen wat anderen dachten. Geen van hen was die ochtend in die menigte terechtgekomen. Ze hadden niet gezien wat zij had gezien, alleen op het nieuws. Die paar beelden hadden onmogelijk de woede en de waanzin van de demonstranten kunnen weergeven.

‘Het land het nieuwe millennium in loodsen is de basis van de hele campagne,’ zei Emory. ‘Dat beeld staat voor veranderingen, nieuwe ideeën, een frisse benadering, anti status-quo, anti de gevestigde orde in Washington. Het mooie is dat het dit allemaal uitstraalt zonder dat we een woord hoeven zeggen.’

‘Het nieuwe millennium betekent voor een heleboel mensen ook het eind van de wereld zoals we die kennen,’ waarschuwde ze.

‘Misschien dat dat voor een paar malloten geldt,’ merkte Katie Chang op, ‘maar het is een goede vondst en wij waren er het eerst mee.’ Ze schudde haar hoofd zodat haar glanzende zwarte haren haar schouders raakten. ‘Je ziet niet zomaar af van een thema omdat een paar mensen de betekenis verdraaien.’

‘Ik vind het gewoon afschuwelijk om te zien dat oom Jim in verband gebracht wordt met die angst. Vooral nu. Vooral nu dat boven op dat andere komt.’

‘Wat in Vietnam gebeurd is, heeft de senator niet geschaad,’ zei Paul Farley nadrukkelijk. ‘Er is geen enkele peiling die wijst op schade, niet van zijn geloofwaardigheid en niet van zijn populariteit.’

‘Tot op heden heeft niemand de kwestie misbruikt,’ waarschuwde Whitt. ‘Maar dat gaan ze wel doen. Misschien als laatste redmiddel, maar ook dan kan het nog lang effect hebben.’

‘De meeste mensen denken dat McCord goed gehandeld heeft. Dat hij moedig was. Dat bekende leiderschapsgedoe.’

Katies stem was alleen maar een tikje sarcastisch, maar zelfs dat zat Robin dwars. Jim McCord had zijn teamleider om het leven gebracht om een heel goede reden: om de mannen onder hem te beschermen tegen iemand die zijn verstand was kwijtgeraakt tijdens de verschrikkingen en de waanzin van die door oorlog geteisterde jungle.

Volgens Robin had hij echt de juiste beslissing genomen. Om levens te redden. ‘Het bekende leiderschapsgedoe’. Zij was de eerste geweest die er publiekelijk over gesproken had dat McCord een man was die in staat was moeilijke beslissingen te nemen. Hij was een leider die iedere crisis zou kunnen bedwingen. Het knaagde aan haar dat Katie haar mening bespotte en daarmee indirect ook McCord.

‘Vietnam heeft Clinton ook niet geschaad,’ hielp Paul hen herinneren.

‘Toch bestaat de mogelijkheid dat dit terugkaatst en ons blijft achtervolgen,’ zei Whitt. ‘Veel mensen hebben sterke gevoelens over de oorlog. Clinton was op de een of andere manier in staat die te neutraliseren.’

‘Door zijn charisma,’ opperde Katie. ‘En zijn uiterlijk.

Kwestie van sexappeal, ook.’

‘En een heel goed verhaal,’ voegde Whitt er zacht aan toe. ‘Dat is jouw werk, Robin. Op dit moment althans. Als McCord zich kandidaat stelt, zal de campagne iemand nodig hebben die meer ervaring met de media heeft. Tot dat moment doen we het zoals we het aldoor gedaan hebben.’

‘Over Vietnam maak ik me geen zorgen,’ zei Robin. ‘Als je die mensen vanochtend had gezien -’

‘Is het mogelijk dat je overdrijft?’ onderbrak Paul haar. ‘Omdat je... persoonlijk betrokken was?’

Was dat het? Ja, dat kon, gaf Robin toe. Ze herinnerde zich haar paniek en wanhoop om haar baby te beschermen. Het was ironisch dat op dat moment de baby die ze droeg meer voor haar was gaan leven dan voorheen. Het was eindelijk een baby geworden, realiseerde ze zich. Haar baby. En die van Jared. Iemand om te beschermen en van te houden.

Tot die ochtend was haar zwangerschap een probleem geweest dat opgelost moest worden. Een hele serie problemen zelfs. Wat ging ze tegen Whitt zeggen over de naderende campagne? Wat moest ze tegen oom Jim zeggen over de reden dat ze niet met Jared kon trouwen? Het nieuwe millennium mocht dan voor de deur staan, Jim McCord had heel ouderwetse ideeën over goed en kwaad. Over gedrag en verantwoordelijkheid. En over buitenechtelijke baby’s.

Het grootste probleem was natuurlijk Jared. Robin was zelfs bang geweest dat hij zou denken dat ze opzettelijk zwanger was geworden om hem te dwingen zijn baan op te geven. Dat was uiteraard niet waar.

Ze had geen nieuw pilrecept gevraagd omdat ze wist dat ze dat niet nodig zou hebben. Totdat ze vier maanden geleden in New York was beland, in Jareds appartement, in zijn armen. Geheel ongepland.

Tot het opstootje was ze erin geslaagd de gedachte aan de baby op een afstand te houden. Het hele idee was onwerkelijk geweest. Maar plotseling, te midden van al dat geschreeuw en geduw, was dat kleine leven het centrum van haar wereld geworden. Op het moment dat ze zich dat had gerealiseerd, was Jared verschenen. Was die combinatie er de oorzaak van dat ze overdreven had gereageerd? Waren het hormonen, stress, herinneringen, verlangens? In ieder geval was het meer dan genoeg om haar van haar stuk te brengen.

Ze haalde zich het gezicht van de bebaarde man weer voor de geest; zijn woede, zijn waarschuwing en daarna het gezicht van de man die naar haar had uitgehaald voordat hij zich had omgedraaid om te zien wie hem had aangeraakt. Het religieuze fanatisme van Avamore; het geschreeuw van de demonstranten; de hatelijke teksten op de borden. Dat waren geen producten van haar emoties. Die mensen waren echt geweest, en ze waren angstaanjagend.

‘Ik heb niet overdreven,’ zei ze verhit. ‘Deze mensen lijken. .. gewoon niet normaal. Hun kijk op de wereld is verwrongen. McCord is een bliksemafleider geworden voor alle extremisten die iets tegen het millennium hebben. Ze zijn aanwezig bij al zijn speeches, en hun aantal groeit.’

‘Hij lijkt er niet mee te zitten,’ zei Whitt.

‘Hij zit nergens mee,’ gaf Robin toe. ‘Hij denkt immers dat hij gelijk heeft. Maar volgens mij is het onze taak om hem tegen die gekken te beschermen, niet om ze aan te moedigen. Niet om ze lokken met het aftellen voor het nieuwe millennium.’ Emotie klonk door in haar stem. Natuurlijk was ze persoonlijker betrokken dan de anderen. Het was haar familie die bedreigd werd. Net zoals het leven van haar baby die ochtend in gevaar was geweest.

‘We waren het er allemaal mee eens om de start van de campagne te verbinden met het nieuwe millennium. De beslissing van de senator om hier op oudejaarsavond te zijn maakte dat heel logisch. De televisie- en radiospotjes zijn al klaar. De verkiezingsborden zijn gemaakt.’

Wat Whitt betrof, was geld een beslissende factor. Hij ging tijdens de campagne over het budget. Hij wist hoeveel er was ingezameld en wat ze konden besteden; Robin had daar geen idee van. Oom Jim had haar echter verteld dat het erg goed ging. Veel Texanen zaten er warmpjes bij, zeker de ranchvrienden van McCord, en daarvan had hij er veel. Men was enthousiast over de campagne.

Misschien kwam dat door Whitts idee om van McCord het symbool van verandering te maken. Net zoals het millennium: het eind van de gevestigde orde en het begin van de nieuwe. Het had geweldig geklonken.

‘Ik denk nog steeds dat we meer aandacht aan deze mensen moeten besteden dan we hebben gedaan. We zouden de FBI moeten vragen om hun leiders na te trekken,’ stelde ze voor. ‘In ieder geval degenen die overal opduiken waar oom Jim verschijnt.’

‘Ik kan op het bureau gaan praten,’ opperde Emory. ‘Volgens mij blazen we dit te veel op,’ zei Katie geringschattend. Met meer kracht dan nodig gooide ze haar pen op haar notitieblok neer. ‘Veel te veel.’

‘Je was er niet bij,’ zei Robin. ‘Je hebt ze niet gezien.’ ‘Als je het zo voelt, had jij daar misschien niet moeten zijn,’ repliceerde Katie.

Katie...’ zei Whitt waarschuwend.

Katies blik gleed snel over Whitts gezicht en daarna weer terug naar Robin. ‘Ik zeg alleen dat als je je hierover niet zeker voelt...’ Ze haalde haar schouders op.

‘Ik voel me heel zeker over de campagne en voel heel zeker dat hij de beste kandidaat is. Ik voel me alleen niet zeker over het thema waaraan we hem hebben gekoppeld. Het is gevaarlijk. Vanochtend heb ik dat zelf ervaren.’

‘We hebben ons met zijn allen verbonden aan dat thema,’ hielp Whitt haar herinneren. ‘Ik denk dat het dom is om een idee dat het goed doet overboord te gooien.’ Na een korte pauze sprak hij verder. ‘Maar als iedereen het met Robin eens is, dan is nu het moment om het te zeggen.’

Hij keek iedereen een voor een aan - de selecte kring van McCords vertrouwelingen. Een kleine groep, althans op dit moment. Als het goed ging in de eerste voorverkiezingen, dan zou de staf worden uitgebreid met een aanzienlijk aantal ervaren mensen. Mensen die nodig waren om de campagne vorm te geven in de aanloop naar de verkiezingen van november.

En het niet goed ging...

Dan zouden ze niemand nodig hebben. Het zou allemaal voorbij zijn, en zij en Jim McCord zouden teruggaan naar Texas. Robin was er momenteel niet zeker van of dat zo erg zou zijn.

‘Ik vind dat we het goed hebben gedaan,’ zei Katie. ‘We zitten helemaal op het goede spoor.’

‘Onze peilingen tonen aan dat het idee populair is,’ zei Paul, wijzend naar zijn aantekeningen. ‘We gaan het nieuwe millennium in met een man die beschikt over de juiste leiderschapskwaliteiten. Een moedige man, die moeilijke besluiten kan nemen als dat nodig is. Dat was jouw verhaal, Robin, en het lijkt absoluut aan te slaan bij de kiezers. Ik denk dat we een fout maken als we het nu over een andere boeg gooien, zo kort voor de speech.’

‘Het lijkt erop dat de meerderheid het niet met je eens is.’

‘Onderschat die mensen niet,’ waarschuwde ze, zich realiserend dat ze had verloren.

‘Ik ga met de FBI praten,’ beloofde Whitt weer. Hij glimlachte naar haar. ‘In het licht van de gebeurtenissen van de laatste paar weken kon het nu eigenlijk niet beter gaan. Maak je niet te veel zorgen.’

Maak je niet te veel zorgen... Het zou niet eenvoudig zijn om zijn advies op te volgen, dacht Robin. Maar op dat moment had ze voldoende persoonlijke problemen om ook nog eens de verantwoordelijkheden van een ander op haar schouders te nemen. Ze zou beveiligingszaken aan degenen moeten overlaten die er meer verstand van hadden dan zij. Eerlijk gezegd gold dat waarschijnlijk voor alle drie de mensen met wie ze aan tafel zat.

Ze moest zich concentreren op wat Whitt haar gevraagd had te doen: Jim McCords verleden zo gunstig mogelijk over het voetlicht laten komen voor de pers. En terwijl ze dat deed, moest ze ook bedenken hoe ze het met Jared ging aanpakken.

En met hun baby.
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 ‘Je ziet er moe uit,’ zei Jared. Hij zat in een stoel in haar kamer en bladerde door de toeristengids van het hotel. Hij had opgekeken toen ze de deur opende.

‘Dank je,’ zei Robin. ‘Dat is prettig om te horen.’ Ze deed haar jas uit en hing hem in de kast. ‘Als er nog iemand zegt dat ik er moe uitzie... ’

Ze zweeg, te uitgeput om iets te bedenken wat ze als dreigement kon gebruiken. Ze wist niet zeker of ze wel tegen Jared opgewassen was, maar ze had geen keus, en dat maakte haar boos. Ten slotte had ze tegen hem gezegd dat ze die avond bezet was.

‘Hoe ben je binnengekomen?’ vroeg ze, niet de moeite nemend om haar ongenoegen te verbergen.

‘Het kamermeisje herinnerde zich me van vanochtend. En ik heb haar mijn badge laten zien. Ik vermoed dat ze dacht dat het niet verkeerd was om me binnen te laten omdat ik van de politie ben en ik hier al eerder was.’

Jared droeg een donkergrijze broek, en een blauwe trui die zijn donkere huid en ogen benadrukte. Ze had altijd al gevonden dat blauw hem goed stond.

‘Wie zei er nog meer dat je er moe uitzag?’ vroeg hij.

‘Whitt. Gisteravond,’ zei ze. ‘Maar tegenwoordig is dat niets bijzonders meer.’ Ze liep naar het bed, schoof zijn bruine leren jack opzij en ging zitten.

Eerst wierp hij een blik op zijn horloge, daarna op haar. ‘Het was een lange dag,’ merkte hij op.

‘Dat zijn ze bijna allemaal.’

‘Maar vind je het leuk? Werken voor de campagne?’

Was het leuk? Ze geloofde in oom Jim en voelde zich verplicht om te doen wat ze kon om hem te helpen met het verwezenlijken van zijn droom, maar... vond ze het leuk?

‘Meestal wel,’ antwoordde ze.

‘Ik zag dat je groupies nog voor de deur stonden.’

‘Ik heb de zij-ingang genomen.’

‘Ze hebben nu politiemannen buiten staan, de beste van New York.’

‘Heb jij dat geregeld?’

Hij lachte. Robin was bijna vergeten wat een prettig geluid dat was.

‘Zoveel invloed heb ik niet,’ zei Jared. ‘Ik vermoed dat McCord daarvoor verantwoordelijk is.’

‘Of Whitt,’ opperde Robin. Misschien had Emory wat er die ochtend was gebeurd serieuzer genomen dan ze aanvankelijk had gedacht.

‘Misschien heeft het hotel erom gevraagd,’ zei Jared. ‘Ze vinden het niet prettig als hun gasten worden lastiggevallen.’

Hij had gelijk; de extra beveiliging had misschien niets te maken met McCord of de campagne. Haar oom zou pas na kerst naar New York komen. Morgen was het kerstavond.

‘Heb je al gegeten?’ vroeg Jared.

Ze probeerde te bedenken of het antwoord ja of nee was. Ontbeten had ze met Whitt. Ze had niet geluncht, omdat ze te laat op de ochtendvergadering was verschenen na het incident voor het hotel. Haar hele schema was door de war gegooid. Ze herinnerde zich dat ze aan een muffe donut had geknabbeld. Was dat tijdens de stafvergadering geweest?

‘Ontbijt,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat ik ontbeten heb.’

‘Wil je ergens iets eten?’ vroeg hij.

Het was vast niet goed voor de baby als ze zo lang niets at. Haar bloedsuikerspiegel zou van slag raken en meer van dat gedoe. Dingen waarover ze zich haar hele leven nog nooit druk had gemaakt. Nu moest dat waarschijnlijk wel.

De gedachte om weer die ijskoude regen in te gaan, was niet aantrekkelijk. Haar voeten deden pijn en ze was doodmoe. Het enige wat ze wilde, was haar nachthemd aantrekken en tussen de lakens schuiven. Maar met Jared in de buurt...

Ondanks haar moeheid, ondanks hun onopgeloste problemen gingen haar mondhoeken omhoog bij de gedachte dat ze haar kleren uit zou trekken en in bed stappen terwijl Jared in de kamer was. Het zou interessant zijn om zijn reactie te zien. Maar wat die ook zou zijn, ze was te moe om er vanavond op te reageren.

‘Of liever roomservice?’ vroeg hij. ‘Er staan een paar dingen op de kaart die wel aardig lijken. Een broodje rosbief met groentesoep, om maar iets te noemen.’

Dat klonk goed. De kamer was warm en ze kon in ieder geval haar schoenen uitdoen en op bed gaan liggen.

‘Of een garnalensalade? Een omelet?’

Hoe meer hij opnoemde, hoe hongeriger ze werd.

‘Zit er iets bij wat je aanspreekt?’ vroeg hij, haar aankijkend over de menukaart die hij van het tafeltje naast zich had gepakt.

Zeker wel. Zelfs het feit dat hij in de kamer was, was aantrekkelijk. Vooral nadat ze zich er die ochtend van bewust was geworden dat deze zwangerschap ook Jared aanging. Het ging om een kind, hun kind.

Hij had het recht te weten dat er een baby op komst was. Ze kon haar onwil om hem in te lichten niet rechtvaardigen, zelfs niet tegen zichzelf, hoewel ze precies wist hoe hij zou reageren. ‘Het klinkt allemaal lekker,’ zei ze.

‘Waarom trek je dan niet iets makkelijkers aan, terwijl ik voor ons bestel?’ Met de kaart in zijn hand stond hij op en liep de kamer door. Bij het voeteneind van het bed bleef hij staan, legde de kaart naast haar neer, tilde haar rechterbeen op en trok haar schoen uit. Even hield hij haar voet in zijn hand voordat hij de schoen op de grond zette.

Vervolgens begonnen zijn handen, sterk, donker en zo vaardig dat ze de dodelijkste vernietigingswapens onschadelijk konden maken, haar vermoeidheid weg te masseren. Zijn duim streek krachtig over haar voetholte en kneedde daarna de bal van haar voet, de pijn van de lange dag verzachtend.

‘Je voeten zijn ijskoud,’ zei hij. ‘Die schoenen zijn niet geschikt voor dit weer.’ Hij liet haar voet los, pakte de andere, deed haar pump uit en zette die op de grond naast zijn maatje. ‘Je bent niet meer in Texas, Toto.’ Hij glimlachte naar haar, het citaat uit de Wizzard of Oz opzettelijk verdraaiend.

Haar hart reageerde op de blik in zijn ogen. Sloeg het een slag over? Het deed in ieder geval wat harten gewoonlijk deden als ze geconfronteerd werden met iets wat ze erg graag wilden.

‘Ik dacht dat dat Kansas moest zijn,’ zei ze zacht, strijdend tegen het verlangen zijn gezicht aan te raken, dat zich bijna op ooghoogte bevond. Ze wilde haar vingers tegen zijn kaak leggen en ze over zijn bakkebaarden laten glijden, waar zijn huid altijd een beetje ruw was, zelfs als hij zich net had geschoren. Met haar duim over zijn lippen strijken, de snijwond kussen die hij die ochtend had opgelopen toen hij haar had beschermd. Hem kussen en alles tussen hen goedmaken.

Was het maar zo simpel.

‘Texas, Kansas, waar dan ook. Het is allemaal alleen maar land om overheen te vliegen.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Allemaal hetzelfde voor ons New Yorkers.’

Ze lachte, de waarheid van die uitspraak herkennend. Nog steeds glimlachend begon hij de voet die hij vasthield te masseren. Zijn vingers vonden alle pijnlijke plekjes, zelfs die waarvan ze zich nooit bewust geweest.

‘Dus, wat wil je?’ vroeg hij.

Een gevaarlijke vraag, vooral in deze omstandigheden.

Dit was de Jared die ze nooit kon weerstaan. De man die niets te maken had met dood en vernietiging, maar de man die net zo lief voor hun baby zou zijn als hij nu voor haar was. Net zo zorgzaam.

Ze begreep niet waarom ze dat andere niet terzijde kon schuiven. Zijn werk. Het was eerzaam, noodzakelijk en zelfs nobel, maar het maakte haar zo bang dat haar handen trilden als ze een sirene hoorde en niet wist dat hij veilig was. Het kwam door alles wat er gebeurd was op de dag dat haar vader was gedood. Dat ging nooit uit haar hoofd. Ze wist dat ze het niet zou kunnen verdragen als hetzelfde met Jared gebeurde.

‘De rosbief lijkt me lekker,’ zei ze. Iets van wat er in haar hoofd omging, moest hoorbaar zijn in haar stem, want hij richtte zijn ogen op haar gezicht.

‘Alles goed?’ vroeg hij zacht.

Ze knikte. Ze had haar handen in haar schoot gelegd, en ze had al haar wilskracht nodig om ze daar te laten liggen om te voorkomen dat ze hem aanraakten.

‘Je kunt je in de badkamer verkleden terwijl ik bel,’ opperde hij.

‘Dank je voor je toestemming,’ zei ze droog. ‘Het is mijn badkamer.’ Ze zag dat hij weer naar haar glimlachte.

‘Je hebt altijd al beweerd dat ik bazig was.’

‘Ik had altijd gelijk.’

Hij stond op, zijn dijbeenspieren aanspannend om in één krachtige beweging omhoog te komen. Hij leek langer dan ze zich herinnerde, mannelijker, misschien zelfs sterker. ‘Je had met een heleboel dingen altijd gelijk,’ zei hij.

Haar ogen werden groter, maar voordat ze goed kon beoordelen wat zijn gezicht uitdrukte, liep hij met de menukaart naar de telefoon. ‘Wil je ook soep?’

Hem met haar ogen volgend, knikte ze. Hij draaide zich naar de telefoon en toetste vervolgens het nummer in dat hem met de roomservice zou verbinden.

Ze stond op en pakte haar nachtjapon in haar nachtkastje. Haar ochtendjas hing aan het haakje aan de achterkant van de badkamerdeur. Dat kledingstuk onthulde weinig. Niet dat er veel te onthullen viel, want Jared had haar lichaam zo goed gekend...

Terwijl ze naar de badkamer liep, weerklonken zijn woorden in haar hoofd: je had met een heleboel dingen altijd gelijk.

 

 ‘Lekker?’ vroeg Jared. De vraag was overbodig, aangezien er bijna niets over was van het eten op het dienblad dat Robin op haar schoot had.

Terwijl hij op de roomservice wachtte, had ze gedoucht. Hij had geluisterd naar het neerstromende water, zich de dagen herinnerend waarin ze samen douchten.

Toen Robin eindelijk terugkwam, gekleed in een grote, dikke ochtendjas en in een wolk van geparfumeerde stoom die vanochtend ook al in haar badkamer gehangen had, zag ze er beter uit. Ze had het niet langer koud en was niet meer zo moe.

‘Ik denk dat ik hongeriger was dan ik me realiseerde,’ bekende ze. Ze legde haar soeplepel naast de lege kom en ging tegen de kussens zitten. Jared had in dezelfde stoel gezeten als toen ze was binnengekomen. Op de tafel ernaast had hij zijn kom en bord gezet.

‘Wil je erover praten?’ vroeg hij.

Ze vroeg niet eens wat hij bedoelde. De band tussen hen was altijd zo sterk geweest dat de één gewoonlijk direct wist wat de ander bedoelde. Robin was hier beter in dan hij. Misschien was ze daar nog gevoeliger voor omdat ze een vrouw was. Toch kende hij haar goed genoeg om te weten dat ze zich zorgen maakte.

‘Er is niet veel te vertellen. Ik vind wat er gebeurt gewoon niet prettig,’ zei ze.

‘Heb je het over vanochtend? In dat geval denk ik niet dat met die politieagenten

‘Dat is het niet,’ onderbrak ze hem. ‘Althans, niet alles. Vanochtend was... Ik weet niet precies wat het was. Misschien het topje van de ijsberg. Een symptoom van een ernstige ziekte.’

‘Krijg je pr-les om te leren je op deze manier uit te drukken?’ vroeg Jared, een wenkbrauw optrekkend, maar hij glimlachte om haar overdrijving. ‘Laat ik je als politieman zeggen dat wat ik vanochtend zag nergens de top van was. Het zag er zeer compleet uit.’

‘Denk je dat ik overdreven reageer?’

‘Je bedoelt te nerveus?’

‘Nee, te bezorgd over wat die mensen de volgende keer zullen doen.’

‘Tegen jou?’

‘Nee, niet echt. Ik heb er geen moeite mee om toe te geven dat ik bang was, maar... ik ben hun doelwit niet. Dat is oom Jim...’ Ze aarzelde weer. ‘Hij wordt in ieder geval hun doelwit.’

‘Vanwege die kwestie in Vietnam?’

‘Voor sommigen, misschien, maar... dat is niet alles. Wat daar is voorgevallen kan ik niet rijmen met de teksten op hun demonstratieborden. Ik denk dat het merendeel van die mensen bezorgder is over wat er gaat gebeuren als het nieuwe millennium aanbreekt.’

‘Dat einde-van-de-wereldgezeur? Wat is het verband met McCord?’

‘Ik denk dat het er niet was totdat wij die link legden door de aankondiging om middernacht op oudejaarsavond te plannen. Oom Jim wordt zo neergezet als de leider voor het nieuwe millennium. Dat hebben wij toen in verband gebracht met het incident in Vietnam. Doordat ik heb verteld wat oom Jim daar deed, hebben we benadrukt dat hij in gevaarlijke tijden bereid is moeilijke beslissingen te nemen. Maar de boodschap die bij die mensen overkomt, is dat hij op de een of andere manier...’

‘Verbonden is met gevaarlijke tijden,’ vulde Jared aan. Ze keek hem aan. ‘Precies.’

‘Dus moeten jullie het millenniumthema laten vallen.’ ‘Dat heb ik voorgesteld. Niemand wilde dat, en ze zagen ook geen problemen.’

‘Misschien omdat er geen probleem is.’

‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Je vindt dat ik de situatie opblaas.’ De monotoon uitgesproken zin was geen vraag. Blijkbaar herhaalde ze iets wat ze eerder had gehoord. En dat had ze niet prettig gevonden om te horen.

‘Ik denk niet dat jij - of het campagneteam - kan weten hoe mensen iets gaan interpreteren. Jullie zijn geen gedachtelezers. Er is niets mis met de boodschap van de campagne.’

‘Behalve dat die... verdraaid wordt. In plaats van James McCord te zien als een nieuw soort leider voor een geweldige toekomst, zien die mensen een toekomst vol verschrikkingen. ’

Jared lachte kort. ‘Meer dan twee jaar horen we al dat de hemel naar beneden zal komen. Het elektriciteitsnet zal het niet aankunnen. De banken en de economie storten in, samen met de effectenbeurs. Het verdedigingssysteem gaat falen en alle computers zullen op tilt slaan.’

‘Dat zijn niet allemaal verzinsels,’ zei Robin.

‘Het is ook niet het eind van de wereld. Zelfs niet van de wereld zoals wij die kennen. Verdorie, sinds ik een kind was, is er wel een gek geweest die het einde der tijden voorspelde. Iedere schermutseling in het Midden-Oosten is aanleiding voor dit soort geruchten. “Het eind van de wereld is op komst.” Dat hebben we keer op keer gehoord. Er is niets gebeurd. Ik denk dat je die idioten meer invloed toeschrijft dan ze in werkelijkheid hebben.’ ‘Avamore heeft veel volgelingen.’

‘Dus?’

‘Ik weet het niet. Hij gebruikte bijbelse voorspellingen en de opvattingen van oom Jim over internationale zaken, vooral zijn steun voor defensie, om hem te verbinden met het eind van de wereld.’

‘Omdat hij tegen het idee is dat er geld moet gaan naar het voorkomen van de instorting van het Sovjetblok, in plaats van naar de opbouw van het eigen leger? Daar zijn veel mensen tegen, maar ik kan je verzekeren dat het niet gaat leiden tot een armageddon.’

‘Mensen zeggen dat als het verdedigingssysteem niet meer werkt door het millenniumvirus, de Russen of de Chinezen of een groep terroristen de gelegenheid zullen aangrijpen om aan te vallen.’

‘Geloof je dat echt?’ vroeg hij.

‘Nee, maar ik denk dat zij het wel geloven.’

‘Wat er ook met de computers gaat gebeuren, zal gebeuren, maar ik denk niet dat dat in de verste verte het einde van de wereld wordt,’ zei hij. Het was aan zijn stem te horen dat hij dit wel amusant vond. ‘Als ik dat wel dacht, dan deed ik iets anders dan iedere dag naar mijn werk gaan. En dan zou ik ergens zijn waar het niet zo verdomde koud was.’

‘Echt waar?’ zei ze spottend. ‘Waar dan? Ik dacht altijd dat wat je doet en waar je het doet, het enige is wat je wilt doen.’

‘Misschien. Hier is mijn werk, hier zijn mijn vrienden.’ ‘Dan wil je eigenlijk helemaal niets veranderen.’

‘Ik dacht dat we hypothetisch spraken. Over het eind van de wereld, en wat je dan anders zou doen.’

‘Geef je toe dat je sommige dingen anders zou doen?’ ‘Dat zou iedereen doen,’ zei Jared. ‘Als die clowns daar buiten dat armageddon gedoe echt geloofden, dan zouden ze hun tijd niet verspillen met demonstreren.’

‘Wat zouden zij dan doen?’

De nadruk was subtiel, maar duidelijk. Ze had gemerkt dat hij van onderwerp veranderd was - van zichzelf weer naar de demonstranten. Misschien had ze die manoeuvre doorzien door de besluiteloosheid die eraan ten grondslag lag. Hij vreesde dat die ook niet over het hoofd te zien viel. ‘We zouden proberen zaken in ons leven recht te zetten.’ ‘Wat voor zaken?’

‘Dingen uitpraten met degenen die we pijn hebben gedaan. Kwesties bespreken met mensen om wie we geven. Relaties herstellen.’

‘Is dat wat jij zou doen?’

‘Jij niet?’ vroeg hij, haar aankijkend.

Na enkele seconden knikte ze. ‘Maar ik denk niet dat er een dergelijke dreiging voor nodig zou moeten zijn om dat te doen.’

Een niet erg subtiele hint. Hij had haar gezegd dat hij hier gekomen was om over hun relatie te praten. Vervolgens had hij over alles gesproken, behalve hun relatie. Omdat hij er niet klaar voor was om dat ene te zeggen wat de situatie tussen hen kon veranderen.

‘Mensen kunnen behoorlijk koppig zijn als het om de waarheid gaat,’ gaf hij toe. ‘Doemdag zou dat veranderen.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Zoiets zou ervoor zorgen dat je de waarheid zou vertellen. En ernaar zou leven.’

Het bleef stil. Het duurde lang voordat Robin iets zei. ‘Als je probeert me iets te zeggen, Jared, dan geloof ik niet dat de boodschap overkomt.’

‘Ik weet niet zeker of er een boodschap is.’

‘Je zei dat je het over ons wilde hebben,’ hielp ze hem herinneren. ‘Ik dacht dat misschien...’

‘Je dacht dat er iets veranderd was,’ zei hij bot.

Dat was de logische veronderstelling. Er was ook iets veranderd, maar zelfs hij wist niet zeker wat die verandering betekende, behalve wat hij haar al had verteld. Hij wilde niet gescheiden zijn van Robin gedurende de tijd die hij nog had.

Haar aan zijn sterfelijkheid herinneren zou niet erg slim zijn. Ze had lang geleden al geweten dat zijn leven zomaar voorbij kon zijn door wat er met haar vader was gebeurd. Lang voordat Jared het besefte, had ze geweten dat dit hem ook kon overkomen.

Tot die ochtend in het regeringsgebouw had hij niet vaak bij die mogelijkheid stilgestaan. Hij had erover gedacht, maar tot die dag was het niet werkelijk geweest. Het had niet mogelijk geleken dat zijn leven plotseling voorbij kon zijn. Nu was dat wel zo.

‘Misschien dat sommige dingen zijn veranderd, maar... ik ben er nog steeds niet aan toe mijn baan op te geven,’ zei hij in een poging eerlijk te zijn. Hij probeerde te zeggen wat hij voelde terwijl hij zelf niet precies wist wat dat was. ‘Althans...’ Zijn woorden stierven weg. Robin wachtte tot hij weer iets zou zeggen. ‘Ik heb me gerealiseerd dat ik er ook niet aan toe ben jou op te geven,’ zei hij ten slotte. ‘Er niet aan toe ben ons op te geven, denk ik.’

Op dit punt herhaalde ze altijd haar voorwaarden: ze kon niet leven met zijn werk. Hoewel hij al haar argumenten begreep, kon hij kon niet accepteren dat het het een of het ander moest zijn.

Ze had hem van egoïsme beschuldigd, en hij veronderstelde dat ze gelijk had, want hij wilde beide, de twee dingen die hem het liefst waren: zijn baan en Robin. Tussen die twee kiezen was onacceptabel, want als hij het één koos, betekende dat dat hij af moest zien van het andere, en dat kon niet. Beide maakten deel uit van wie hij was.

Maar Robin begreep dat niet.

‘Dan is er niets echt veranderd,’ zei ze. Haar stem klonk weer monotoon.

‘Ik denk dat ik ben veranderd,’ zei hij.

‘Wat houdt dat in?’

‘Toen Jeff stierf, zei ik tegen je dat het mij niet kon gebeuren. Jij geloofde dat niet, maar ik geloofde toen echt wat ik zei.’

Voor het eerst keek hij naar zijn handen. Het zou erg moeilijk zijn om dit te zeggen zonder haar reactie te zien. Hij wist niet of het de situatie tussen hen beter of slechter zou maken, maar plotseling wist hij dat hij het haar gewoon moest vertellen.

‘Ik weet nu dat het kan gebeuren,’ gaf hij toe. ‘Het kan ons allemaal overkomen, ondanks onze expertise, ondanks ons materiaal, ondanks alle voorzorgsmaatregelen.’

‘Er is iets gebeurd,’ zei Robin zacht.

Hij knikte, nog steeds naar beneden kijkend.

‘En jij realiseerde je dat je niet onsterfelijk was.’

Iets in de toon van haar stem maakte dat hij opkeek, maar op haar gezicht was niets te lezen, behalve een gespannen trek rond haar mond.

‘Dat heb ik nooit gedacht,’ zei hij.

‘Je had nooit gedacht dat het jou kon gebeuren. Zelfs niet na de dood van Jeff.’

‘Als je daaraan denkt, kun je niet werken.’

‘Maar nu denk je er wel aan,’ zei ze. Bij ieder ander, dacht hij, zou nu een zekere triomf doorklinken, maar niet in die van Robin. Als er al iets hoorbaar was in haar stem, dan was het sympathie en zelfs begrip. ‘Wat betekent dat voor ons?’ vroeg ze.

‘Ik weet het niet,’ zei hij eerlijk. Hij wist het niet. Het had te maken met de manier waarop de kinderen die dag op het trottoir hadden gekeken. ‘Er was een bom,’ zei hij zacht.

Het beeld verscheen plotseling in zijn hoofd. Hij vroeg zich af wie hem daar had geplaatst. Nog steeds hadden ze niet het flauwste vermoeden. Iemand had van tevoren gewaarschuwd - ook dat was vreemd geweest. Als hij er niet was geweest... Hij huiverde. De lichamelijke reactie was onverwacht en onwillekeurig. Hij wist dat hij zijn handen zou zien trillen als hij ze nu van zijn benen haalde. En Robin zou het ook zien.

‘En hij ging bijna af?’ vroeg ze.

Tot ze sprak, had hij zich niet gerealiseerd hoelang hij had gezwegen, opgaand in zijn eigen gedachten. ‘Op de begane grond was een kinderdagverblijf. Ik weet niet of degene die de bom had geplaatst, dat wist, maar... er waren voldoende explosieven om de hele boel op te blazen, en het was te laat om ons materiaal naar boven te brengen.’

‘Je hebt hem onschadelijk gemaakt zonder bescherming.’

‘Ik dacht voortdurend dat hij zou afgaan. Ik dacht dat die rotzak ook een boobytrap had geplaatst. Al die tijd dat ik ernaar keek, verwachtte ik dat hij zou afgaan. Ik wist toen nog niets van die kinderen, maar ik had al besloten...’

Hij zweeg, ervoor terugschrikkend om die bekentenis af te leggen.

‘Je had besloten ermee op te houden,’ zei ze. ‘Om de dienst te verlaten. Om iemand anders voortaan de bommen te laten ontmantelen.’

‘Toen ik buiten kwam, zo bang dat ik bijna niet kon lopen, zag ik die kinderen. Ze stonden opgesteld op het trottoir aan de overkant. Ze hielden elkaars hand vast, een lange rij kleine kinderen. Voor hen was het net een spel. Buiten zijn, de brandweerwagens en de politieauto’s, luisteren naar de sirenes. Een spel, maar ze waren bijna dood geweest. We waren allemaal bijna dood geweest. Als ik er niet was geweest -’

‘Zou iemand anders het hebben gedaan,’ onderbrak Robin hem.

Het waren dezelfde woorden die hij tegen zichzelf had gezegd. Als Robin ze uitsprak, werkten ze echter minder goed dan wanneer hij het zelf deed.

‘Maar ik was daar nu eenmaal. Met mijn handen in het binnenste van dat... monster.’ Hij vertelde haar niets over de tweede ontsteking. Niet alleen wist hij niet zeker of ze dat zou begrijpen, maar hij wist wel dat het haar nog banger zou maken.

‘Jij hoeft het niet te doen,’ zei ze.

‘Stel je eens voor dat een van die kinderen op de stoep van ons zou zijn geweest. Had je me dan daar willen hebben? Of zou je nog steeds zeggen dat ik moest weglopen?’

Haar pupillen verwijdden zich iets, misschien door de schok dat hij haar zoiets had gevraagd. Ze hadden nooit over kinderen gepraat. Misschien had hij iets gesuggereerd wat impertinent was. Omdat hij uit een grote familie kwam, had hij het als vanzelfsprekend beschouwd dat hij ooit kinderen zou hebben. Veel kinderen. Maar misschien was het zo dat Robin, die al jong wees was geworden, geen kinderen wilde. In ieder geval niet zolang hij nog steeds ontstekingsmechanismen en bommen scheidde. Denkend aan die glimmende gezichtjes op die bewuste ochtend, kon hij haar dat niet kwalijk nemen.

‘Jeff Matthews had kinderen,’ zei ze zacht. ‘Wie dacht eraan voor hen te zorgen toen hij stierf?’

Zij allemaal, natuurlijk. Iedereen van het bureau had zijn best gedaan om surrogaatvader te spelen. Jeffs kinderen waren het afgelopen jaar waarschijnlijk naar meer voetbalwedstrijden en pretparken geweest dan zijzelf in hun hele leven. Maar dat was geen compensatie voor het feit dat ze geen vader meer hadden.

‘Ik heb daar geen antwoord op,’ zei hij.

Dat had hij zich uiteindelijk had gerealiseerd. Er waren geen eenvoudige oplossingen voor hun probleem. Hij was goed in wat hij deed. In de loop der jaren hadden mensen zelfs herhaaldelijk gezegd dat hij de beste was. Hij wist niet zeker of hij dat moest geloven, maar hij was er wel van overtuigd dat zijn vaardigheden en ervaring belangrijk waren in zijn werk.

Die waren nodig. Dus was hij nodig. Als hij daar ooit aan had getwijfeld, dan hoefde hij alleen maar aan die kleine kinderen op de stoep te denken.

En zijn kinderen? Die van hem en Robin? Kinderen die nooit geboren zouden worden als hij zijn werk niet opgaf. Robin zou nooit een kind op de wereld zetten om het te laten lijden onder het verlies dat zij had geleden; het verlies dat de kinderen van Jeff Matthews hadden geleden. Jared begreep dat. Toch leek hij er niets aan te kunnen doen. Er was niets wat hij kon zeggen om haar van gedachten te laten veranderen. Of zichzelf.

‘Je kunt beter gaan slapen,’ zei hij, in plaats van daar een poging toe te doen. Hij kon aan haar gezicht zien dat ze die reactie niet had verwacht. Hij liep weer weg - ze had hem daar eerder van beschuldigd, maar hij kon de eindeloze herhaling van dezelfde argumenten niet verdragen.

Het maakte niet uit dat hij nu veel meer inzicht had in die van haar. Als hij de dienst verliet, dan was dat natuurlijk een andere vorm van weglopen. Dat zou hij altijd beseffen. En, dacht hij, zij ook.

‘Ik heb morgen weer een lange dag voor de boeg,’ zei ze.

‘De dag voor kerst.’

Ze had beloofd dat ze erover zou denken om de kerst met hem door te brengen, maar hij vroeg niet wat ze had besloten. Ze wist hoe ze hem kon bereiken. Hij had genoeg gesmeekt voor één dag.

‘Ik bel je morgen,’ zei hij. Ondanks zijn zojuist genomen besluit was zijn toon vragend. Hij stond op en keek haar aan. Ze knikte, maar hij wist niet of dat toestemmend of berustend was. ‘Tenzij je dat niet wilt.’

Hij hield zijn adem in. Wat een stomme opmerking, dacht hij. Stel geen ultimatums, had hij keer op keer tegen zichzelf gezegd. Dwing haar niet te antwoorden, want hij wist dat die antwoorden onprettig konden zijn. Maar nu gaf hij haar toch gelegenheid om te zeggen dat ze hem niet meer wilde zien.

‘De komende dagen zullen echt hectisch worden,’ zei ze. ‘Dat heb ik je al gezegd.’

Hij knikte en voelde de teleurstelling als een knoop in zijn maag, maar hield zijn ogen strak op haar gericht.

‘Ik kom en ga,’ ging ze verder. ‘Morgen moet ik de hele dag vergaderen en morgenavond moet ik naar de receptie van de burgemeester.’

‘Zal ik dan maar een boodschap achterlaten?’

‘Dat is waarschijnlijk het beste,’ bevestigde ze.

Weer knikte hij. Vervolgens dwong hij zijn voeten te bewegen. Niet naar het bed, waar hij naartoe wilde, maar naar de deur.

‘Doe de ketting erop,’ zei hij.

‘Doe ik,’ beloofde ze.

‘Welterusten,’ zei hij.

Hij had de deur al geopend toen ze zei: ‘Dank je voor de voetmassage. Het heeft geholpen.’

‘Koop een paar laarzen,’ beval hij zacht. Wat was hij weer bazig...

‘Misschien word ik wel zo’n eind-van-de-wereld-mafkees met een demonstratiebord,’ zei ze. ‘Ik zou er prima tussen passen.’

Verbaasd keek hij haar aan. Ze glimlachte. Niet-begrijpend schudde hij zijn hoofd.

‘Ze dragen sandalen,’ legde ze uit. ‘Zelfs in de sneeuw.’

‘Volgens mij is iemand niet bang kou te vatten als hij gelooft dat de wereld vergaat, maar jij... ’

‘Ik weet het,’ zei ze nog steeds glimlachend.

Ditmaal liet ze hem gaan. Hij sloot de deur achter zich en leunde er even tegenaan. Hij wilde nog steeds niet weggaan. Misschien had het iets te maken met Jeffs kinderen. Of zijn overpeinzingen over de zijne - die van hem en Robin.

Hij ademde in en ademde hoorbaar uit. Dat was tenminste niet iets waarover hij zich zorgen hoefde te maken. Een klein kind achterlaten zonder vader, zoals Jeff. Totdat hij bedacht had, wat hij ging doen, was die gedachte om de een of andere reden zeer geruststellend.


 

Hoofdstuk 5

 

 

 

 ‘Heb je alles gedaan?’ vroeg Katie.

Robin keek op van haar gingerale en realiseerde zich dat ze weer eens diep in gedachten was geweest.

‘Dat dacht ik wel,’ zei ze. In de loop van de dag had ze verschillende zaken van haar lijstje kunnen schrappen omdat ze vastbesloten was Whitt geen redenen tot klagen te geven. Als hij er niet op had gestaan dat ze die avond hier zou zijn, had ze deze receptie overgeslagen. In deze mensenmassa zou niemand weten of de nicht van senator McCord wel of niet aanwezig was.

Ze wilde dolgraag haar rechtervoet uit haar pump bevrijden en op het tapijt laten rusten. Toch deed ze het niet, hoewel ook dat waarschijnlijk niemand zou opvallen. Precies zoals ze hoopte dat ze niet zouden opmerken dat de enige cocktailjurk die ze had meegenomen, nu iets te strak in de taille was. Met veel moeite de rits omhoog gekregen, en ze was aldoor bang dat de stof of de naad zou scheuren.

Of ze moest investeren in nieuwe kleren voor de campagne, of ze moest Whitt en oom Jim vertellen dat ze zich terugtrok. Maar alleen nadenken over dat laatste voelde al als desertie. Robin had in verschillende functies al meer dan tien jaar voor Jim McCord gewerkt. Ze kon zich niet voorstellen dat ze niet betrokken zou zijn bij zijn campagne voor het presidentschap.

Ze wist dat Whitt niet zou willen dat ze nog veel langer voor de camera’s verscheen. De zwangere ongetrouwde nicht van McCord als woordvoerster paste niet bij het beeld dat Emory zou willen neerzetten, maar er waren andere klussen die ze achter de schermen zou kunnen doen. Dat was geen probleem.

Het probleem was haar oom. Ze wist wat hij van haar zwangerschap en van haar besluit om niet te trouwen zou vinden. Ze zag ertegenop het hem te vertellen, maar toch zou dat binnenkort moeten. Hoe eerder, hoe beter. Jim McCord waardeerde eerlijkheid. Dat was een van de vele lessen die hij had getracht haar en Levi bij te brengen.

‘Ik benijd je niet,’ zei Katie.

Robin moest verschrikt hebben gekeken omdat ze die woorden onbewust verbonden had met haar gedachten.

‘Omgaan met al die mensen die iets van McCord willen,’ legde Katie uit. ‘Het moet moeilijk zijn om te beslissen wie aandacht van hem krijgt.’

‘Soms wel. Ik weet wat oom Jim belangrijk vindt, hoewel ik er niet altijd zeker weet waar Whitts prioriteiten liggen.’

‘Dat moet simpel zijn,’ zei Katie. ‘Daar waar stemmen te halen zijn.’

‘Ik geloof dat ik het woord “stemmen” hoorde vallen,’ klonk de stem van Whitt Emory achter Robin vandaan.

‘We bespraken hoe Robin de tijd van de senator zo goed mogelijk kon verdelen. Mijn suggestie was om hem daar in te plannen waar de meeste potentiële stemmers zijn,’ zei Katie.

Ze glimlachte naar Whitt, terwijl Robin zich half omdraaide om de campagneleider in hun cirkeltje op te nemen. Al had Kades uitleg niet precies hun gesprek weergegeven, het was niet nodig om haar woorden te corrigeren. Als Katie wilde scoren bij de campagneleider, dan moest ze dat vooral doen. Jim McCord had de leiding, en Robins positie binnen zijn staf was veilig. Het hemd was nader dan de rok. In Texas, tenminste.

‘Land om overheen te vliegen.’ Ze herinnerde zich de plagerige opmerking van Jared, de vorige avond. Voor deze twee was Texas dat ook. Voor Robin en haar oom waren Altamira en de familie de kern van hun leven, een band die nooit verbroken zou worden. Zelfs niet als haar zwangerschap van een man die ze weigerde te trouwen, niet precies was wat de senator voor haar toekomst in gedachten had.

Robin was absoluut bereid de campagne te verlaten als ze het gevoel had dat ze haar oom in verlegenheid bracht. Of als het tijd was om plaats te maken voor iemand met meer ervaring. Ze hoefde zich echter geen zorgen te maken dat ze gepasseerd zou worden door iemand als Katie.

‘Heb je alles kunnen regelen?’ vroeg Whitt.

‘Ik heb bijna ieder uur dat de senator in New York is afspraken voor hem gemaakt. Hij zal me erom verfoeien,’ verklaarde Robin.

Whitt lachte. ‘Niet als hij door wil naar Iowa.’

‘Daar kun je wel op rekenen,’ zei Robin.

‘Er is veel gebeurd in de laatste weken. Ik vroeg me af of dat zijn gedrevenheid heeft beïnvloed.’

Het leven van McCord was bedreigd; hij had zich zelfs enkele dagen moeten schuilhouden. Maar dat was verleden tijd, zei Robin tegen zichzelf. Jake Edwards, de broer van de man die McCord dertig jaar geleden had moeten ombrengen, was overleden, dus niet langer in staat wraak te nemen voor het besluit een gestoorde te liquideren. Een gestoorde die de bevelvoerende officier van haar oom was geweest.

Voor zover Robin wist, had het gebeurde Jim McCords besluit niet verzwakt. Het was eerder zo dat de poging om hem te af laten zien van de race om het presidentschap hem had gesterkt in zijn besluit. ‘Ik geloof niet dat je je daar zorgen over hoeft te maken,’ zei ze.

‘Als McCord zich terugtrekt, wil ik dat tijdig weten zodat ik iemand anders naar voren kan schuiven,’ zei Whitt.

‘Je bent vast de eerste die het hoort...’ zei Katie, naar haar glimlachend.

Katie was vanavond op haar best, dacht Robin. Ze had een rood zijden broekpak aan dat alleen iemand met haar exotische huidskleur en delicate gelaatstrekken kon dragen zonder er goedkoop uit te zien. Het stond haar fantastisch.

Ze kon waarschijnlijk zelfs diep ademhalen zonder bang te hoeven zijn dat de naden openbarstten. Haar schoenen waren aan het eind van de dag waarschijnlijk ook niet een maat te klein. Een vrouw op wie ze jaloers zou moeten zijn, dacht Robin geamuseerd.

‘Nou nou,’ zei Katie zacht. Haar toon was duidelijk bewonderend.

Robin wilde zich niet omdraaien en op die manier Kades fascinatie voor iemand te verraden. In plaats daarvan keek ze naar het gezicht van haar collega. Haar pupillen hadden zich licht verwijd en haar mondhoeken krulden mysterieus omhoog.

Degene die ze gezien had, moest heel bijzonder zijn, dacht Robin. Het was een vaste grap, vooral onder de heren van de staf, dat Katie zeer geïnteresseerd was in mannen. Haar radar slaagde er altijd onmiddellijk in de knapste in iedere ruimte op te sporen. Meestal bracht ze vervolgens de avond met hem door.

‘Robin?’ zei Jared.

Ondanks het feit dat ze niet had verwacht die stem hier te horen, herkende Robin hem meteen. Toen ze zich omdraaide, realiseerde ze zich dat het logisch was dat Katie grote ogen van bewondering had gekregen. Jareds zwarte smoking en witte overhemd stonden hem zo goed dat hij bijna een vreemde leek. Een ongelooflijk aantrekkelijke vreemde, moest ze met een droge mond bekennen.

‘Wat doe jij hier in hemelsnaam?’ informeerde ze.

‘De afdeling krijgt altijd enkele uitnodigingen voor dit soort zaken. Ik heb er één gevraagd.’

Zijn ogen leken te peilen of ze dat vervelend vond. Ze wist het antwoord niet precies. Hij was hier omdat ze hem had gezegd dat zij aanwezig zou zijn. Dat zou vleiend moeten zijn. Dat was het ook, maar ze voelde zich er een beetje ongemakkelijk bij.

Misschien kwam het alleen maar omdat ze een te strakke jurk van vorig jaar droeg, omdat haar voeten pijn deden en Jared er zo onberispelijk uitzag. Of misschien voelde het ongemakkelijk omdat Katie hem zo geïnteresseerd opnam.

Ze vroeg zich af of ze jaloers was. Maar als dat zo was, welk recht had ze om jaloers te zijn? Zij was degene die gebroken had met Jared. Het was haar keus geweest, haar besluit. In haar situatie kon ze daar nog steeds geen spijt van hebben, hoe ze ook verlangde naar zijn aanraking als hij alleen maar haar naam zei, als hij alleen maar aanwezig was.

‘Ik ben Katie Chang.’ Katie stak haar fraaigevormde hand uit.

In verlegenheid gebracht, stelde Robin Jared snel aan hen voor. ‘Dit is Jared Donovan,’ zei ze terwijl Jared Kades vingers vastpakte. Zijn lange donkere hand leek die van haar te verzwelgen. ‘Een oude vriend,’ voegde ze eraan toe. ‘En dit is Whitt Emory, Jared. De campagneleider.’

‘Welke afdeling?’ informeerde Whitt, zijn hand uitstekend.

‘Van de politie,’ antwoordde Jared, zijn vingers losmakend van die van Katie om de hand van Whitt te kunnen schudden.

‘Dat meen je niet,’ riep Emory. Zijn wenkbrauwen gingen omhoog.

Zonder uitleg te geven, knikte Jared. Hij vond zijn werk niet geschikt voor sociaal gekeuvel, hoewel de meeste mensen reageerden zoals Whitt wanneer Jared vertelde wat hij deed. Een beetje verbaasd. Een beetje... ja, wat eigenlijk? Robin was er nooit zeker van geweest wat zo’n toon als die van Whitt betekende.

‘Hier in New York?’ vroeg Whitt.

‘Ja,’ zei Jared gereserveerd.

‘Wat interessant,’ merkte Katie op.

Jared keek haar weer aan. Hij glimlachte. Misschien was het niet dezelfde glimlach die hij Robin de vorige avond had geschonken toen hij had gezegd dat ze ver van Texas vandaan was, maar deze, bestemd voor iemand anders, maakte ook dat iets in haar borstkas verschoof. Het was verbazingwekkend pijnlijk.

‘Alleen als je geïnteresseerd bent in papierwerk.’

‘Is dat dan wat je doet?’ vroeg Katie. ‘Papierwerk?’ ‘Meestal wel,’ gaf Jared weer met een glimlach toe. ‘Het is alleen opwindend in films en op televisie.’

‘Jared werkt voor de explosievenopruimingsdienst,’ zei Robin.

Ze had geen idee waarom ze dat vertelde. Misschien omdat ze Katies reactie wilde zien, hoewel ze er al een aardig idee van had hoe die zou zijn. Katie was gek op gevaarlijke mannen. Dat hield in dat Jared echt iets voor haar was. Robin had met zijn werk voor haar neus gewapperd als een rode lap voor een stier. Misschien had ze verteld wat Jared voor werk deed omdat ze gewoon een masochist was.

‘De explosievenopruimingsdienst?’ vroeg Katie met grote ogen. ‘Is dat echt wat de naam doet vermoeden?’ ‘Bommen onschadelijk maken,’ legde Whitt uit voordat Jared iets kon zeggen. ‘Zo te horen houd je van gevaar.’

‘Negenennegentig procent verveling en één procent pure angst,’ zei Jared. Hij gebruikte een zin die Robin hem al eerder had horen zeggen in vergelijkbare situaties. ‘Er is geen middenweg.’

Ze lachten allemaal, behalve Robin.

‘En jij en Robin zijn... oude vrienden?’ vroeg Katie.

Jareds blik bleef een paar seconden op Robins gezicht rusten voordat hij antwoordde. ‘We kennen elkaar bijna twee jaar.’

‘Dan is de vriendschap nog niet zo heel oud, Robin. Of hebben jullie elkaar in een heel korte periode erg goed leren kennen?’

Robin antwoordde niet. Jared moest hun relatie maar uitleggen als hij daar zin in had.

‘Hoe kwam je bij de explosievenopruimingsdienst terecht?’ vroeg Whitt.

‘Door het leger,’ zei Jared. ‘Ik denk dat dat voor de meesten van ons geldt.’ Hij gaf Whitt antwoord alsof hij de vraag leuk vond. Het brak de spanning die Katies opmerking had doen ontstaan.

‘Veel mensen zijn in het leger met munitie in contact gekomen,’ zei Whitt. ‘Alleen kozen de meesten er niet voor om van bommen ontmantelen hun beroep te maken.’

Jared glimlachte opnieuw. Dit was de bescheiden glimlach die hij inzette als mensen probeerden te ontdekken waarom iemand op het eerste gezicht geestelijk gezond leek, dit soort werk deed. Walgend van zichzelf vroeg Robin zich af waarom ze zo cynisch was.

Iets in Jareds karakter liet hem risico’s nemen, maar ze wist ook dat levens redden veel voor hem betekende. Meer dan ik voor hem beteken, dacht ze verbitterd. Misschien dat dat een van de redenen was dat ze zich vanavond zo vijandig voelde. Dat, en de blik in Katies ogen.

‘Ik zou dolgraag eens wat over die één procent horen,’ zei Katie. ‘Die pure angst.’

‘Dat is echt geen mooi verhaal,’ reageerde Jared, weer naar haar glimlachend. ‘Gewoon een stel volwassen kerels met trillende knieën.’

‘Er is niets mis met angst,’ zei Whitt. ‘Het zit het erin wat je doet met die angst.’

Jared keek naar Whitt. Voordat hij knikte, nam hij de de campagneleider een moment lang nauwkeurig op. ‘Niet veel mensen begrijpen dat.’

‘Misschien zijn ze nooit bang geweest,’ zei Whitt.

‘Vietnam?’ vroeg Jared, zijn stem net zo zacht als die van Emory.

‘Een kleine hartafwijking,’ zei Whitt, zijn borstkas aanrakend. ‘Daardoor werd ik afgekeurd. Geloof me, ik wilde echt gaan.’

Iedereen zweeg, onder de indruk door deze oprechte uitspraak. Bij Katie duurde dat echter niet lang. ‘Wat dacht je van een korte cursus over het opruimen van bommen?’

‘Eigenlijk...’ Jared aarzelde. Zijn ogen vonden die van Robin. ‘Eigenlijk hoopte ik Robin over te halen nog iets met me te gaan drinken.’

De verleiding om zijn uitnodiging aan te nemen was enorm, dacht Robin. Er zou een eind komen aan Katies overduidelijke interesse voor Jared. Ze zou de receptie kunnen verlaten en haar pijnlijke voeten wat rust kunnen geven. Alleen kwam het eerste gewoon voort uit jaloezie, en het tweede zou niet gewaardeerd worden door Whitt. Op dit moment konden beide haar niet veel schelen.

‘Robin?’ vroeg Jared zacht toen ze niet reageerde.

‘Robin drinkt niet,’ zei Katie. ‘Of kwam dat in die twee jaren dat jullie elkaar kennen niet ter sprake?’

Er viel weer een ongemakkelijke stilte.

‘Waarschijnlijk niet,’ zei Jared uiteindelijk, Robin nog steeds aankijkend. ‘Eigenlijk gingen mijn gedachten meer uit naar wat stressverlichting.’

Stressverlichting. Dat was voor meerdere uitleg vatbaar, dacht Robin, in Jareds ogen kijkend. Plotseling keek hij net zo onschuldig uit zijn ogen als Katie. Op dat moment gleed zijn blik naar haar voeten.

Ze realiseerde zich dat ze onbewust al aan één verleiding had toegegeven. Ze had haar rechtervoet uit haar pump getrokken en op haar linkervoet gelegd. Toen Jareds blik weer omhoogkwam, keek hij geamuseerd.

‘Stressverlichting?’ vroeg Katie, duidelijk geïrriteerd.

Katie was er niet aan gewend dat ze niet in het middelpunt van de belangstelling stond. Robin moest toegeven dat het lang geleden was dat een man haar het gevoel had gegeven dat ze interessanter was dan iemand als Katie.

‘Een grapje voor intimi,’ zei Robin, Jareds blik vasthoudend.

Plotseling zag ze nog iets meer dan amusement in zijn ogen. Iets wat altijd net zo gevaarlijk was voor Robins zielenrust als denken aan zijn werk. Iets wat ze nooit had kunnen weerstaan. Nu weerstond ze het ook niet.

‘Ik zou wat stressverlichting heerlijk vinden,’ zei ze, haar lippen krullend vanwege de suggestieve nadruk die ze in haar zin legde. Haar plezier werd door Jareds ogen weerkaatst. Kort, want daarna richtte hij zijn aandacht op Whitt en Katie.

‘Het was leuk jullie te ontmoeten,’ zei hij abrupt. ‘Ik zal jullie vast nog wel een keer zien als de senator in de stad is.’ Hij stak zijn hand uit, die Whitt beetpakte om te schudden, iedere vriend van Robin...’ zei de campagneleider glimlachend.

‘Miss Chang,’ zei Jared beleefd.

Katie was nog steeds geïrriteerd door het verloop van dit gesprek. Ze perste haar lippen iets te stevig op elkaar voordat ze tegen Jared glimlachte. ‘Het was heel fijn je te ontmoeten,’ zei ze. ‘Ik zou nog steeds graag meer over je werk horen. Misschien dat het daar een keer van komt als je geen... andere afspraak hebt.’

‘Natuurlijk,’ zei Jared. Terwijl hij Katie beleefd bleef aankijken, legde hij zijn hand onder Robins elleboog. Ze gebruikte de steun die zijn vingers boden om in balans te blijven terwijl ze haar rechtervoet weer in haar schoen liet glijden.

‘Ik zie jullie morgen,’ zei Robin tegen Whitt en Katie.

‘Laten we weer samen ontbijten,’ stelde Whitt voor. ik wil weten wat er volgende week in de agenda van de senator staat.’

‘Whitt...’ zei Katie berispend. Toen de campagneleider haar niet-begrijpend aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Bied in ieder geval aan dat het een laat ontbijt wordt.’

Aan zijn gezicht te zien ontging Emory het verband tussen Jareds uitnodiging en een vroege afspraak met Robin. Ze vroeg zich af of Whitt dat opzettelijk deed. Als dat zo was, dan was ze hem daar dankbaar voor.

‘Rond negen uur?’ stelde Robin voor.

‘Dat is goed,’ zei Whitt instemmend.

‘Tot dan. Dag, Katie.’

‘Veel plezier,’ zei Katie. Haar zwarte ogen keken Robin kil aan, maar toen ze ze op Jared richtte, stonden ze aanmerkelijk zachter.

‘Dat zullen we zeker,’ zei Jared. Hij draaide zich om, en met zijn hand op Robins rug leidde hij haar naar de uitgang. ‘Waar is je jas?’ vroeg hij.

‘Die heb ik afgegeven,’ antwoordde ze. Toen Jared haar bonnetje had ingeleverd en ze op het garderobemeisje stonden te wachten, kon Robin niet nalaten te vragen: ‘En, hoe vond je ze?’

De directe vraag maakte dat hij haar weer aankeek. De geamuseerde blik bleek helemaal uit zijn ogen te zijn verdwenen. Ze leken net zo koud als die van Katie, maar er was ook iets zichtbaar wat er eerder niet was geweest. ‘Ze leken me aardig,’ zei hij.

Ze moest toegeven dat Jareds ongeïnteresseerdheid in Katie goed voelde, maar -

‘Sinds wanneer ben je geheelonthouder?’ vroeg Jared. Hij had zijn ogen gericht op de deur waardoor het meisje was verdwenen.

‘Ik ben nooit een echte drinker geweest.’

Dat was waar, maar ze had geen morele bezwaren tegen alcohol. De geheelonthouding die Katie had genoemd, had uitsluitend te maken met haar zwangerschap. Door Jareds vraag voelde ze even iets van angst in haar maag. Nee, het was onmogelijk, zei ze geruststellend tegen zichzelf. Het was onmogelijk dat hij iets vermoedde.

‘Dat weet je best,’ voegde ze eraan toe. Meteen wenste ze dat ze het niet had gezegd. Ze besteedde te veel aandacht aan zijn vraag. Jared was erg slim. Ze wierp een blik in zijn richting en zag dat hij nog steeds naar de deur staarde.

‘Ze deed het voorkomen of je nooit dronk,’ zei hij.

‘Katie en ik gaan buiten het werk niet veel met elkaar om. Volgens mij was haar opmerking gebaseerd op één weigering om iets te drinken toen we een keer met elkaar uit waren. Het was laat en ik was moe. Soms...’ Ze zweeg. Ze wist dat ze te veel informatie gaf, dat ze probeerde zich vrij te praten door details te geven. Een politieagent zoals Jared zou dat waarschijnlijk zien als een schuldbekentenis.

‘Soms?’ Hij herhaalde haar laatste woord.

‘Soms slaap ik slecht als ik alcohol heb gedronken,’ zei ze.

Hij draaide zijn gezicht naar haar toe en keek haar onderzoekend aan. ‘Dat heb ik nooit geweten,’ zei hij.

‘Maakt het iets uit?’ vroeg ze te scherp.

‘Ik denk het niet.’

Gelukkig kwam op dat moment het meisje haar jas brengen. Nadat Jared haar een fooi had gegeven, hielp hij Robin in haar jas. Vervolgens legde hij zijn handen op haar schouders en kneep zachtjes. ‘Waarheen?’ vroeg hij. Zijn warme adem gleed langs haar wang.

‘Wilde je echt iets drinken?’

‘Nee, alleen als jij het wilt.’

Ze haalde adem en realiseerde zich te laat dat hij waarschijnlijk merkte van hoe diep die kwam. ‘Nee,’ zei ze zacht.

‘Wat zou je dan zeggen van nog een voetmassage?’

‘Mijn schoenen uitdoen zou al heerlijk zijn.’

‘Bij mij of bij jou?’ vroeg hij.

Ze schokschouderde even, en hij liet haar onmiddellijk los. De verschillende mogelijkheden schoten door haar hoofd. Ze moest hem vertellen over de baby voordat hij haar zwangerschap zelf ontdekte. Hij zou al boos genoeg zijn dat ze het zo lang had uitgesteld, maar als hij er zelf achter kwam voordat ze het hem had verteld...

Was het beter om met hem naar haar hotelkamer of naar zijn appartement te gaan? Als ze bij hem waren, had ze iets meer controle over de tijd die ze samen door brachten. Als ze in zijn appartement waren, kon ze zich excuseren en vertrekken wanneer ze wilde.

Maar daar zou ze weer met erg veel herinneringen geconfronteerd worden. Vooral aan de laatste nacht die ze samen waren geweest - de nacht dat deze baby was verwekt. Gevaarlijke herinneringen, gevaarlijk terrein. Dus was haar hotelkamer misschien een betere keus.

‘Bij mij,’ zei ze zacht.
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 Weer een déja vu. Robin kon zich niet herinneren wie dat had gezegd, maar het was wel passend. Jared zat in dezelfde stoel als de vorige avond. Ook deze keer had hij opgekeken toen ze de deur opende.

Nu was het de badkamerdeur geweest. Weliswaar had ze ditmaal geen douche genomen, maar ze droeg dezelfde ochtendjas en was blootsvoets.

‘Wilde je iets bestellen via de roomservice?’ vroeg ze.

‘Heb je honger?’ Zijn ogen namen haar van top tot teen op terwijl hij op een antwoord wachtte.

Vanwege de dikke ochtendjas waren slechts een bleek gespannen gezicht, twee vermoeide gezwollen voeten en een paar trillende handen te zien. Nadat ze binnen waren gekomen, was ze naar de badkamer gegaan om zich te verkleden. Het was fijn geweest om haar schoenen te kunnen uitdoen en die slecht passende jurk uit te trekken.

Op dit moment vroeg ze zich af of dat omkleden zo’n goed idee was geweest. Het leek misschien wel een uitnodiging, wat het niet was, en door zich een paar minuten te verschuilen had ze het onvermijdelijke alleen maar uitgesteld.

Hoewel ze Jared hierheen had gebracht om hem over de baby te vertellen, keek ze er niet naar uit. Niet vanwege de zwangerschap zelf. Jared kennende, maakte ze zich niet bezorgd over zijn reactie op het nieuws over de baby.

Ze was bezorgd over zijn reactie op het feit dat het zo lang geduurd had voordat ze hem op de hoogte stelde. Ze vreesde vragen over haar motieven om zwanger te raken. En het belangrijkste, ze was bezorgd over zijn reactie als ze hem zou zeggen dat haar zwangerschap haar mening over hun relatie niet had veranderd.

Terwijl ze zich omkleedde, had Jared zijn zwarte zijden stropdas afgedaan en de boord van zijn overhemd geopend. Het leek bijna niet mogelijk, maar deze kleine aanpassingen hadden hem nog aantrekkelijker gemaakt. Een beetje minder netjes. Op zijn gemak. Sexyer.

Geen wonder dat Katie bijna had staan kwijlen, dacht Robin. Ondanks wat er over een paar minuten zou gebeuren, voelde ze hetzelfde.

‘Ik heb niet echt honger,’ zei ze. Niet naar voedsel, gaf ze toe, hem zwijgend aankijkend. Als er geen baby was geweest, dan had ze nu wel een stevige bourbon met water gelust.

‘Iets drinken?’ vroeg hij, bijna haar gedachten lezend.

‘Ik hoef niets, maar ga je gang als je trek hebt.’

‘Het is een lange dag geweest,’ zei Jared.

Was dat een vraag naar die van haar? Of commentaar op die van zichzelf? Misschien een excuus voor een drankje? Ze was niet zeker over wat hij bedoelde, dus knikte ze maar.

‘Zin in een voetmassage?’ informeerde hij.

Die zou enkele minuten uitstel verschaffen. Ze zou wat langer met hem samen zijn. Tenslotte was het mogelijk dat dit de laatste keer was dat Jared haar een dergelijk aanbod deed nadat ze hem over de baby had verteld en uitgelegd had dat haar mening over zijn werk niet was veranderd.

Jared zien had alles zoveel moeilijker gemaakt, realiseerde ze zich. Ze had gedacht dat ze precies wist wat ze voelde, maar toen ze met hem geconfronteerd was, waren haar emoties toch flink verward geraakt. ‘Goed,’ zei ze zacht.

Ze ging op de rand van het bed zitten, waar ze ook de vorige avond had gezeten toen hij onverwacht haar schoen had uitgetrokken. Nu leek hij te aarzelen, terwijl hij haar onderzoekend aankeek. Hij was altijd beter in staat geweest haar stemming aan te voelen dan wie dan ook. Waarschijnlijk merkte hij haar bezorgdheid op en vroeg zich af wat daar de oorzaak van was.

Na enkele ogenblikken liep hij naar haar toe. Vervolgens pakte hij haar linkervoet in zijn beide handen. Zijn vingers waren warm, zijn palmen een beetje vereelt, ruw en manlijk. De donkere huid van zijn handen vormde een scherp contrast met haar winterbleke voet. Hij hield de onderkant in zijn rechterhandpalm en streek met zijn duim over de bovenkant naar haar enkel en langzaam weer terug naar haar tenen.

‘Vanavond zijn ze niet zo koud,’ zei hij.

‘Ik was niet lang buiten.’

Met de vingers van zijn andere hand gleed hij over een van de schoenafdrukken in haar huid, net waar haar tenen begonnen. Zachtjes wreef hij over die plekken. ‘Ze lijken een beetje gezwollen.’

‘Ik heb veel gestaan,’ zei ze.

Hij knikte, zijn ogen nog steeds naar beneden gericht. Zijn duim masseerde niet echt, het was meer een streling. ‘Wil je me erover vertellen?’ vroeg hij.

Het was bijna dezelfde vraag als die hij haar gisteravond had gesteld. Hij kon slaan op de lange dag die ze achter de rug had. Alleen wist ze dat dit niet zo was, want ze kende hem.

‘Je weet het al, hè?’ vroeg ze zacht.

Het voelde vreselijk intiem dat hij het al wist. Ze had niemand iets gezegd over haar zwangerschap. Jared moest de eerste zijn die het hoorde, maar ze had zich nooit voorgesteld dat met hem praten over de baby die ze samen hadden gemaakt, haar dit gevoel zou geven. Alsof ze weer samen de liefde bedreven.

‘Ik heb twee zussen en drie schoonzussen,’ zei hij. Zijn stem klonk zacht en kalm. ‘Samen hebben ze twaalf kinderen. Geloof me, ik ken de symptomen.’

De beweging van zijn duim was niet gestopt, zelfs niet toen het stil bleef tussen hen. Was het een positieve of een negatieve stilte? Robin wist het niet. ‘Ben je boos?’ vroeg ze uiteindelijk.

Hij richtte zijn ogen op haar gezicht en keek haar even aan voordat hij antwoordde: ‘Boos omdat je zwanger bent?’

‘Omdat ik het je niet heb verteld,’ zei ze.

‘Was je dat wel van plan?’

Ze knikte.

‘Vanavond?’

Ze knikte weer.

‘Je had het me gisteravond kunnen zeggen.’

De beweging van zijn duim was heerlijk, licht hypnotiserend, net het timbre van zijn stem. Ze hoorde geen boosheid. ‘Ik heb het geprobeerd,’ zei ze.

Het was zijn beurt om te knikken.

‘Het... Het is niet makkelijk.’

Eén mondhoek bewoog even. ‘Waarom niet?’

‘Ik was bang voor je reactie.’

‘Ik vermoed dat die afhangt van wat je gaat doen.’

‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg ze. Ze begon bang te worden voor wat hij zou kunnen zeggen.

‘Stel nooit een vraag waarop je het antwoord niet wilt horen.’

Ze hield haar adem even in. Niet omdat ze er nooit aan had gedacht deze zwangerschap af te breken. Althans helemaal in het begin. Maar nu ze zo verbonden was met dit leven, met deze baby...

‘Het is een beetje laat voor een abortus,’ zei ze, met afschuw vervuld door zijn reactie.

‘Hemel, Robin,’ zei hij scherp. ‘Je kent me toch wel beter. Je móét me beter kennen.’

Hij had gelijk. Ze had beter moeten weten, gaf ze toe, ontzettend opgelucht door zijn boosheid. Wat was er met haar aan de hand dat ze zo’n blunder kon maken? Jared had foto’s in zijn portefeuille van al zijn neven en nichtjes. Hij hield hun verjaardagen bij, wist genoeg over hun interesses om geschikte cadeautjes te kunnen kopen. Hij zou dus de laatste zijn...

‘Of niet?’ vroeg hij zacht.

‘Ja, ik ken je beter,’ zei ze. ‘Maar ik wist niet wat je bedoelde toen je zei dat ik niets moest vragen. Dus... misschien moet je me zelf vertellen wat je wilt dat ik doe.’

Hij lachte. Zacht, kort en zonder humor. ‘Ik wil dat je met me trouwt. Dat kan geen verrassing zijn. Bijna vanaf de eerste dag dat ik je had ontmoet heb ik met je willen trouwen.’

De oprechtheid van die woorden was bemoedigend. Hij wilde met haar trouwen. Hij vond haar nog steeds aantrekkelijk. Hij hield nog van haar. Hij wilde deze baby. Dat was allemaal geweldig, dacht ze, zeker in haar situatie. Ze dacht tenminste dat de meeste vrouwen dat zo zouden voelen.

Hij was altijd duidelijk geweest over zijn gevoelens. Jared speelde geen spelletjes. Misschien kwam zijn eerlijkheid doordat hij altijd op het scherpst van de snede balanceerde, ondanks zijn beweringen dat hij niet over het gevaar nadacht. ‘Dat weet ik,’ zei ze zacht.

‘Verandert er hierdoor iets?’ vroeg hij.

‘Tussen ons?’

‘Verandert jouw mening over een huwelijk met mij ?’

Dat was de kern van alles. Het duurde lang voordat ze antwoordde. Er stond veel pijn in de weg; een heleboel zaken die ze hem nooit had kunnen laten begrijpen. Over haar vader, over haarzelf, over haar gevoelens.

‘Mijn moeder stierf toen ik negen was,’ zei ze. ‘Mijn vader kwam het volgende jaar om het leven. Ik was dol op hem. Hij was alles wat ik nog had. Hij betekende veiligheid, was mijn hele wereld. Toen hij stierf... dacht ik dat ik ook zou doodgaan. Soms wilde ik dat zelfs.’

Zijn blik rustte op haar gezicht. Hij had nog steeds haar voet in zijn handen, maar zijn duim bewoog niet.

‘Het deed zo’n pijn,’ fluisterde ze. ‘Dat kun je je niet voorstellen. Ik denk dat niemand dat kan.’

Lange tijd zei hij niets. Ze wenste dat hij wat zou zeggen, zodat haar geest kon loskomen van de herinneringen.

‘Zou je willen je dat je hem nooit had gekend?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Deed het zo’n pijn dat je er spijt van hebt dat je je vader ooit hebt gekend?’

Ze begreep niet precies wat hij vroeg, of waarom.

‘Heb je er ooit spijt van gehad dat je hem gekend hebt?’ drong hij aan.

‘Ik had er spijt van dat ik zoveel van hem hield. Ik was boos en verbitterd toen hij stierf. Soms haatte ik beiden omdat ze me zomaar hadden achtergelaten.’

Wat ze hem had verteld, was niet wat hij had willen horen. Niet wat hij verwacht had, maar het was de waarheid. Oom Jim had geprobeerd haar te helpen met die boosheid. Hij was de enige die had begrepen wat ze voelde, misschien omdat hij hetzelfde voelde. Toen hij de politiek was ingegaan had hij geprobeerd haar vader zover te krijgen dat hij zijn politiewerk opgaf en de ranch ging leiden. Dat aanbod was geen liefdadigheid of afleiding geweest, oom Jim had de hulp van zijn broer echt nodig gehad.

Als haar vader ja had gezegd, dan zou hij vandaag nog hebben geleefd. Hij zou het kleinkind kennen dat ze droeg. Hij zou haar hebben zien opgroeien gedurende al die jaren die zonder hem zo leeg waren geweest.

Hij had nee gezegd tegen het aanbod van zijn broer. Hij was net zo koppig geweest over het belang van zijn werk als Jared. Minder dan een halfjaar later, tijdens een routinematige verkeerscontrole, had een dronkaard een kogel door zijn hart gejaagd. Plotseling was haar vader weg geweest. Robin had hem nooit vergeven dat hij haar had verlaten.

Had hem nooit vergeven. De woorden waren bijna schokkend. Ze kon zich niet herinneren dat ze dat eerder had gedacht, of het bestaan van dat gevoel had erkend. Nu wist ze echter dat het waar was.

Ook zou ze Jared nooit kunnen vergeven als er iets met hem gebeurde. Ze zou onmiddellijk weer dat kind worden dat kwaad was op de wereld en op iedereen. En ze wist niet zeker of ze deze keer zou kunnen herstellen.

‘Je maakte je zorgen omdat Jeffs kinderen geen vader hadden,’ zei hij.

‘Ze verloren hun vader nadat ze hem gekend hadden. Dat moet zwaarder zijn.’

‘Zwaarder dan nooit een vader hebben gekend?’

‘Ja,’ zei ze koppig.

‘Dat geloof je toch niet echt?’

‘Wat ik geloof...’ Ze brak haar zin af omdat ze hoorde hoe boos ze was. Dat vond ze afschuwelijk. Ze probeerde altijd redelijk te zijn. Ze had geprobeerd hem op een rustige en verstandige manier uit te leggen hoe ze zich voelde en wat haar vaders dood voor haar had betekend.

Jared had gedaan alsof hij luisterde - dat deed hij nu ook - maar hij had haar niet echt gehoord. Als dat wel zo was geweest, dan zou hij begrijpen dat ze dat niet nog eens kon meemaken. Dat zou ze niet kunnen verdragen. Nu vroeg hij haar kind - zijn kind - het ook te verdragen.

‘Ik geloof dat echt, Jared. Dat heb ik altijd geloofd.’

Hij liet haar voet los en stond op. Zijn bewegingen waren abrupt, waardoor ze wist dat hij ook kwaad was.

‘Je bent niet meer dat eenzame kleine meisje, Robin. Je bent volwassen, een volwassen vrouw. Het wordt tijd dat je je ook zo gaat gedragen.’

‘Wat betekent dat in vredesnaam?’

‘Mensen sterven,’ zei Jared. ‘Iedereen sterft. Iedereen verliest zijn ouders. Sommigen vroeg, anderen laat. Je kunt morgen omkomen als je de straat oversteekt. Of als je een virus oploopt dat resistent is tegen antibiotica. Dat kan mij ook overkomen. Iedereen sterft. Daar kun je niet je hele leven bang voor zijn.’

‘Hoe durf je?’ zei ze met overslaande stem.

‘Ik durf omdat je onze levens vergooit. Je vergooit je kans om gelukkig te worden, om samen gelukkig te worden, omdat je niet over de angst heen kunt komen vanwege iets wat meer dan twintig jaar geleden gebeurde. Hoelang sta je je vaders dood nog toe je leven te beheersen?’ ‘Zo zit het niet.’

‘Zo zit het wel, maar je bent te laf om het toe te geven. Dus verschuil je je achter deze... onzin en zeg je dat je onze kinderen niet wilt laten meemaken wat jij hebt meegemaakt. Je hebt het over mijn egoïsme. Dit gaat niet over mijn egoïsme, maar over het jouwe. Je wilt ons kind zonder mij grootbrengen omdat je alles op jouw manier wilt doen. Zonder risico. Zonder pijn.’

‘Het leven zit vol risico’s,’ zei ze boos. ‘Dat weet ik. Er zijn genoeg risico’s om twee keer na te denken voordat je ’s ochtends de deur uit gaat. Dat zijn de gevaren waarmee we allemaal moeten leven. Het soort risico’s dat jij neemt -’ ‘Dat is nodig,’ onderbrak hij haar, met zo’n harde stem dat hij haar overstemde. ‘Nodig om levens te redden. Ik verontschuldig me niet voor die risico’s.’

‘Ik wil geen verontschuldigingen.’

‘Wat wil je dan, verdorie?’

‘Ik wil geen echtgenoot die thuiskomt in een doodskist. Ik wil een echte vader voor deze baby. Een vader die komt kijken bij zijn honkbalwedstrijden en die aanwezig is als hij zijn middelbareschooldiploma krijgt. Ik wil geen held die het zo druk heeft met zijn leven wagen voor andere mensen dat er voor ons geen leven overblijft.’

De laatste woorden leken weerkaatst te worden in de kamer. Tijdens deze tirade was Robin opgestaan. Ze stond dicht genoeg bij Jared om haar hand op zijn borstkas te kunnen leggen en zijn hartslag te kunnen voelen, krachtig en gelijkmatig. Plotseling wilde ze dat ook.

Ze wilde dat hij haar vasthield, dat hij haar zou zeggen dat de dingen waarvoor ze bang was nooit zouden gebeuren, dat hij zou beloven dat hij er altijd zou zijn als zij of haar baby hem nodig had. Dat deed hij niet. Zijn lippen waren op elkaar geperst, zijn ogen waren zo koud als zwart ijs. Hij had geen woord gehoord van wat ze had gezegd. Zoals altijd.

Al die andere mensen kwamen op de eerste plaats. Die naamloze gezichtloze mensen die hij moest beschermen, gingen voor haar. Voor zijn eigen kind. Ook dat zou ze hem nooit vergeven.

Hij knikte, snel en boos. Daarna draaide hij zich om, pakte zijn stropdas van de stoelleuning en liep naar de deur. Zwijgend opende hij die en verdween in de donkere hal. Het geluid dat de dichtslaande deur maakte weerkaatste in de lege kamer. Net als haar laatste woorden leken te doen.

‘Ik wil geen held die het zo druk heeft met zijn leven wagen voor andere mensen dat er voor ons geen leven overblijft.’

 

 ‘Wil je dat ik met hem praat?’ vroeg James McCord zacht.

‘Natuurlijk niet,’ zei Robin glimlachend. ‘Ik ben een grote meid, dus dat wil ik niet.’

Haar oom knikte, maar zijn blauwe ogen stonden bezorgd. Hij keek haar nog steeds onderzoekend aan, alsof hij op die manier haar gedachten kon lezen.

Hem over haar zwangerschap inlichten was helemaal niet zo pijnlijk geweest als ze had verwacht. Jim McCord hield van haar. Dat had ze altijd geweten. Zijn liefde was de enige constante factor in haar chaotische jeugd geweest. Ondanks zijn bezorgdheid over haar stond hij niet negatief tegenover haar zwangerschap, zelfs niet wat het feit betrof dat ze geen trouwplannen had. Dat laatste had ze hem duidelijk gemaakt zonder Jareds identiteit te onthullen of de redenen voor deze beslissing te noemen.

Misschien dat het opbiechten wat er was gebeurd in Vietnam en de daaropvolgende kritiek James Marshall McCord milder hadden gemaakt, dacht Robin. Ze kon er echter niet op vertrouwen dat hij niets zou ondernemen. Als ze een andere mogelijkheid had gezien, dan had ze hem niets verteld terwijl ze in New York waren. Maar doordat Jared zo snel had geweten dat ze in verwachting was, had ze beseft dat ze haar zwangerschap niet veel langer kon verbergen.

Met opzet had ze ervoor gekozen het hem te vertellen in de limousine die hen van het vliegveld naar het hotel bracht. Ze had geprobeerd het zo te timen dat ze niet veel gelegenheid zouden hebben om te praten omdat bij het hotel een horde verslaggevers stond te wachten.

‘Wilt u dat ik opstap?’ vroeg ze.

McCord fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nu, bedoel je?’

‘Whitt zei dat iemand anders met meer ervaring mijn werk gaat doen zodra u zich kandidaat stelt. U zult een goede woordvoerder nodig hebben, iemand die alle problemen aankan. Ik heb het weleens moeilijk gehad met wat er werd gezegd,’ zei ze voorzichtig.

‘Ik ben er niet op uit je te vervangen, lieverd. Die baan is van jou zolang als je wilt,’ zei hij.

‘Dat is fijn, maar vrij snel zal de voornaamste reden dat Whitt me voor de camera’s wilde hebben, er niet meer zijn.’

‘Je zult nog steeds de knapste vrouw zijn die die stumpers hier ooit hebben gezien,’ zei hij galant.

‘En u bent nog steeds een grappenmaker,’ zei ze lachend.

De bulderende lach van haar oom vulde de auto.

‘Als het zover is,’ ging Robin verder, ‘dan denk ik niet dat ik als uw woordvoerder nog in staat ben dat uit te stralen wat Whitt voor ogen heeft. En eerlijk gezegd...’ Ze aarzelde, nog steeds niet bereid de handdoek in de ring te gooien. ‘Eerlijk gezegd, weet ik niet zeker of ik het zal redden. Maaltijden overslaan, slapeloze nachten en het hele land door reizen. Dat is zwaar, en we zijn nog niet eens echt begonnen.’

‘Gaat het goed met je?’ Zijn blauwe ogen keken haar doordringend aan.

‘Ja, best,’ stelde ze hem gerust. ‘Echt waar, maar ik ben wel moe. Ik zal niet veel langer echt efficiënt kunnen zijn. Er zijn ook taken die ik gewoon thuis kan doen. Of in D.C.’

‘Wat jij wilt,’ zei hij, haar hand pakkend. ‘Dat weet je. Doe wat voor jou het beste is.’

Ze knikte glimlachend. Een tijdlang zagen ze zwijgend in de auto, op weg naar het hotel waar alles de komende dagen in een stroomversnelling zou raken.

‘Wat bedoelde je zonet?’ vroeg hij, de stilte verbrekend. ‘Toen je zei dat je het weleens moeilijk had gehad met wat er werd gezegd. Paul vertelde me dat niemand veel moeite had met het incident.’

McCord had het altijd over ‘het incident’ als het over het gebeurde in Vietnam ging. Robin kende hem goed genoeg om te weten dat zijn woordkeus betekende dat hij wat hij had gedaan op een afstand hield. Na al deze tijd was het nog steeds niet iets waarover hij makkelijk sprak.

‘Dat bedoelde ik niet echt,’ zei Robin. ‘En ik had het ook niet over uw tegenkandidaten.’

‘Waarover dan wel?’

‘Over onze aanhang, een uiterst gevarieerde groep malloten, bestaande uit religieuze mafkezen en doemdenkers die aangehaakt hebben bij het millenniumthema. Whitt denkt dat ik overdrijf, maar ze maken me bang.’

‘Die zijn er aldoor geweest,’ zei McCord opgelucht.

Net als Katie nam hij haar niet serieus.

Robin was teleurgesteld. Ze had erop gerekend dat hij de situatie zou zien zoals zij. Na wat hij de laatste weken had meegemaakt, zou hij moeten begrijpen dat er iets kon misgaan, dat de dreigementen van deze mensen zouden kunnen worden omgezet in daden.

‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Maar de aantallen en hun felheid lijken toe te nemen.’

‘Het is een deel van de prijs die je tegenwoordig betaalt als je meedraait in de politiek. Iedere kandidaat heeft mensen die tegen -’

‘Niet iedere kandidaat verbindt zijn campagne met de komst van het nieuwe millennium,’ onderbrak ze hem. ‘Sommige mensen zien het als het eind van de wereld.’ Door die ongepolijste woorden werd hij gedwongen stil te staan bij de geruststelling die hij zo automatisch had uitgesproken. Misschien werd hij gealarmeerd omdat ze de angst in haar stem dit keer niet had geprobeerd te verbergen. In elk geval dacht hij even na. Na een tijdje zei hij: ‘Het is een goede strategie. Paul zegt dat ze effect heeft.’ ‘Dat klopt, maar het is niet het effect dat u beoogt.’

‘Je moet die mensen niet te veel invloed laten hebben, liefje. Wat doen ze dat je zo dwarszit?’

‘Posten. Demonstreren. Beschuldigingen roepen.’ Terwijl ze het lijstje opnoemde, hoorde ze hoe onschuldig het klonk. Het was alsof de mensen voor wie ze bang was, gewoon hun Amerikaans recht op vrijheid van meningsuiting in praktijk brachten.

Om de een of andere reden zweeg ze over het oproer. Dat zou iemand anders wel doen. Ze had hem voor vanavond al genoeg slecht nieuws gegeven. Bovendien: als haar oom wist dat ze er midden in had gezeten, zond hij haar misschien terug naar Altamira. Dat wilde ze niet. Nog niet. ‘Schelden doet geen pijn,’ zei McCord luchtig.

Jared had anders wel een wond boven zijn oog, dacht Robin, maar ze deed er het zwijgen toe.

‘Het ergste ligt achter ons,’ zei McCord na enkele seconden. ‘Ik wil dat je je ontspant en geniet. Geniet van de toespraak. Je hebt te hard gewerkt. Daardoor raak je van streek van een paar rare types.’

Vergeleken met Jake Edwards hadden deze mensen niet veel gedaan. Ze wilde dit moment van triomf voor haar oom niet bederven doordat hij zich zorgen ging maken over iets wat niet belangrijk was. Proberen om president te worden was al heel lang zijn droom.

En nu ging het eindelijk gebeuren. Als ze op de peilingen afgingen, dan kon James Marshall McCord de volgende president worden. Ondanks Jake Edwards; ondanks de bekentenis van de senator over wat er dertig jaar geleden in Vietnam was gebeurd.

Hij stond op de drempel om zijn droom te realiseren. Als geen ander wilde Robin dat die droom werkelijkheid zou worden. Dus wilde ze niet dat hij door mensen voor het hotel werd zwartgemaakt.

‘Schelden doet geen pijn,’ had hij gezegd. Toch wilde ze niet dat hij de beledigingen en scheldnamen hoorde die deze mensen riepen.

Ze had het hotel al gewaarschuwd dat ze misschien moesten zorgen voor extra beveiliging bij de aankomst van de senator. Als de relaties tussen Jared en haar anders was geweest, had ze hem misschien gevraagd om met de lokale politie te gaan praten en die te herinneren aan wat er een paar dagen geleden was gebeurd. Nu had ze dat aan de hotelmanager overgelaten, in de hoop dat een waarschuwing van een gast die er eerder middenin had gezeten serieus werd genomen.

Toen de limousine voor het hotel stopte, zag ze de demonstranten met hun borden aan de zijkanten staan posten. Omdat het donker was en ze te ver weg waren, dacht ze dat McCord niet kon zien wat erop stond, maar hij zou het gejoel wel kunnen horen. Daar kon ze niets aan doen. Hij kon nu zelf beoordelen of haar zorgen over deze mensen overdreven waren.

De portier opende de autodeur. Plotseling werd het een stuk lichter. Dat waren de flitslichten van de camera’s, realiseerde ze zich. De media waren gekomen om de komst van McCord vast te leggen omdat de laatste peilingen toonden dat hij de populairste potentiële kandidaat was.

Robin haalde diep adem, zich schrap zettend voor de storm van vragen en commentaren die haar te wachten stond, zowel van de verslaggevers als demonstranten. De aanwezigheid van de media zou hen alleen maar aanmoedigen, zoals eerder was gebleken.

Ze stapte uit de auto en deed een paar passen opzij om haar oom aan dezelfde kant te laten uitstappen. Met haar lichaam schermde ze hem af van de camera’s. Een auto in en uitstappen was altijd lastig voor hem vanwege de prothese die hij droeg nadat hij in Vietnam een been was kwijtgeraakt.

De persvragen waren al begonnen, realiseerde ze zich terwijl ze toekeek hoe haar oom zo soepel mogelijk uitstapte. Inmiddels herkende ze enkele stemmen van politieke verslaggevers.

Toen McCord eenmaal stond, pakte hij haar beet bij haar elleboog. Een beetje trekkend met zijn been leidde hij haar naar de naar voren gestoken microfoons.

Ze probeerde het geschreeuw van de demonstranten te negeren. Gelukkig hoefde ze op deze avond niet na te denken over wat ze zou zeggen. Ze waren hier allemaal om naar McCord te luisteren, hopend, dacht ze, dat hij hier en nu zou bekendmaken dat hij zich kandidaat stelde.

McCord liet haar arm los en hief beide handen op in een verzoek om stilte. Langzaam werd het rustiger, waardoor het geroep uit het duister aan beide zijden van de hotelingang duidelijker werd.

De opmerkingen en beschuldigingen waren voor Robin niet nieuw. Armageddon. Doemsdag. Moordenaar - het was een kakofonie van haat. In het felle licht van de camera’s kon ze de gezichten van de journalisten zien. Ondanks het feit dat McCord op het punt stond te gaan spreken, waren de ogen van velen op de demonstranten gericht.

‘Ik heb helaas geen officiële verklaring voor jullie,’ zei senator McCord met zijn nasale Texaanse geluid. Zijn stem was luid genoeg om het geschreeuw voor het grootste deel te overstemmen. ‘Maar ik wil jullie bedanken dat jullie in de kou hierheen zijn gekomen om me te ontmoeten.’

‘Bent u nog steeds van plan uw kandidaatschap bekend te maken op oudejaarsavond, senator?’ vroeg een journalist.

‘Het enige wat ik kan zeggen, is dat we dan iets zeer opwindends te vertellen hebben. Om middernacht,’ zei hij glimlachend. ‘Zorg dat je erbij bent.’

Onmiddellijk volgde een stortvloed van vragen.

‘Hoe denkt u dat het feit dat u uw teamleider om het leven bracht in Vietnam, uw kandidatuur zal beïnvloeden, senator?’

‘Denkt u echt dat in november de mensen voorbij kunnen gaan aan het gebeurde in Vietnam?’

‘Iemand heeft gezegd dat het Congres zal overwegen uw eremedaille terug te eisen, vanwege -’

‘Alstublieft,’ riep McCord met zijn handen omhoog. ‘Alstublieft.’ Het spervuur aan vragen verminderde.

Op het moment dat de journalisten netjes wachtten op wat de senator wilde zeggen, was er een andere stem te horen, hoog en vreemd, al waren de woorden maar al te duidelijk. ‘Hé, Jimmy-boy! Herinner je je me? Ik herinner me jou maar al te goed, moorddadige schoft.’

McCords hoofd schoot opzij. Fanatiek doorzochten zijn ogen het duister. Robins volgde zijn blik, maar het was onmogelijk om te zien wie er had geroepen. Er werd zoveel geschreeuwd dat ze niet begreep waarom juist deze woorden de aandacht van haar oom hadden getrokken.

Doordat de senator even afgeleid werd, begonnen de journalisten opnieuw met hun spervuur van vragen. Daarmee lukte het hen zijn aandacht weer te trekken. Onwillig draaide hij zich om naar de camera’s. ‘Ik kan mijn nicht niet langer in de kou laten staan,’ zei hij luid. Een trillende hand sloot zich om Robins bovenarm, en hij trok haar mee naar binnen. Geschokt door het abrupte vertrek van de gewoonlijk zo spraakzame McCord, keek ze naar zijn gezicht.

Zijn wangen waren bleek, zijn voorhoofd was bezweet. Terwijl hij haar naar de ingang van het hotel begeleidde, bleven zijn ogen het duister afspeuren.

‘Ik herinner me jou maar al te goed...’


 

Hoofdstuk 7

 

 

 

 Er waren altijd andere mogelijkheden geweest. Jared wist dat. Alleen had hij dat nooit tegen Robin gezegd. Hij had altijd gehoopt dat ze uiteindelijk zou toegeven, dat hij haar kon overtuigen dat ze ongelijk had. Nu waren zijn mogelijkheden echter beperkter. Ze droeg zijn baby, een baby die hij erg graag wilde.

Zijn kind, en dat van Robin. Zo moest het zijn. Dat had hij geweten sinds de avond waarop ze elkaar hadden ontmoet. Hij en Robin hoorden bij elkaar. Een gezin...

Alleen zag het ernaar uit dat dat niet ging gebeuren als hij niets deed. Hij had Robin ervan beschuldigd egoïstisch, bang en onvolwassen te zijn. Maar dat gold allemaal net zo goed voor hem. Dat had hij moeten erkennen tijdens de lange kerstdag die hij alleen had doorgebracht.

Hij had niet hoeven te werken, terwijl hij die afleiding juist wel fijn zou hebben gevonden. Vrede op aarde had de boventoon gevoerd. Dit jaar hadden blijkbaar zelfs de terroristen die oproep serieus genomen. Daardoor had Jared veel tijd gehad om na te denken. Over Robin. Over de baby. En vooral over die mogelijkheden.

Hij zou de vaardigheden kunnen onderwijzen die hij zelf in vijftien jaar had weten te perfectioneren. Er was niets mis met het opleiden van de volgende generatie. Met recht zou hij kunnen zeggen dat hij zijn tijd in de frontlinies had gehad. Dat argument zou hij tegen niemand hoeven te gebruiken, behalve tegen zichzelf. Er was geen enkele man in de dienst die die beslissing niet zou respecteren.

Of hij zou kunnen gaan werken in de onderzoeksfase. Zelfs het moderne FBI-lab was een mogelijkheid. Daar werden de gevonden stukjes van een bom weer in elkaar gezet om zo de dader proberen te vinden. Daar was ook niets mis mee.

Toch had hij deze mogelijkheden met opzet nooit tegenover Robin genoemd. Hij had geweten dat ze ze zou aangrijpen om hem voor de voeten te werpen: ‘iemand anders zal je werk doen’. Die zin achtervolgde hem, en iedere keer dat hij eraan dacht, zag hij die rij kleine kinderen op het trottoir.

Hij haalde diep adem, zich realiserend dat zijn gedachten zich gingen herhalen. Bovendien realiseerde hij zich dat Robin na dit weekeinde weg zou zijn. Naar Iowa en New Hampshire, om meer dan zestien uur per dag te werken, waardoor ze uitgeput zou raken. Ze zou zijn baby met zich mee dragen. Een baby die ze zonder hem wilde opvoeden. Hij was al tot de conclusie gekomen dat dat scenario geen optie was.

Onverwacht rinkelde de telefoon. Hij had zijn moeder en de rest van de familie tijdens de kerst gesproken. Al zijn broers en zussen waren thuis geweest. Iedereen, behalve hij. Misschien dat zijn moeder iets in zijn stem had gehoord. Haar radar was altijd erg scherp afgesteld als het haar kinderen betrof. Het was net iets voor haar om te wachten totdat iedereen naar huis was voordat ze belde om te vragen wat er precies aan de hand was.

Hij stond zichzelf niet toe zich voor te stellen dat het misschien Robin zou kunnen zijn. De hele kerstdag had hij verwacht dat ze zou bellen. Ze had gezegd dat ze contact met hem zou opnemen over kerst, en hij had nog nooit meegemaakt dat ze haar woord brak. Ook kon hij niet geloven dat ze niet net zo graag als hij een oplossing wilde vinden waardoor ze samen hun baby konden opvoeden. Dus had hij de hele dag gewacht op een telefoontje dat niet was gekomen.

Hij bracht de hoorn naar zijn oor en concentreerde zich op wat zijn moeder tijdens hun gesprek in zijn stem gehoord kon hebben. ‘Hallo,’ zei hij.

‘Jared Donovan?’

Hoewel hij de stem niet herkende, kende hij het accent. Het leek op dat van Robin. Toen hij zich dat realiseerde, wist hij plotseling vrij zeker met wie hij sprak. ‘Ja, met Donovan.’

‘James Marshall McCord, Mr. Donovan. Ik denk dat u en ik eens moeten praten.’

 

 ‘Robins besluit,’ zei Jared rustig. ‘Niet het mijne, maar het lukt me niet haar van gedachten te laten veranderen. Geloof me, ik heb mijn best gedaan.’

‘Dat is een familietrekje van de McCords,’ zei de senator. ‘Koppigheid. Haar pa was de koppigste man die ik heb gekend.’

‘Uw broer?’ vroeg Jared. Natuurlijk kende hij het antwoord, maar het hield het gesprek gaande. Jared vond het moeilijk te geloven dat hij in een bar in de buurt van zijn appartement zat met de man die waarschijnlijk de volgende president van de Verenigde Staten werd.

Om de een of andere reden was hij erop voorbereid geweest James McCord niet te mogen, en hij was verbaasd dat dit niet zo was.

‘Mijn broer,’ zei McCord zacht. ‘De beste politieman die Texas ooit gehad heeft. Ze hebben nu ook een goede.’ Nadat de senator een moment aandachtig zijn drankje had bestudeerd, richtte hij zijn blauwe ogen op het gezicht van Jared. Zijn gesprekspartner knikte.

‘Natuurlijk, het is mogelijk dat ik een tikje bevooroordeeld ben,’ zei Robins oom. Nu keek hij geamuseerd, terwijl het enkele momenten geleden had geleken alsof hij door zijn herinneringen op het punt had gestaan te gaan huilen.

Het was een bijzondere man die zijn diepste gevoelens kon laten zien en ze even later net zo makkelijk kon relativeren, dacht Jared. Nog bijzonderder was dat de man dat deed zonder zich ook maar een moment ongemakkelijk te voelen. Geen wonder dat McCord koploper was. Hij straalde een charme uit waarop je wel moest reageren.

‘Robin denkt waarschijnlijk dat u op haar pa lijkt,’ zei de senator. ‘Ik denk dat ze daarom verliefd op u werd. Dat is op zich niet verkeerd, maar het is voor haar niet makkelijk om van iemand te houden. Ik heb dat altijd jammer gevonden. Ik heb mijn best gedaan haar te helpen na de dood van haar ouders. Maar vermoedelijk was het niet voldoende.’

‘Ze bewondert u zeer,’ zei Jared voorzichtig.

‘Ik vond het wel leuk om de enige man in haar leven te zijn, hoewel ik wist dat het niet zo zou blijven. Mijn meisjes beschermen tegen verdriet is gewoon een vorm van egoïsme. Eerlijk gezegd zie ik uit naar kleinkinderen. McCords stem werd zachter. ‘Ik verwachtte alleen niet om papa te moeten spelen voor de eerste.’

Jared voelde een steek van jaloezie, die werd gevolgd door kwaadheid. Wat Robin deed, was niet eerlijk. Zelfs de senator leek dat te begrijpen. Wie heeft je ooit gezegd dat het leven eerlijk was? flitste het door hem heen.

‘Dat was ook niet wat ik in gedachten had,’ zei Jared.

‘Nadat ik wat gegevens over u had nagetrokken, dacht ik dat al, maar ik wilde u toch zelf ontmoeten. Je weet het maar nooit tegenwoordig. Mensen hebben vreemde ideeën over verantwoordelijkheid.’

‘Nadat u mijn gegevens had nagetrokken?’ vroeg Jared op scherpe toon.

‘Dat bevalt u niet erg, hè? Maar denk maar niet dat ik me verontschuldig. Robin is voor mij net een echte dochter. Ik wilde de man ontmoeten met wie ze zich heeft verbonden. Dus toen ik mijn dochter vroeg of ze me uw naam wilde geven -’

‘Die heeft Robin dus niet verteld?’ onderbrak Jared hem.

‘Daar kent Robin me te goed voor. Ze wist dat ik met u zou willen praten. Daar had ze gelijk in.’

‘Maar u wist niet waarom ze niet met me wilde trouwen?’

‘Dat wist ik zodra ze me zeiden wat u voor werk deed. Toen vielen een heleboel stukjes op hun plaats.’

‘Vanwege Robins vader.’

McCord knikte. ‘Ik heb geprobeerd hem over te halen de ranch voor me te leiden. Als het had gekund, dan had ik u hetzelfde aanbod gedaan, maar... ik vrees dat die functie inmiddels bezet is.’ Er speelde een flauw glimlachje om de lippen van de senator.

‘Ik waardeer de gedachte, senator, maar ik weet niets over het runnen van een ranch.’

‘U weet veel over bommen.’

‘Ja, dat klopt,’ zei Jared zacht.

‘Het vereist veel moed om het op te nemen tegen een bom. Vooral tegenwoordig.’

‘De meeste mensen denken dat domheid een vereiste is. Of een doodswens.’

‘Hebt u die?’

‘Nee, sir.'

McCord knikte. ‘Ik heb mensen gekend die die wens wel hadden. In Vietnam. Mannen leken gedood te willen worden. En enkelen leken te willen dat anderen werden gedood.’

Jared wist van de nieuwsuitzendingen over het incident in Vietnam dat dat de essentie was van de claim van McCord tegen de teamleider die hij had omgebracht. Dat die gek was geworden en zijn mannen onnodig had laten sneuvelen. Daarom was McCord verplicht geweest hem te doden.

‘Hebt u op televisie iets gezien over mijn aankomst vanavond in de stad?’ vroeg de senator na enkele seconden. ‘Dat heb ik gemist,’ zei Jared.

‘Dat is maar goed ook. Ik was er niet trots op, want ik liet me afleiden,’ zei McCord. ‘Dat is niet professioneel -en ook niet slim - als je voor de camera’s staat. Zelfs als je er met je gedachten helemaal niet bij bent, moet het lijken of je alles in de hand hebt.’ Hij nam een slok bourbon. Voordat hij zijn glas neerzette, keek hij Jared aan. Humor twinkelde in de lichtblauwe diepten van zijn ogen. ‘Ondervraagt u veel verdachten?’

‘Nee, sir,’ zei Jared. ‘Dat is niet mijn taak.’

‘Dat is jammer, want ik wil u erg graag iets vertellen, hoewel ik eerst niet wist of ik het wel ter sprake zou brengen. Dat komt doordat u het me niet vraagt.’

‘Ik dacht dat er genoeg mensen waren die u van alles vroegen, maar ik zal toehappen, senator. Wat leidde u zo af?’

Van de vrolijke twinkeling in McCords ogen was plotseling niets meer terug te vinden. ‘Een stem vanuit het graf,’ zei hij zacht.

Jared keek McCord onderzoekend aan, zich afvragend of de senator serieus was. Men zei dat iemand die tegenwoordig president wilde worden, gek moest zijn. Hij begon zich af te vragen of dat ook voor McCord gold. ‘Vanuit het graf?’ herhaalde Jared.

‘Ik ben mijn greep op de realiteit niet kwijtgeraakt sinds ik hiermee begon. Hoewel, eerlijk gezegd...’ Hij liet zijn woorden wegsterven. Toen hij opnieuw sprak, was zijn stem helder. ‘Vanuit het duister riep gisteravond iemand iets naar me. Ik kon zijn gezicht niet zien, maar ik dacht dat ik de stem herkende. Door de stembuiging, door het accent, iets... Misschien alleen vanwege hoe hij me noemde: “Jimmy-boy”.’ Er klonk verbittering door in de stem van McCord toen hij die naam herhaalde. ‘Er is in mijn hele leven maar één persoon geweest die me zo heeft genoemd. Ik haatte het. En ik haatte hem.’

Weer wachtte Jared. De ogen van McCord stonden mat. ‘Senator, ik ben bang dat ik niet begrijp-’

‘Ik heb me altijd afgevraagd of mijn haat voor hem een rol heeft gespeeld bij zijn dood. Ik moet mezelf een miljoen keer hebben gezegd dat het niet zo was, maar de angst dat het wel zo was, was er altijd.’

‘Die vent uit Vietnam?’ vroeg Jared. Plotseling zag hij de context van dit verwarde verhaal. Alleen kon hij zich niet voorstellen waarom McCord hem dit vertelde. De enige reden was waarschijnlijk dat hij geschokt was door wat er was gebeurd. Wat hij dacht dat er was gebeurd, tenminste. Jared geloofde niet in stemmen vanuit het graf. Hij vermoedde dat dat ook voor James McCord gold.

‘Dat geloofde ik gisteravond. Ik dacht echt dat ik de stem van Edwards hoorde. Ik kreeg er kippenvel van, maar...’ McCord aarzelde. Hij haalde diep adem. ‘Het is dertig jaar geleden. Hoe goed kun je je een stem na dertig jaar herinneren?’

‘Misschien kwam het door de naam die hij gebruikte. Daarmee hebt u hem altijd geassocieerd en daarom... dacht u dat hij het was.’

McCord knikte. ‘Dat was ook mijn conclusie, na een aantal slapeloze uren. Het was iemand die heel goed wist hoe hij mij op stang kon jagen.’

‘Zodat u niet goed overkwam voor de camera’s?’ ‘Misschien. Of om me te herinneren... aan wat er was gebeurd.’

‘Wie konden er weten hoe hij u noemde?’

‘Iedereen van die eenheid, denk ik. In ieder geval iedereen uit het team. Natuurlijk zijn er daar niet veel meer van over.’

Er volgende een stilte. Na enige tijd haalde de senator een opgevouwen stuk papier uit zijn zak. Met de zijkant tikte hij even tegen de vingers van zijn andere hand. Tegelijkertijd keek hij Jared aan.

‘Ik heb hier iets wat ik u wil laten zien, maar ik wil niet dat Robin ervan weet. Het zal haar van streek maken, en ik denk niet dat dat goed is voor de baby. Dus wat ik u laat zien, moet tussen ons blijven, oké?’

Jared kon zich niet voorstellen dat hij Robin iets zou vertellen dat haar stress kon bezorgen. Toch kon hij zich ook niet echt voorstellen dat McCord iets gevoeligs wilde delen met iemand die hij net ontmoet had.

‘Aangezien dit uw thuisbasis is,’ zei de senator, ‘dacht ik dat u het wel zou willen zien.’

Thuisbasis. Dat klonk als iets crimineels. Jared was een politieman. McCord had dat woord eerder uitgesproken alsof hij veel respect voor deze mensen had.

‘Natuurlijk,’ zei Jared. ‘Als u dit wilt.’

McCord vouwde het papier open en schoof het over de tafel naar Jared toe. Toen Jared het oppakte, realiseerde hij zich dat het een fotokopie was. Het origineel was gemaakt van woorden die uit kranten waren geknipt en achter elkaar waren geplakt om een boodschap te vormen.

‘Iemand heeft dit vannacht terwijl ik sliep onder mijn deur geschoven,’ zei de senator, knikkend naar de kopie die Jared vasthield. ‘Ik heb het origineel veilig opgeborgen.’

Jared richtte zijn blik weer op het blad papier en las de boodschap opnieuw, langzamer en aandachtiger. Iemand wilde dat McCord zich terugtrok uit de race om het presidentschap. Om precies te zijn wilden ze dat hij dat zou meedelen op oudejaarsavond.

Jared snapte niet waarom McCord hem had verteld over de stem die hij de vorige avond had gehoord of over wat hij had gedacht toen hij die hoorde. Ook begreep hij niet waarom McCord hem dit liet zien. Politici op zijn niveau moesten aan dit soort zaken gewend zijn. Jared nam aan dat iemand die president wilde worden tientallen van dit soort waarschuwingen zou krijgen. ‘Hoeveel bedreigingen hebt u al ontvangen?’

‘Bij elkaar?’ vroeg McCord. ‘Ach, dat heb ik niet bijgehouden.’

‘En tot nu toe bleek er geen enkele serieus te zijn.’

Het was lang stil voordat McCord reageerde. Jared keek op van het papier dat hij vasthield.

De senator tuurde in zijn glas en liet de vloeistof langzaam rondraaien. ‘U vindt dat ik van een mug een olifant maak,’ zei hij met een knikje naar het papier.

‘In mijn werk, senator, nemen we iedere bedreiging serieus,’ reageerde Jared, de fotokopie opvouwend. Vervolgens gaf hij hem terug aan de senator. ‘Hoe idioot hij ook lijkt. Robin is bezorgd over uw campagne. Ze denkt dat hij gekken aantrekt.’

‘Het begint erop te lijken dat ze gelijk heeft,’ gaf McCord toe. ‘Wat betekent doemsdag voor u, Mr. Donovan?’ vroeg hij na een moment, het woord op het briefje herhalend.

‘Het eind van de wereld, vermoed ik,’ zei Jared zijn schouders ophalend.

‘Ja, voor mij ook, maar ik weet nog niet hoe ze dat voor elkaar willen krijgen.’ McCord glimlachte. ‘Ze kunnen mij doden, maar hoe gaan ze de wereld om zeep brengen?’

 

 ‘Ik zal even bellen om te zeggen dat ik eraan kom,’ zei McCord. ‘Mijn staf zal geschokt zijn als ik een keer vroeg ben. Ik moet bekennen dat ik de neiging heb te lang met mensen te praten. Daardoor loopt het schema van mijn campagneteam regelmatig in de war en raakt er iemand geïrriteerd.’ Hij toetste het nummer in op zijn mobiele telefoon.

‘Is dat Whitt Emory?’ vroeg Jared.

In de limousine van de senator reden ze terug naar het hotel omdat McCord om negen uur een afspraak had met de voorzitter van een van de lerarenbonden. Het was tien over halfnegen. Na een snelle blik op het verkeer en hun huidige locatie schatte Jared in dat de senator ruim op tijd zou arriveren. Degene die dit geregeld had, zou tevreden zijn, dacht hij.

‘Nee, het was Robin,’ zei McCord. De blik in zijn ogen, die op Jareds gezicht gericht waren, was plotseling geamuseerd, maar de twinkeling in zijn ogen verdween toen hij zijn aandacht gaf aan degene die zijn telefoontje beantwoordde. ‘Onderweg,’ zei hij. ‘Ik zei toch dat we op tijd terug zouden zijn. We zijn er over...’ Hij keek Jared vragend aan.

‘Tien minuten,’ vulde Jared aan.

‘In ongeveer tien minuten,’ herhaalde McCord. Daarna luisterde hij kort, waarbij zijn lippen even omhoogkrulden. ‘Oké. Tot zo.’ Hij liet de telefoon weer in zijn jaszak glijden. ‘Geweldig hè, die hedendaagse technologie,’ zei hij spottend, Jared aankijkend.

Zijn opmerking was een uitnodiging om samen even stil te staan bij het feit dat McCord werd beschouwd als een Texaanse boer die niet gewend was aan moderne attributen. Dat klopte duidelijk niet, dacht Jared, maar McCord had dat beeld zelf gecultiveerd en er zijn voordeel mee gedaan.

Door het volk werd hij niet gezien als een lid van het establishment, ondanks het feit dat hij dat zeker was. Hij was een Texaan vol charme. Het was geen wonder dat het nieuwe leiderschap voor het nieuwe millennium zo goed viel bij het publiek. McCord als frisse wind werkte uitstekend, zoals het waarschijnlijk ook prima zou werken bij de verkiezingen in de herfst.

McCord had voorgesteld dat Jared met hem zou meerijden naar het hotel en dat zijn chauffeur hem zou terugbrengen naar zijn appartement nadat hij de senator had afgezet. ‘Dat spaart u taxigeld uit en geeft ons meer tijd om elkaar te leren kennen,’ had McCord gezegd.

Aangezien de bar dicht bij zijn appartement was geweest, was Jared komen lopen naar de plek waar de senator had voorgesteld dat ze elkaar zouden ontmoeten. Tegen dat voorstel had hij niet geprotesteerd. Hij vroeg zich af of hij voor de charmes van McCord was gevallen. Of was hij zo wanhopig op zoek naar advies om zijn problemen met Robin op te lossen? Hoe dan ook, hij had toegestemd mee te rijden, hoewel dat een omweg naar huis was.

‘Het is heel plezierig geweest om met u kennis te maken, Mr. Donovan. Ik hoop dat u en Robin een oplossing vinden. Het is niet eenvoudig om een baby alleen op te voeden. Zelfs niet met veel steun van de familie, want die zal Robin krijgen, wat er ook gebeurt. Maar u lijkt me geen man die geen deel wil uitmaken van het leven van zijn zoon of dochter.’

‘Dat klopt. Iedere... suggestie is welkom, senator. Ieder advies om Robin over te halen -’

‘Noem me maar Jim,’ zei McCord, het aarzelende verzoek onderbrekend. ‘Ik kan je beter maar meteen vertellen dat ik niet verwacht dat ik Robins gedachten over het gevaarlijke werk dat je doet kan veranderen. Volgens mij heeft ze daar een punt.’

McCords toon was vriendelijk, maar zijn woorden waren niet bemoedigend. Gezien Robins verleden - de dood van haar vader in het bijzonder - gaf hij terwijl de limousine vaart minderde toe dat ze inderdaad een punt had.

‘Bedankt voor het drankje,’ zei Jared. Zijn somberheid moest in zijn toon hoorbaar zijn geweest, want McCords grote hand kneep even in zijn schouder, hard genoeg om pijnlijk te zijn.

‘Ik moet gaan,’ zei de senator. ‘Ik moet de leraren ervan overtuigen dat ik degene ben die ons veilig het nieuwe millennium in kan loodsen. Dat is een grote verantwoordelijkheid.’ Zelfspot klonk door in zijn stem. ‘We praten later verder, dat beloof ik je. Ik weet nu waar ik je kan vinden.’

Jared knikte, en McCord opende het portier. Jared zag dat er veel mensen op het trottoir stonden, die blijkbaar wachtten op de aankomst van de senator. Door de donker getinte ramen en vanwege het feit dat hij aan de andere kant zat, kon hij niet zien wie het waren. Hij hoorde de senator met iemand praten terwijl hij uitstapte. McCord liet het portier open, en de chauffeur wachtte kennelijk op een signaal voordat hij weer zou vertrekken.

Hij dacht na over wat de senator hem had verteld, zoals die bot verwoorde bedreiging. Jared draaide zijn hoofd om om uit het raam aan zijn kant naar een groep demonstranten te kijken. Kennelijk waren ze aan de aandacht van de beveiliging ontsnapt, maar ze stonden alleen om de auto heen zonder problemen te veroorzaken. Hij hoorde ze roepen, maar in de limousine kon hij niet verstaan wat ze zeiden.

Plotseling realiseerde hij zich dat er iemand naast hem kwam zitten. Hij draaide zich naar het portier dat McCord open had gelaten, verwachtend dat de senator weer in was gestapt. Misschien was de afspraak toch op een andere locatie?

Hij keek in een paar blauwe ogen, die meer op die van McCord leken dan hij zich ooit had gerealiseerd.

Het was duidelijk dat Robin net zo verbaasd was Jared te zien als hij was haar te zien. Ze had zich alweer omgedraaid om weer uit te stappen toen McCord zich vooroverboog en zijn hoofd door het nog openstaande portier naar binnen stak.

‘Er gaat niets boven zaken doorpraten,’ zei hij. ‘Jullie hebben wel het een en ander te bespreken. Jullie baby is onderweg. Het wordt tijd dat jullie daar meer aan denken dan aan jullie eigen gevoelens. Rijd een poosje rond,’ stelde hij voor. ‘Gus kan geen woord horen als de glaswand dicht is.’

‘Oom Jim...’ begon Robin. Haar stem verried haar irritatie. Ze dacht waarschijnlijk dat Jared in het complot zat.

‘Ik wil het niet horen, Robin,’ zei de senator. ‘Jullie hebben dit samen veroorzaakt. Het is jullie verantwoordelijkheid. Praten kost niets,’ voegde hij eraan toe. Vervolgens sloot hij het portier, hen samen achterlatend in de plotselinge stilte.

Zodra McCord het portier had gesloten, begon de limousine langzaam tussen de demonstranten door te rijden. Enkelen sloegen op de zijkant of beukten op het dak. Robin had niet nogmaals naar Jared gekeken. Niet na die eerste verschrikte blik.

‘Ik had hier niets mee te maken,’ zei hij.

Met opeen geperste lippen draaide ze zich naar hem toe, duidelijk kwaad. Nadat ze hem even onderzoekend had opgenomen, ontspande haar mond zich. ‘Ik geloof je. Alleen omdat ik weet dat hij hiertoe in staat is.’

‘Hij belde me,’ zei Jared, ondanks haar correcte inschatting van het gedrag van haar oom nog steeds de noodzaak voelend zich te verdedigen. ‘Hij wilde me ontmoeten.’

‘Om te proberen je over te halen met me te trouwen?’

‘Ik denk dat hij al wist wie er moest worden overgehaald voordat hij belde.’

Ze keek hem lang aan voordat ze knikte. ‘Ja, ik denk dat hij daar slim genoeg voor is. Heeft hij je een andere baan aangeboden?’

Jared lachte om haar vraag, opgelucht toen hij zag dat ze zich verder onspande. Uiteindelijk plooiden haar lippen zich zelfs tot een glimlach. ‘Nog niet.’

‘Dat komt nog wel. Hij regelt graag de levens van anderen.’ Ondanks haar glimlach klonk er enige verbittering in haar woorden door.

‘Ik denk niet dat ik geschikt ben voor mogelijke vacatures van de senator.’

‘En als je dat wel was? Zou je dan zo’n baan aannemen?’

‘Zo had ik de rest van mijn leven niet gepland. Ik kan me niet voorstellen dat ik gekocht en betaald word door je oom.’

‘Ik werk voor hem. Vind je dat ik gekocht en betaald word door hem?’

‘Jij bent familie. Ik snap niet waarom we hierover praten. Hij heeft me geen baan aangeboden.’

Toch moest Jared denken aan wat de senator had gezegd over het runnen van de ranch voor hem. Strikt genomen was het geen aanbod geweest, want McCord had gezegd dat hij daar iemand voor had, maar toch...

Robin lachte. ‘Dat komt wel. Wees daar maar op voorbereid.’

‘Hij is bezorgd over je,’ zei Jared.

‘Hij is altijd bezorgd over me. Of over Levi. Hij wil iedere rimpel voor ons gladstrijken. Daarom wilde hij jou ontmoeten, zodat hij kon bedenken hoe hij ons kon laten trouwen.’

‘Bijvoorbeeld door ons achter in een rijdende auto te zetten?’ vroeg Jared. ‘Denk je dat de chauffeur opdracht heeft ons pas terug te brengen naar het hotel als we elkaar hebben gekust en het hebben bijgelegd?’

Zijn vraag leidde tot onrust bij haar. Hij kon voelen dat die simpele woorden - kussen en het bijleggen - een seksuele spanning tussen hen veroorzaakten. De beelden die ze opwekten, maakten dat hij zich opgewonden begon te voelen.

‘Ik zie hem ervoor aan,’ zei Robin ten slotte. ‘Ik zie Jim McCord overal voor aan als hij een besluit heeft genomen.’

‘Misschien heeft hij gelijk,’ zei Jared. ‘Ik wil deel uitmaken van het leven van ons kind, Robin. Ik denk dat jij dat ook wilt.’

‘Wat ik echt wil, is niet weer hierover met je hoeven te redetwisten. Het leidt tot niets, en het doet pijn.’

‘Ik heb je nooit pijn willen doen,’ zei Jared zacht.

Dat was de waarheid. Hij was nooit van plan geweest haar pijn te doen of ongelukkig te maken. Hij wilde alleen maar van haar houden en voor haar en de baby zorgen.

‘Maar dat doe je wel, Jared. Het doet veel pijn als je zegt dat ik volwassen moet worden omdat ik niet wil dat je sterft. Ik begrijp niet waarom je zo vastbesloten bent jezelf in een positie te plaatsen waarin dat kan gebeuren. Er zijn tientallen andere banen voor je. Werk dat net zo waardevol is voor de samenleving.’

‘Ik weet het,’ zei hij.

Ze zette grote ogen op. Aangezien het de eerste keer was dat hij dit toegaf, vond hij dat ze het recht had verbaasd te zijn. Wat ze zojuist had gezegd kwam overeen met de conclusies die hij zelf de laatste dagen ook had getrokken.

‘Betekent dat dat je een andere baan overweegt?’ Iemand anders zou het doen. Was hij egoïstisch genoeg om te denken dat de dienst zou ophouden te bestaan als hij er niet meer was? Of was hij verslaafd, zoals Robin lang geleden had gesuggereerd, aan de adrenalinestoot die hij altijd kreeg als hij naar een bom liep? Je leerde die te negeren, om te focussen op het werk door middel van een soort tunnelvisie, maar toch was die er altijd. Iedereen gaf toe dat het gevoel verslavend kon zijn.

‘Ik heb over andere mogelijkheden nagedacht,’ gaf hij toe.

‘Dat heb je me nooit verteld.’

‘Ik zei niet dat ik iets besloten had.’

Ze keek recht in zijn ogen. ‘Je... overweegt ze.’

Hij was er niet zeker van wat hij in haar stem hoorde, maar het was niet prettig. Hij aarzelde, probeerde eerlijk te zijn, niets toe te zeggen wat hij later niet kon waarmaken. Of waar hij later spijt van zou hebben.

Plotseling tikte Robin op het glas dat hen scheidde van het voorste deel van de limousine. Toen de chauffeur over zijn schouder keek, wees Robin naar buiten, naar het trottoir. De chauffeur begon naar de zijkant van de straat te sturen.

‘Wat doe je?’ vroeg Jared. Misschien had Robin, net als McCord, een afspraak. Tenslotte was ze ergens voor ingestapt.

‘Ik stap uit,’ zei ze. ‘Gus brengt je graag naar de plek waar je heen wilt. Het was leuk je weer te zien, Jared. Zelfs nu het geregeld was door oom Jim.’

‘We zijn dus uitgepraat,’ zei Jared, boos dat ze het niet waardeerde dat hij andere mogelijkheden wilde bespreken, dat hij ze overwoog.

‘Ik zeker,’ zei ze. ‘We komen niets verder, en het is gewoon te zwaar, hopen dat er iets verandert. Hopen dat jij verandert; denken dat je uiteindelijk zult begrijpen hoe ik het voel.’

‘Ik begrijp wat je voelt,’ zei hij.

‘Maar je bent niet bereid iets te doen.’

‘Dat is niet -’

Ze stak haar hand op. Haar stem was krachtig genoeg om zijn protesten te overstemmen. ‘Ik neem de schuld op me van alles waarvan je me wilt beschuldigen,’ zei ze. ‘Lafheid, onvolwassenheid, alles. Maar met het andere kan ik niet leven.’ De laatste woorden werden fluisterend uitgesproken.‘En ik kan er niet meer over praten.’

‘Hoe moet het dan verder met de baby?’ vroeg hij.

De limousine hield stil op de verlaten straathoek die Robin had aangewezen. Jared vroeg zich af of ze werkelijk van plan was uit te stappen en te wachten tot er een taxi langskwam. In deze tijd van het jaar kon dat wel even duren.

‘Ik weet het niet,’ zei ze, haar hand aarzelend boven de portierhendel toen haar ogen de zijne weer ontmoetten. ‘Ik weet alleen wat ik ga doen. Ik ga deze baby veilig op de wereld zetten, ervan houden en zo goed mogelijk opvoeden. Afgezien daarvan weet ik het niet, al zou ik dat wel willen.’

Terwijl ze die laatste woorden sprak, opende ze het portier en begon uit te stappen. Hij stak zijn armen naar haar uit, maar ze ontweek hem, haar arm wegtrekkend. Ze sloeg het portier achter zich dicht en liep voor de auto langs.

‘Verdorie, Robin,’ zei Jared zacht. Plotseling woedend, rukte hij het portier aan zijn kant open en sprong uit de auto. ‘Robin,’ riep hij, haar achterna rennend. Er kwam geen zichtbare reactie; ze ging niet eens langzamer lopen. Dat maakte hem nog kwader. ‘Je bent niet meer in Texas.’ Hij herinnerde zich dat hij haar dat eerder gezegd had. Misschien waren daar nog plaatsen waar een vrouw ’s avonds alleen over straat konden gaan, maar niet hier. Niet in deze buurt, dacht Jared. ‘Dat is ver genoeg, verdomme,’ riep hij. ‘Je hebt je punt gemaakt.’

Hij was nog maar net uitgesproken toen hij de explosie voelde. De kracht van de drukgolf raakte hem in zijn rug, een fractie van een seconde voordat hij het geluid hoorde en de verzengende hitte voelde. De druk van de zich verplaatsende lucht stootte hem naar voren. Tegen die tijd hadden zijn hersens hem laten weten dat hij moest rennen. Nadat hij zijn balans hervonden had, was hij met een paar grote passen bij Robin, die geschokt was blijven staan.

Hij gooide zich tegen haar aan, sloeg zijn armen om haar heen en duwde haar op de grond. Vervolgens wierp hij zich op haar, haar plat tegen de grond drukkend. Hij was haar schild, haar beschermend tegen de regen van heet metaal en smeltend glas die al naar beneden kwam -dat was er over van de limousine waarin ze nog maar enkele seconden geleden hadden gezeten.


 

Hoofdstuk 8

 

 

 

 ‘Volgens mij hebt u veel geluk gehad, Mr. Donovan,’ zei de arts.

Je moest eens weten, dacht Jared ineenkrimpend toen de verpleegster het gebied rond de wond verdoofde. De dokter had gezegd dat ze een tiental hechtingen zouden aanbrengen en zijn brandwonden behandelen. Daarna kon hij gaan.

Geluk, dacht hij. Voor zijn geestesoog liet hij de laatste paar seconden passeren voordat de bom was afgegaan. Blijkbaar was het explosief aan de onderkant van de limousine bevestigd geweest. Ze hadden weer zo’n zinloze, zich herhalende ruzie gehad, die Robin had afgebroken door weg te lopen. Hij had haar gevolgd, vastbesloten haar weer terug te halen naar de auto.

De timing was ongelooflijk geweest. Er was maar heel weinig tijd geweest tussen het moment waarop ze uit de limousine waren gestapt en het moment waarop de bom was geëxplodeerd. Zo weinig, dat hij het nog steeds nauwelijks kon geloven dat ze ontsnapt waren.

Gus had geen geluk gehad. Toen Jared naar hem had gevraagd, had het personeel van het ziekenhuis gezegd dat de chauffeur geopereerd werd. Niemand scheen bereid hem veel hoop te geven dat de man zou blijven leven. Ja, dacht Jared weer, veel geluk.

Hij was zich vaag bewust van de naald die de randen van de wond bij elkaar trok. Een stuk metaal van de limousine had zijn schouder behoorlijk verwond. Jared had het niet gevoeld. Hij was zich er niet van bewust geweest dat hij bloedde totdat hij daarop gewezen werd door een van politieagenten.

Hij was te bezorgd geweest over Robin om zich druk te maken over zijn eigen verwondingen. Pas toen ze hem had verzekerd dat er niets met haar aan de hand was en hij geen reden zag om haar niet te geloven, was hij teruggerend naar de brandende auto om te proberen de chauffeur te redden.

In die paar seconden dat Jared boven op Robin had gelegen om haar te beschermen, was Gus op de een of andere manier in staat geweest het portier te openen. Toen Jared de chauffeur met een brandende rug over de weg had zien strompelen, had hij onmiddellijk zijn jack uitgetrokken.

Na wat een eeuwigheid had geleken, was hij bij Gus aangekomen en had hij zijn jas over de chauffeur gegooid en hem op de grond geduwd. Door hem heen en weer te rollen had Jared geprobeerd de vlammen te doven. De laatste had hij met zijn blote handen uitgeslagen. Toen hadden ook de eerste sirenes geklonken.

Daarna leek alles tegelijk te gebeuren. Plotseling waren ze omsingeld door brandweerwagens, ziekenbroeders en agenten. Jared ontdekte pas later dat Robin met haar mobiele telefoon hulp had ingeroepen. ‘Geweldig hè, die hedendaagse technologie,’ had McCord een paar minuten eerder gezegd. Soms was dat echt waar, dacht Jared.

‘Zo zal het wel weer gaan,’ verklaarde de dokter terwijl hij een stuk gaas over de wond plakte, dat hem door zijn assistente was aangereikt. ‘De zuster zal u vertellen hoe u de wond en de brandwonden moet verzorgen, maar veel last zult u

‘Hoe is het met de vrouw die samen met mij binnenkwam?’ vroeg Jared.

De arts wierp een blik op de verpleegster, die haar schouders ophaalde.

‘Lang blond haar,’ zei Jared. ‘Knap. Ze droeg een donkerblauwe jas.’

De mondhoeken van de dokter gingen omhoog. ‘Ik herken de beschrijving. Ze wacht buiten. Althans een paar minuten geleden.’

‘Heeft een dokter haar onderzocht?’ vroeg Jared.

‘Was dat dan nodig? Ze zei niet dat ze iets mankeerde. Ze zag er een beetje geschrokken uit, maar-’

‘Ze is zwanger.’

De blik in de ogen van de arts was niet langer geamuseerd, hoewel ze niet zo bezorgd stonden als die van Jared. ‘Hoelang?’ vroeg hij zakelijk.

‘Bijna vier maanden.’

‘Dan durf ik erop te vertrouwen dat alles in orde is,’ zei hij. ‘We kunnen haar ter observatie een nacht houden, maar de kans is groot dat dat niet nodig is. Werd ze geraakt door rondvliegend metaal of glas?’

‘Ze werd geraakt door mij,’ zei Jared. ‘Ik heb haar tegen de grond geworpen toen de bom afging. Misschien dat...’ Hij aarzelde, want hij had geen idee hoe hij moest zeggen waarvoor hij bang was. ‘Verdorie, ik weet niet wat er kan zijn gebeurd,’ zei hij. ‘Misschien is de baby platgedrukt of zoiets. Ik vind gewoon dat iemand haar moet onderzoeken.’

‘Dat zal ik doen,’ zei de arts geruststellend. Jared was opgelucht door de nonchalance waarmee hij dit beloofde. ‘Doe uw overhemd maar weer aan. Hebt u een jas?’

‘Die had ik,’ zei Jared. Opnieuw vulde de geur van brandend vlees zijn neus.‘Die is... total loss geraakt. Ik denk niet dat hij hier is binnengebracht.’

‘Er ligt waarschijnlijk wel iets bij Gevonden Voorwerpen wat u beschermt tegen de kou, al kan ik niet instaan voor de pasvorm.’

‘Ik heb niets nodig. U zei dat u Robin zou onderzoeken.

‘Is het uw baby?’ vroeg de dokter.

‘Ja,’ antwoordde Jared. Het was de eerste persoon aan wie hij dat vertelde.

‘Dan hebt u het recht bezorgd te zijn.’ Geruststellend raakte de arts zijn schouder aan. ‘Maak u geen zorgen. Er is in dit stadium niet veel wat vanbuiten problemen kan veroorzaken. Naar aanleiding van wat u me hebt verteld, denk ik niet dat er reden voor bezorgdheid is.’

Makkelijk gezegd, dacht Jared, zich de vlammen in de avondlucht herinnerend. Te makkelijk.

 

 Ze hadden hem wat pijnstillers, steriel verband en een tube zalf voor de brandwonden op zijn handen meegegeven. Die deden ontzettend pijn, erkende hij, en wat ze hadden gebruikt om zijn schouder te verdoven, was al bijna uitgewerkt. Hij zat op de achterbank van een taxi, zijn bovenlichaam naar voren gebogen zodat zijn schouder niets raakte.

Toen hij zich realiseerde wat hij deed, leunde hij voorzichtig naar achteren en ontdekte dat de pijn dragelijk was. Hij wierp een blik op Robin. Ze observeerde hem, haar ogen groot en donker in een gezicht dat nog steeds drie tinten te bleek was.

‘Alles goed?’ vroeg hij.

Ze zag er geschokt uit. Als een groentje dat zojuist voor het eerst een plek, inclusief de lichaamsdelen, had gezien waar een bom was ontploft, dacht hij.

‘Met mij is alles goed,’ zei ze.

‘Heb je je oom gebeld?’

Ze knikte.

‘En degene met wie je een afspraak had?’

Ze keek verward. ‘Een afspraak?’

‘Je stapte in de limousine om ergens heen te gaan.’ ‘Whitt zei dat ik voor oom Jim een boodschap moest doen en dat hij me in de auto zou zeggen wat het was. Dat was dus een smoes om ons samen te brengen.’ Haar ogen gingen even in de richting van het hoofd van de chauffeur. ‘Denk je dat die bom bedoeld was voor oom Jim?’

Het was moeilijk om iets anders te denken, besloot Jared. Het was tenslotte de limousine van de senator die over een aantal straten verspreid lag. Volgens McCord had hij nog in de auto moeten zitten. ‘Mijn staf zal geschokt zijn als ik een keer vroeg ben,’ had hij gezegd. Hij was bijna tien minuten te vroeg geweest. En dat voor een man die had bekend dat hij de gewoonte had te laat te komen...

‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei Jared neutraal.

Even zei Robin niets. Hij kon zien dat ze diep ademhaalde voordat ze weer sprak. ‘Ik dacht dat het allemaal voorbij was,’ zei ze zacht.

‘Heeft de senator eerder... vergelijkbare problemen gehad?’ vroeg hij voorzichtig.

‘Iemand probeerde hem over te halen zich niet kandidaat te stellen. Tenminste...’ Ze aarzelde, en er verscheen een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen.

‘Ze hebben vanavond een zeer overtuigend argument gebruikt,’ zei hij wrang.

‘De man die dat deed in Texas, is dood,’ legde Robin uit. ‘Dus... ik snap niet wie dit zou kunnen doen.’

Jared had wel een idee, vanwege de boodschap die McCord hem had laten zien. ‘Misschien is er nog iemand die niet wil dat hij zich kandidaat stelt.’

Hij had McCord beloofd dat hij Robin niets zou zeggen over de laatste bedreiging. Misschien was hij na de gebeurtenissen van vanavond niet langer aan die belofte gebonden. Haar gezicht vertelde hem echter dat ze vandaag geen behoefte had aan nog meer verontrustend nieuws.

‘Wat ze niet begrijpen, is dat bedreigingen en intimidatie hem juist vastbeslotener maken,’ zei Robin. ‘Hij gelooft dat er dingen zijn die hij kan doen, die niemand anders kan. Ik weet dat het... egoïstisch klinkt, maar ik geloof dat ook. Hij is een goed mens. Een echt goed mens.’

‘Vertel me wat er eerder is gebeurd,’ zei Jared.

‘Iemand heeft hem aangevallen.’ Ze haalde diep adem voordat ze verder sprak. ‘Het was de broer van de man die oom Jim had moeten doodschieten in Vietnam. Hij kon de gedachte niet verdragen dat de man die zijn broer had gedood misschien president werd. Ik geloof dat hij eerst dreigde het hele verhaal naar buiten te brengen als oom Jim zich niet terugtrok. Hij dacht dat de zeer gerespecteerde senator McCord alles zou doen om dat te voorkomen. Maar ik vermoed dat oom Jim aldoor geweten heeft dat hij ooit de waarheid over Vietnam zou moeten vertellen. Er is niets in het verleden van een kandidaat dat uiteindelijk niet aan het licht komt.’

‘Dus je oom weigerde zich terug te trekken?’

‘Toen dat niet werkte, probeerde Edwards ervoor te zorgen dat hij zich niet kandidaat kon stellen.’

‘Hij probeerde hem te vermoorden?’ vroeg Jared.

Robin knikte. ‘Maar Jake Edwards is dood,’ zei ze, Jared aankijkend. ‘Oom Jim heeft de waarheid verteld over het neerschieten van Edwards broer, dus hij dacht dat het voorbij was.’

‘Misschien is dit iemand anders. Misschien gaat dit over iets wat niets met Vietnam te maken heeft.’

Robin knikte. ‘Je hebt ze vanochtend gezien. En vanavond. Ik denk dat sommigen tot alles in staat zijn. Zelfs dit.’

‘Die millenniumlui?’ giste Jared, want die bedoelde ze waarschijnlijk. Volgens hem ging het wat ver om demonstranten te beschuldigen van een poging tot moord. Misschien dat het voor Robin makkelijker was die conclusie te trekken vanwege dat wat er die ochtend was gebeurd voor het hotel.

‘Ik denk dat sommigen echt geschift zijn,’ zei Robin zacht. ‘Echt getikt. Vanochtend was er één die me niet wilde laten gaan. Op weg naar de deuren van de lobby greep hij mijn arm en probeerde me terug te trekken.’

‘Dat heb je me nooit verteld.’

‘Ik was het bijna vergeten. Hij bleef schreeuwen dat oom Jim ons weer in een oorlog wilde storten. Dat hij het einde der tijden wilde veroorzaken. Het was... krankzinnig.’

‘Er lopen veel gekken rond,’ zei Jared instemmend. ‘Eén van hen verstopte vanavond een bom in de auto van je oom.’

‘Wat ze zich niet realiseren, is dat zoiets niet werkt. Hij zal nog meer voorzorgsmaatregelen nemen, maar hij trekt zich niet terug,’ zei ze vol overtuiging. ‘Hij geeft niet op. Dat heeft hij nooit gedaan. Dat woord komt in zijn vocabulaire niet voor.’

McCord had Jared gevraagd of hij een doodswens had, en dat had hij ontkend. Misschien moest de senator zelf eens over die vraag nadenken. Was zijn wens om president te worden een obsessie geworden waarvan niets of niemand hem kon weerhouden?

‘Ik denk dat zij ook niet zullen opgeven,’ zei Robin.

Zij. De demonstranten, die zich die avond om de auto hadden verdrongen toen die voor het hotel had stilgestaan. Was het mogelijk, vroeg Jared zich af, dat iemand met een magneet de bom onder de auto had bevestigd?

Dat was zeker mogelijk, was zijn conclusie. Zijn aandacht was op Robin gericht geweest. En op McCord. Natuurlijk, alle aandacht was uitgegaan naar de senator; naar zijn aankomst, naar wat hij zou zeggen.

Er was meer dan genoeg gelegenheid voor iemand geweest om die bom te plaatsen, voldoende afleiding ook. Een van de demonstranten had om die reden bij de auto kunnen staan. Niet om te protesteren, maar met de bedoeling te vernietigen.

‘McCord kan het doelwit niet zijn geweest,’ zei Jared. ‘Niet als een van de demonstranten de bom heeft geplaatst. Ze hadden hem net zien uitstappen. Waarom zouden ze dan een bom plaatsen die tien minuten later afging?’

‘Misschien dachten ze dat hij weer zou instappen. Misschien...’ Ze aarzelde, probeerde na te denken. ‘Ik stond achter de hoteldeuren, zichtbaar vanaf de straat. Misschien dachten ze dat hij me kwam ophalen.’ Ze zweeg, wachtend op Jareds commentaar.

Het was mogelijk. De demonstranten kenden de agenda van de senator niet, maar ze schenen wel te weten dat Robin zijn nicht was. In ieder geval wisten ze dat ze zijn medewerkster was. Ze hadden inderdaad kunnen denken dat ze had staan wachten om te worden opgehaald.

‘Het is mogelijk, hè?’ drong ze aan toen hij bleef zwijgen.

Hij hoorde de ongerustheid in haar stem. Dat vond hij verschrikkelijk. Hij vond het helemaal verschrikkelijk wat ze moest ondergaan. ‘Het is mogelijk,’ gaf hij onwillig toe. ‘Momenteel denk ik dat alles mogelijk is. We moeten wachten op de uitslagen van het lab.’

‘Wat kunnen ze dan nog vinden tussen al die wrakstukken?’

‘Ze onderzoeken alles,’ beloofde Jared. ‘Vooral de overblijfselen van de bom. Over een paar dagen weten we alles over die bom.’ Daar kon hij enige invloed op uitoefenen.

‘Genoeg om te weten wie hem heeft gemaakt?’

Ze klonk sceptisch. Misschien waren de labresultaten niet geheel overtuigend, maar ze zouden wel veel informatie geven. In ieder geval zouden ze daardoor antwoord op een paar van de vragen krijgen die hij die avond had gesteld.

‘Dat zullen we uiteindelijk wel te weten komen,’ verzekerde hij haar.

Hij had labs eerder wonderen zien verrichten waardoor de politie of FBI snel tot arrestatie had kunnen overgaan. Maar zelfs als de bom onder de auto was geplaatst terwijl ze voor het hotel hadden gestaan, dan waren de verdachten altijd nog enkele honderden demonstranten.

Hij herinnerde zich dat hij tegen Robin had gezegd dat ze hem moest waarschuwen als haar gekken mensen begonnen op te blazen. Toen was het sarcastisch bedoeld, maar momenteel leek het een reële mogelijkheid.

Nu waren ze weer op weg naar dat hele circus. Naar het hotel en de demonstranten, naar de journalisten die honderden vragen op Robin, McCords woordvoerster, zouden afvuren.

Plotseling leunde Jared naar voren. ‘We hebben zojuist onze plannen gewijzigd,’ zei hij tegen de taxichauffeur.
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 ‘Ik weet dat je hier niet wilt zijn.’ Jared keek haar even aan. ‘Maar ik kon niets anders bedenken,’ vervolgde hij toen Robin het eerste deel van zijn zin niet tegensprak. ‘Geen van die mensen kent me of weet waar ik woon. Via de telefoon kun je contact houden met je oom zonder dat je naar het hotel toe hoeft te gaan.’

Robin knikte. Met grote ogen keek ze de woonkamer van zijn appartement rond, genietend van de bekende omgeving. Terwijl ze haar handtas op het tafeltje naast de bank legde, bekende ze: ‘Eerlijk gezegd is dit precies de plaats waar ik nu wil zijn.’

Onwillekeurig herinnerde ze zich de laatste keer dat ze hier was geweest. Toch was het waar wat ze tegen Jared gezegd had. Ze wilde hier zijn - bij hem. Bij hem voelde ze zich op haar gemak. In ieder geval voor een tijdje, op veilige afstand van de waanzin die iedereen gedurende deze laatste weken van de campagne in zijn greep had.

‘Ik kan hem maar beter direct bellen,’ zei ze. ‘Ik had hem gezegd dat we naar het hotel zouden komen. Hij zal zich ongerust maken als we niet verschijnen.’

‘De telefoon staat op tafel,’ zei Jared. ‘Ik ga douchen. Bel ook even naar het ziekenhuis om te vragen of er al nieuws is over de chauffeur.’

Robin knikte, maar toen Jared de kamer had verlaten, ging ze niet direct telefoneren. Ze zag op tegen een gesprek met haar oom - tegen zijn bezorgdheid en zijn schuldgevoelens.

Even overwoog ze eerst het ziekenhuis te bellen, maar het zou beter zijn als ze haar oom belde. James Marshall McCord zou veel meer informatie krijgen. Misschien had hij al nieuws over Gus. Of misschien had hij van de politie al wat informatie gekregen over de bom. Hoe dan ook, ze moest bellen, en hoe eerder het achter de rug was, hoe beter.

Het nummer van de hotelkamer van haar oom intoetsend, realiseerde ze zich dat ze dat tegenwoordig regelmatig dacht. Als ze het maar achter de rug had. Dat was precies wat ze had gevoeld toen ze vanavond de limousine uit was gestormd. Ze had zich gefrustreerd gevoeld dat Jared geen keuze maakte waardoor ze samen konden zijn. Ze was het beu te moeten horen dat zij degene was die kinderachtig en egoïstisch was omdat ze het niet kon verdragen met hem samen te leven wanneer — nee, in het geval dat, ze moest eerlijk zijn - er iets met hem gebeurde.

Ze hoorde de telefoon in de suite van haar oom voor de vierde of vijfde keer rinkelen. Ze stond al op het punt de hoorn neer te leggen toen eindelijk iemand opnam. Hoewel het woord ‘hallo’ van een afstand kwam, hoorde ze direct dat het niet oom Jim was.

‘Whitt?’ vroeg ze verbaasd, terwijl ze probeerde te bedenken wie er nog meer de telefoon van haar oom ’s avonds laat zou kunnen beantwoorden.

‘Paul Farley,’ zei de stem aan de andere kant.

‘Met Robin. Is oom Jim daar?’

‘Hij werkt samen met Whitt aan een persbericht. We besloten dat we iets moesten hebben voor de ochtendedities.’

Robin was verbaasd dat de pr-machine van de senator midden in een tragedie zo efficiënt werkte. Volgens haar was dit niet het moment om je druk te maken over een persbericht. Althans, niet de eerste uren.

Jared en zij waren bijna om het leven gekomen, en toen ze het ziekenhuis hadden verlaten, had het leven van Gus nog steeds aan een zijden draadje gehangen. Robin wist dat haar oom op Gus gesteld was; hij had altijd om Gus als chauffeur gevraagd als hij in New York was. Toch leek het McGordkamp bezorgder over het informeren van de pers dan over de afloop van deze tragedie.

‘Welke informatie komt er in het bericht?’ vroeg Robin, terwijl ze haar best deed om de onredelijke boosheid die Pauls woorden hadden veroorzaakt onder controle te houden.

‘De feiten, voor zover we die weten,’ zei hij.

‘Wat zijn de feiten precies? Dat wil ik erg graag weten, vooral omdat ik erbij betrokken was.’

Het bleef lang stil. Toen Paul de stilte verbrak, was zijn toon niet meer zo afstandelijk. ‘Is alles goed met je?’ ‘Afgezien van het feit dat ik er bijna niet meer was geweest, bedoel je?’

‘Je klinkt... gestrest.’

‘Dat kun je inderdaad wel zeggen.’

‘Ik zal je oom voor je roepen.’

‘Laat maar,’ zei ze abrupt. ‘Ik wil zoiets belangrijks niet verstoren. Zeg hem alleen...’ Ze aarzelde, want ze moest even nadenken over wat haar oom moest weten. ‘Zeg hem dat ik veilig ben. Ik breng de nacht bij een vriend door. Zeg hem...’ Ze zweeg weer even. ‘Zeg hem dat ik hem morgenochtend bel.’

Waarschijnlijk had die zin over een nacht bij een vriend doorbrengen nogal cryptisch geklonken, maar het ging Paul, Whitt en Katie niets aan waar ze vannacht sliep. Ze wilde hen niet laten weten dat ze bij Jared was, hoewel ze niet precies wist waarom ze dat zo sterk voelde.

‘Wil je een nummer achterlaten waarop hij je kan bereiken?’ vroeg Paul. ‘Ik weet zeker dat hij je wil spreken.’ ‘Mijn boodschap is voldoende.’

‘Oké,’ zei Paul, die het kennelijk vervelend vond om daar genoegen mee te moeten nemen.‘Als je dat per se wilt.’

‘Dank je,’ zei Robin. ‘O, en ik vroeg me af of er al nieuws over Gus was.’ Toen Paul niets zei, wist ze het antwoord al voordat hij het haar vertelde.

‘Ik dacht dat je het inmiddels misschien al had gehoord,’ zei Paul uiteindelijk. ‘Hij is een halfuur geleden overleden. Het is al bekendgemaakt op de radio.’

Robin sloot haar ogen. Achter haar gesloten oogleden was de nachtmerrie duidelijk zichtbaar. Gus die over straat strompelde, Jared die achter hem aan rende. De stank van de bom, de benzine en de brandende auto. De zwaailichten van de brandweerwagens en de politieauto’s, de gillende sirenes.

Hoewel de ziekenbroeder zijn hoofd had geschud als antwoord op Jareds vragen, was het nieuws over de dood van Gus een klap. Een vreselijke schok op een avond die er al vele telde. Ze had niet verwacht dat Gus zou sterven. Mensen die zo snel in een traumacentrum werden opgenomen, konden niet sterven, mochten niet sterven, dacht ze wanhopig.

‘Robin?’ Pauls stem bracht haar terug naar het heden. Zijn toon was zachter.

‘Ik had het nog niet gehoord,’ zei ze ‘Misschien was het beter,’ zei Paul. ‘In het licht van...’ In het licht van zijn verwondingen. Intern letsel door de kracht van de bom; brandwonden die ontzettend pijnlijk waren tijdens het genezingsproces... Dus knikte ze, zich er niet van bewust dat Paul dat niet kon zien.

‘Zeg tegen oom Jim dat ik hem morgenochtend bel,’ zei ze. Beheerst legde ze de hoorn neer. Vervolgens stond ze als aan de grond genageld, misselijk van de verschrikkingen van die avond. Toen ze een paar minuten geleden Jareds appartement was binnengekomen, had ze een overweldigend gevoel van veiligheid ervaren. Nu voelde ze zich alleen maar verdoofd. En heel erg alleen.

 

 Het was akelig moeilijk om te douchen zonder water op je rug en ene hand te krijgen. Je kon de een of de ander droog houden, maar niet beide. Het was stom geweest om het toch te proberen, gaf Jared toe.

In de taxi had hij al besloten dat hij de stank van rook uit zijn haar en van zijn huid moest wassen zodra hij thuiskwam. De stank van rook en van nog veel meer, dacht hij, maar hij wilde niet te veel stilstaan bij waar hij nog meer naar rook.

Ja, de douche was waarschijnlijk een stom idee geweest, maar toch was het nodig geweest. Hij wilde de herinnering aan wat er gebeurd was, wegwassen. Het nam de stank van de dood weg die om hem heen had gehangen sinds hij de plek van de explosie had verlaten. En hij kon het verband op zijn hand zelf wel vervangen als dat nodig was. Ze hadden hem materiaal meegegeven in het ziekenhuis.

Dat de douchedeur zou worden opengeschoven, was het laatste wat hij verwachtte. Hij was totaal verdiept geweest in zijn eigen gedachten.

Als reactie op het lawaai dat de deur maakte, opende hij zijn ogen, zijn hoofd schuin houdend om de waterstraal te ontwijken. Hij veegde de druppels water met een hand van zijn gezicht om beter te kunnen kijken en zag Robin voor de geopende schuifdeur staan.

Stoom stroomde de koudere badkamer in, waardoor kleine pareltjes vocht neerdaalden op de haren die haar gezicht omlijstten. Dat zag bleek en gespannen, en in haar ogen stond vocht dat niets met de douche te maken had.

Ze was naakt.

Het was duidelijk dat hij in de war was, want het duurde enkele lange hartslagen voordat hij opmerkte dat Robin geen kleren droeg. Toen hij dat wel deed, leek de adrenaline die door zijn lichaam had geraasd vanaf het moment dat hij deur had horen schuiven, te bevriezen in zijn aderen, en zijn adem stokte.

Onbewust gleed zijn blik van haar gezicht naar het perfecte lichaam, dat hij eens bijna zo goed had gekend als het zijne. De veranderingen die hij zag, waren subtiel en verdraaid uitdagend. Haar borsten waren voller, hoewel nog even hoog en stevig. Ze pasten precies in zijn hand. Perfect, dacht hij weer, terwijl zijn blik verder naar beneden ging.

Ook haar taille leek wat voller. Alhoewel haar zwangerschap nog niet zichtbaar was, leken haar buikspieren minder strak. Haar heupen waren iets breder, alsof de beenderen van haar bekken zich al een beetje uitzetten om de baby te kunnen dragen. Zijn baby en die van Robin. Hun kind. Een leven dat hier in dit appartement begonnen was.

Zijn hartstocht, opgewekt door die herinnering, bracht het bloed dat in zijn aderen gestold leek te zijn, weer tot leven. Zijn plotselinge opwinding was zo groot en hard dat het pijn deed en deed hem hunkeren naar ontlading. Altijd had hij even heftig naar Robin verlangd. Hij was er altijd klaar voor geweest om met haar de liefde te bedrijven, om haar genot te verschaffen op alle manieren die hij kon bedenken.

Ondanks haar rustige uitstraling was Robin een vrouw die zich zeer bewust was van haar eigen behoeften - en die van hem. Dus als dat wat ze nu deed - net zo naakt voor hem staan als hij - geen uitnodiging was om de liefde te bedrijven, dan wist hij het niet meer.

‘Wat is er?’ vroeg hij zacht, zichzelf dwingend zijn ogen op haar gezicht te richten en haar naaktheid te negeren.

Die vraag maakte dat ogen zich weer met tranen vulden. Haar lippen werden een dunne streep, alsof ze zich niet kon toestaan te spreken, alsof ze zichzelf niet vertrouwde.

‘Robin?’

‘Gus is dood,’ zei ze.

Jared sloot zijn ogen, de beelden ontkennend die hij eerder had geprobeerd weg te drukken. Ondanks de gruwelijkheid van die beelden, was er hoop geweest dat er op de een of ander manier...

Maar nu...

De douchedeur bewoog weer. Hij opende zijn ogen. Robin stapte naar binnen en trok de schuifdeur achter zich dicht. Ze ging naast hem staan, hem niet aanrakend, maar wel zo dichtbij dat een deel van het douchewater van zijn lichaam op het hare spatte.

Haar huid was ongelooflijk bleek, en bedekt met kippenvel - door de kou in het appartement of door de schok. Jared wist niet welke van die twee de oorzaak was. Dat maakte ook niet uit. Er was maar één oplossing.

Hij opende zijn armen, zich niet langer bewust van het water dat over zijn rug en geblesseerde schouder liep. Robin stapte naar hem toe alsof ze daar aldoor had willen zijn en begroef haar gezicht tegen zijn borstkas.

Haar armen gleden om zijn middel. Ze waren koud, een scherp contrast vormend met het hete water, en hij realiseerde zich dat ze over haar hele lichaam trilde.

‘Het is goed,’ zei hij zacht met zijn wang op haar hoofd. Natuurlijk was het niet goed. Het zou waarschijnlijk nooit meer goed zijn, maar hij had geen andere woorden voor iemand die net getuige was geweest van de dood van een ander mens. Getuige was geweest van de móórd op een ander mens, corrigeerde hij zichzelf.

In zijn vak had hij dat vaker meegemaakt dan hij zich wilde herinneren. Hij wist dat niemand de gevoelens kon verzachten die Robin nu had. Ze bestonden uit een gevoel van tekortschieten, zwakheid en een vreselijk schuldgevoel omdat je zelf nog leefde. Er waren geen woorden van troost voor wat ze nu doormaakte. Alleen tijd en misschien gerechtigheid konden het ooit laten vervagen.

‘Het had jou kunnen gebeuren,’ zei ze. ‘Wat er met Gus is gebeurd, is wat ik altijd dacht dat met jou zou gebeuren.’

Haar bijna gefluisterde onverwachte woorden raakten hem diep. ‘Het had jou kunnen gebeuren’. ‘Dat is wat ik altijd dacht dat met jou zou gebeuren’. Dat had hij niet geweten. Misschien had hij het wel moeten weten, omdat ze er zo vaak over hadden gesproken. Net zo vaak had Robin geprobeerd hem te vertellen dat ze niet met die angst kon leven.

Hij dacht niet op die manier. Hij was een man, en zo waren mannen nu eenmaal. Hij had zich nooit voorgesteld dat hij zou belanden in een situatie zoals vanavond. Hij kon zichzelf niet zo zwaargewond voorstellen als Gus, met een gehavend verbrand lichaam. Hij zou zijn werk immers niet kunnen doen als hij dat deed. Zelfs na het incident in het regeringsgebouw had hij nooit geprobeerd zich voor te stellen wat er met hem zou zijn gebeurd als die bom was afgegaan terwijl hij aan het werk was.

De mogelijkheid dat je gewond zou raken, was altijd aanwezig in je achterhoofd, dacht hij, maar daar hield je het bij. Met opzet. Zo kon je de situatie onder controle houden. Robin had dat nooit gekund. Wat ze vanavond gezien had, realiseerde hij zich plotseling, wat ze met Gus had zien gebeuren, zou alleen maar versterken waar ze altijd al bang voor was geweest. ‘Het had jou kunnen gebeuren’.

Die avond had het hen beiden kunnen overkomen. Het waren niet meer dan een paar seconden geweest die hen hadden gescheiden van de kracht van de explosie. Achter in de auto hadden ze waarschijnlijk niet eens de kleine kans om te overleven gehad die Gus wel had gehad, achter het stuur voor in de auto.

Jared dacht na over hoe het zou zijn om Robin te verliezen terwijl hij haar vasthield, in het besef dat ze op dit moment tenminste veilig was. Hij dacht aan een schoft die haar oom te grazen wilde nemen. Hij stelde zich voor hoe een van die gekken Robin en hun kind zou vermoorden. En voor het eerst wist hij hoe ze zich voelde.

‘Het spijt me zo,’ fluisterde hij.

Hij wist niet precies waarvoor hij zich excuus vroeg, hoewel hij wel besefte dat hij het moest doen. Omdat hij haar niet had begrepen, misschien. Omdat hij haar een lafaard had genoemd. Omdat hij had gedacht dat ze geen last meer zou hebben van het leed dat haar vaders dood had veroorzaakt en van het verlies van haar moeder op zo’n jonge leeftijd.

Nu hij hier stond met Robin in zijn armen, kon hij zich niet voorstellen dat hij ooit haar verlies te boven zou komen. Maar natuurlijk deden mensen dat wel. Ze hadden lief, verloren geliefden, rouwden en pakten de brokstukken weer op en gingen verder met hun leven, simpelweg omdat ze geen andere keus hadden.

Maar nu schoten beelden van de brandende auto en van Gus en Robin en van zijn nichtjes en neefjes en van die kinderen van het dagverblijf op het trottoir ongewild door zijn hoofd, en hij kon zich niet voorstellen dat iemand ooit herstelde van een dergelijk verlies.

Robin draaide haar hoofd naar hem toe, met een hand een natte pluk haar uit haar gezicht vegend. Daarna legde ze dezelfde hand zacht op zijn schouder en maakte met de toppen van haar vingers kleine cirkelvormige bewegingen over zijn huid. Het voelde als een streling, en ondanks haar tranen, ondanks de afschuwelijke dood van Gus, reageerde zijn lichaam net zo krachtig als altijd.

‘Ik laat niets met me gebeuren,’ beloofde Jared. ‘Ik zweer het, Robin. Ik zweer het je.’

Ze trok haar hoofd naar achteren om hem aan te kijken. Haar make-up was inmiddels vlekkerig geworden. Aan haar oogharen hingen waterdruppeltjes en haar mascara was uitgelopen, maar haar ogen waren groot en helder.

‘Ik wil alleen maar dat je veilig bent. Dat is het enige wat ik altijd gewild heb.’

‘Ik weet het,’ zei hij. Hij had het geweten, maar tot vanavond had hij geen idee gehad hoe het voelde om je zorgen te maken over de veiligheid van iemand van wie je hield. Hoe het voelde om bang te zijn dat die persoon niet zou thuiskomen, morgen niet meer zou leven. ‘Ik wil ook dat jij veilig bent. Ik wil dat je uit de campagne stapt. Het is te gevaarlijk. En zelfs als dat niet zo zou zijn, dan is het te zwaar. Te zwaar voor jou en de baby. De dagen zijn te lang. Ik vind de stress waaronder je werkt, niet goed.’

‘Ik weet het,’ zei ze, haar ogen gericht op de zijne. ‘Ik weet dat er gauw iets moet veranderen, maar nu is de timing -’

‘Ik heb maling aan de timing,’ onderbrak hij haar bars. ‘McCord heeft geld genoeg. Laat hem iemand anders inhuren voor jouw werk.’

‘Dat is het niet. Whitt zegt dat mensen zichzelf zullen aanmelden zodra bekend is gemaakt dat McCord zich kandidaat stelt voor het presidentschap. Goed opgeleide mensen, beter opgeleid dan ik. Natuurlijk geldt dat laatste voor bijna iedereen.’

‘En dat gaat gebeuren op oudejaarsavond?’

‘Om middernacht.’ Toen hij niet reageerde, voegde ze eraan toe: ‘Dat duurt niet lang meer.’

‘Veel te lang,’ protesteerde hij. Wat hem het meeste dwarszat was dat degene die probeerde te beletten dat McCord zich kandidaat zou stellen onbedoeld Robin iets zou kunnen aandoen.

Er verscheen een klein glimlachje om Robins mond; een beetje trillerig, maar het was een glimlach. Na alles wat ze vanavond had meegemaakt, wist hij, was dat een stap in de goede richting. Een stap richting herstel.

‘Als ik me nu terugtrek uit de campagne,’ zei ze, ‘dan kan iemand mijn vertrek in verband brengen met de onthullingen over Vietnam. Dat kunnen ze tegen oom Jim gebruiken. Ik weet niet of het zal gebeuren, maar ik ben hem te veel verschuldigd om dat risico te lopen. Nadat hij zich kandidaat stelt, zal niemand verbaasd zijn dat er een deskundige wordt aangetrokken. Dat wordt juist verwacht. Het zijn nog maar vier dagen.’

Jared kende Robins loyaliteitsgevoel te goed om te denken dat hij haar zou kunnen overhalen. Bovendien was het niet waarschijnlijk dat zoiets als wat er die avond was gebeurd zich zou herhalen. Vooral nu hij en ieder ander, de senator zelf incluis, extra alert was. Tenslotte ging het niet langer om verbale bedreigingen maar om harde acties die al één leven hadden gekost.

‘Tot de aankondiging,’ stemde hij in. De woorden leken meer op een bevel dan een afspraak. ‘Ik neem vakantie. Ik heb nog een paar dagen over. Die ga ik gebruiken om er zeker van te zijn dat degene die het op McCord gemunt heeft, niet bij jou in de buurt kan komen. Of bij hem.’

‘Bij oom Jim?’ vroeg ze. Haar stem klonk verbaasd toen ze hoorde dat Jared van plan was de senator te beschermen.

Hij schoof zijn hand tussen hun lichamen en legde die op die bijna onzichtbare zwelling van haar buik. Ze ging een stukje naar achteren om hem daarvoor de ruimte te geven het bezitterige gebaar van zijn hand even observerend voordat ze hem weer aankeek.

‘Deze hij, of zij... Wat is het?’ vroeg hij.

Ze glimlachte weer. ‘Ik weet het niet.’

‘Wil je het niet weten?’

‘Daar heb ik nog niet over nagedacht. Tot vorige week... voelde het bijna niet echt.’

‘De baby?’

‘Alles bij elkaar, denk ik. In het begin was zwanger zijn alleen maar... een probleem. Er moest huisvesting komen, er moest voor allerlei dingen gezorgd worden. Ik dacht niet echt na over... een baby.’ Terwijl ze sprak, legde ze haar hand op die van hem. ‘Dat klinkt waarschijnlijk vreselijk,’ voegde ze eraan toe, hem vragend aankijkend.

‘Het klinkt eerlijk,’ zei hij. ‘Voor mij was het ook niet echt een baby. Tot vanavond.’

‘Nu wel?’ vroeg ze.

‘Nu wel,’ zei hij zacht.

Ze legde haar wang weer tegen zijn borstkas en leunde tegen hem aan, waardoor hun lichamen nog intiemer contact hadden.

‘Herinner je je wanneer we hem gemaakt hebben?’ vroeg hij.

‘Of haar,’ zei ze geamuseerd.

‘Bijna vier maanden geleden.’

Ze knikte, zodat haar natte haren als een erotische streling over zijn huid streken.

‘Dat is een erg lange tijd zonder jou,’ zei hij.

‘Ik wist niet dat je de tijd bijhield.’

‘Wat dacht je dat ik dan wel deed?’

‘Misschien... omgaan met iemand anders,’ opperde ze.

‘Je weet wel beter,’ zei hij.

‘Dat weet ik niet. Ik was behoorlijk hard, de laatste keer dat we elkaar spraken. Zo van... dit is het einde. Dus dat zag ik ook al die maanden voor me - jij met iemand anders.’

Hij legde zijn rechterhand tegen haar achterhoofd en drukte haar tegen zich aan. Zijn linkerhand gleed langzaam op en neer over haar ruggengraat.

‘Hoe pijnlijk dat ook was,’ ging ze verder. ‘Ik kon die gedachte beter verdragen dan die andere.’

De gedacht dat hij dood was. Zoals Gus. Maar daar wilde Jared niet aan denken, en hij wilde ook niet dat zij eraan dacht - niet vanavond. Hij stak zijn hand uit en draaide de kraan dicht. De plotselinge stilte was bijna griezelig, en onmiddellijk drong de koude van de rest van het appartement zich aan hen op.

‘Kom,’ zei hij. Met zijn linkerhand schoof hij de deur open, en hij stapte naar buiten. Met zijn rechterhand onder haar elleboog hielp hij haar hetzelfde te doen. Ze rilde, maar deze keer wist hij dat het van de kou was, niet van angst.

Toen ze samen op de badmat stonden, pakte hij een handdoek van het rek en begon haar af te drogen. Voorzichtig probeerde hij de uitgelopen mascara weg te vegen, maar dat lukte niet.

‘Ik moet eruit zien als een verzopen kat,’ zei ze.

‘Een sexy kat.’

‘Ja, reuze,’ zei ze met een lachje. ‘Nat haar, zwanger en geruïneerde make-up. Heel sexy.’

‘Ik beslis wat sexy is.’

‘En je houdt van... dik en slonzig?’

‘Dat zou zeker zo zijn als jij dat was, maar dat ben je niet.’ Glimlachend legde hij de handdoek over haar hoofd en wreef haar haren zo droog mogelijk. Toen hij de handdoek wegtrok, glansde een massa vochtige krullen in het zachte badkamerlicht. Hij kon zijn ogen er niet van afhouden.

Ze huiverde nog steeds, realiseerde hij zich. Ze had het nog steeds koud. Hij wierp de gebruikte handdoek op de wastafel en pakte een droge. Daarmee wreef hij zachtjes over haar hals en haar schouders. Vervolgens gleed zijn hand onder haar borst en depte hij het water van haar blanke huid.

Na een paar seconden stopte zijn hand met bewegen. Haar tepel was rechtop gaan staan - van de kou of door de streling met de handdoek. Hij kon het niet laten om zijn hoofd te buigen en met zijn tong het harde knopje aan te raken.

Haar adem stokte. Hij herinnerde zich dat opwindende geluid nog goed.

Hij reageerde door zijn mond over haar tepel te leggen en zachtjes te zuigen terwijl zijn vingers de omliggende donkere huid streelden. Robin trilde weer, maar ditmaal had hij niet de indruk dat het van de kou kwam.

‘Ik wil met je vrijen,’ zei hij met zijn lippen tegen haar borst. ‘Als jij dat ook wilt...’

Hij wachtte. Toen het stil bleef, keek hij op. Haar blik leek nergens op gericht, alsof ze zich alleen maar geconcentreerd had op wat hij deed.

‘Robin?’

Toen keek ze naar hem, en hoewel haar ogen omfloerst waren, was er geen twijfel over haar antwoord.

‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja, Jared. Ik wil met je vrijen.’


 

Hoofdstuk 10

 

 

 

 Het leek bijna heiligschennis om haar perfecte lichaam tussen deze gekreukelde lakens te leggen, dacht Jared. Die ochtend had hij niet de moeite genomen zijn bed op te maken. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij die moeite voor het laatst wel genomen had. Robin vond wanorde afschuwelijk.

Nu kon hij er niet veel meer aan doen, dacht hij, terwijl hij snel de kamer rondkeek. Hij had zijn kleren op de grond gegooid nadat hij ze de vorige avond had uitgetrokken. Er lag een halfleeg gegeten zak chips op het nachtkastje naast een vies glas waarin eens melk had gezeten. Dat was zijn diner geweest, naar binnen geschrokt terwijl hij het nieuws van elf uur bekeek.

In het verleden had hij altijd opgeruimd als hij wist dat Robin zou komen, maar toen de avond begon, had hij geen idee gehad dat hij haar zou zien, laat staan dat hij hier met haar zou eindigen. Ondanks alles had hij dat te danken aan James McCord.

‘Waarom glimlach je?’ vroeg Robin. ‘Ik zou graag eens iets leuks horen.’

Hij had zich niet gerealiseerd dat zijn gezicht zijn reactie liet zien op de ironische situatie dat McCords tussenkomst ertoe had geleid dat hij Robin weer in zijn bed had weten te krijgen. Jared was er zeker van dat dat niet de bedoeling van de senator was geweest toen hij hem eerder op deze avond had gebeld. Tenzij Jared eerst een trouwring om de vinger van zijn nichtje had laten glijden... Nog steeds glimlachend ging hij naast Robin op het bed liggen, en hij duwde meteen het laken naar het voeteneinde.

‘Ik vroeg me af of je oom dit in gedachten had toen hij je met een smoes bij mij in de auto liet plaatsnemen.’

‘Ik betwijfel of hij dit wilde. Ben je bang dat je het slachtoffer wordt van een ouderwets moetje?’

‘Ik heb me de laatste tijd over veel zaken zorgen gemaakt, maar niet daarover. Jij bent degene die dit niet permanent wil maken.’

‘Ik ben degene die er zeker van wilde zijn dat het permanent zou zijn,’ zei ze zacht. ‘Daar zit verschil tussen.’ Jared was niet van plan geweest om de oude bittere strijd over zijn baan weer op te rakelen. Hij zweeg, het oogcontact verbrekend, en liet zijn blik naar beneden glijden. Haar kippenvel was verdwenen, hoewel de slaapkamer koud had geleken toen hij haar naar binnen had gedragen. Misschien was het alleen het contrast met de met stoom gevulde badkamer geweest. Hij vond echter dat hij degene was die haar moest verwarmen.

Hij richtte zijn bovenlichaam een stukje op, steunend op zijn elleboog. Daardoor kwam zijn lichaam in contact met haar zij. Eerst streek hij met zijn rechterhand licht over haar sleutelbeen. Vervolgens liet hij zijn vingers zakken totdat ze de donkere cirkel bereikten rond de tepel van haar linkerborst. Langzaam gleed de top van zijn middelvinger rond de lichtbruine aureool, en hij zag dat haar ademhaling langzaam veranderde. Die werd onregelmatiger, oppervlakkiger.

‘Is er iets wat ik van tevoren moet weten?’ vroeg hij. Haar ogen gingen open, en ze draaide haar hoofd om hem aan te kijken. Haar mondhoeken krulden iets omhoog. Met opgetrokken wenkbrauwen schudde ze haar hoofd. ‘Waarover zou je iets moeten weten’ vroeg ze.

‘Ik heb nog nooit gevreeën met een zwangere vrouw. Ik vroeg me af of we... voorzorgsmaatregelen moesten nemen of dat er beperkingen waren.’

‘Niet dat ik kan bedenken,’ zei ze.

Hij knikte, terwijl zijn vinger nog steeds zachtjes over haar borst cirkelde. ‘De dokter zei dat de gebeurtenissen van vanavond geen effect op de baby zouden hebben.’

‘Maakte je je daar zorgen over?’

‘Ik maakte me zorgen omdat ik je tegen de grond had gegooid. Op dat moment dacht ik niet aan de baby. Ik dacht nergens aan.’

‘Als je dat wel had gedaan, dan zou het stuk metaal dat in je schouder is beland, zich misschien in mijn schedel hebben geboord. Ik heb blauwe knieën en geschaafde handen, maar ik leef. Ik ben heel dankbaar dat ik leef. En de baby maakt het prima, dat beloof ik je.’

‘Kun je hem voelen bewegen?’ vroeg hij.

‘Nog niet,’ zei Robin zacht. Haar mondhoeken krulden weer omhoog. Het was bijna een glimlach. ‘Je bent de eerste die het hoort als het zover is.’

Hij knikte, zich plotseling bewust van alles wat hij hierover niet wist. Van alles wat hij bijna had gemist. ‘Iemand anders kan je werk ook doen. Als hij dat regelde, konden Robin en hij altijd samen zijn.

‘Maar... wat dit betreft, is er niets veranderd. Ik wil niet dat er iets verandert,’ fluisterde ze.

Haar ogen zeiden hem dat het waar was, maar hij dacht dat hij zich bewust zou zijn van de extra dimensie die de baby zou toevoegen aan hun liefdesspel. Haar lichaam was niet langer uitsluitend bestemd voor hun plezier. Het beschermde ook het kleine fragiele leven dat ze samen hadden gecreëerd. Misschien dat hij daar over enige tijd niet meer over zou denken, maar nu...

‘Je glimlacht weer,’ zei ze.

‘Ik bedacht net hoe een baby je leven verandert. Niets is hetzelfde. Dat geldt in feite voor de komende twintig jaar.’

Hij had het bij zijn broers gezien, maar ook bij zijn zussen, die er helemaal klaar voor waren geweest om een gezin te beginnen toen ze trouwden. Nu waren hun levens meer afgestemd op hun kinderen dan op hun eigen pleziertjes.

Toch zou geen van hen dat willen veranderen als ze konden kiezen.

‘Betekent dit dat je had gewild dat we er beter over hadden nagedacht?’ vroeg Robin, zijn gezicht bestuderend.

‘Het betekent dat je gewoon geen idee hebt hoe een kind je leven gaat veranderen. Geen rustige zondagochtenden meer in bed. Niets rustigs meer in bed,’ zei hij met een glimlach.

‘Nou, ik heb de laatste tijd toch geen rustige ochtenden meer gehad. Deze baby haalt me in ieder geval uit dat drukke gedoe.’

‘En zorgt voor ander druk gedoe: luiers, flesjes, nacht-voedingen.’

‘Ik denk dat ik daarnaar uitkijk,’ zei ze.

‘Ik ook,’ zei hij, en hij hield zijn adem in, zich afvragend of ze hem nog steeds het recht zou ontzeggen een rol te spelen in het leven van hun kind.

‘Je hebt nog nooit iets tegen me gezegd wat sexyer was dan dit,’ zei ze zacht. Haar ogen vulden zich weer met tranen.

Hormonen, dacht hij. Dankzij zijn broers had hij enige kennis van dit soort dingen. In zijn geest vormde zich een beeld van Robin die zijn zoon of dochter baarde. Van een klein donker hoofdje dat tegen haar blanke huid lag. Van een mondje als een rozenknop dat zoog aan de borst waarop hij zijn eigen lippen een paar minuten geleden gedrukt had. Plotseling wist hij precies wat ze bedoelde. Die beelden waren verdraaid sexy.

Hij boog zijn hoofd en drukte opnieuw zijn lippen rond haar tepel. Zijn vingers die eerder de tepelhoven van haar borsten gestreeld hadden, gleden nu naar haar zijkant, onderweg iedere rib verkennend, de fragiele beenderen en de stukjes ertussen. Onder zijn vingertoppen voelde haar huid aan als zijde. Hij strekte zijn hand uit over de lichte zwelling van haar buik, verheugd over de gedachte dat zijn zoon of dochter daar groeide.

De golf van beschermende gevoelens die over hem heen kwam overweldigde hem bijna. Even prikten zijn ogen. Morgen, dacht hij. Morgen had hij tijd genoeg om zich er zorgen over te maken. Over hoe hij hen tegen gevaar kon beschermen, over zijn werk.

Maar vanavond ging het over iets anders. Over vier lange maanden van ontbering, en een nog langere tijd vol verbittering en boosheid. De liefde met Robin bedrijven zou al die dingen die tussen hen in hadden gestaan onbelangrijk maken.

Zijn vingers gleden verder naar beneden, en haar lichaam reageerde direct. Hij hoorde hoe de adem haar weer in de keel stokte, en voelde hoe haar heupen hem tegemoetkwamen. Hij verhoogde de druk van zijn mond, afwisselend krachtig zuigend en weer loslatend. Tegelijkertijd streelde hij in hetzelfde ritme met zijn vingers haar huid die door zijn strelingen warm en vochtig was geworden.

Hij had geen haast. Ze hadden de hele nacht, zei hij tegen zichzelf. Lange donkere uren die zich voor hen uitstrekten. Uren waarin ze aan niets anders dan elkaar hoefden te denken. Aan genot voelen, aan genot geven.

Kronkelend bracht Robin haar heupen omhoog naar zijn hand. Hij ging misschien te snel, maar ze leek er klaar voor, net als hij. Ze was net zo verlangend. Net zo eenzaam.

Hij haalde zijn vingers weg om zich te concentreren op haar andere borst. Langzaam, vederlicht cirkelde zijn tong rond de tepel voordat hij zijn lippen toestond zich eromheen te sluiten.

Inmiddels was haar ademhaling nog onregelmatiger geworden. Haar hand vond de zijne, die nog steeds stil onder de borst lag die zijn mond net had verlaten, en ze leidde zijn vingers naar beneden. Ze had haar benen gespreid, hem toegang verlenend tot het intiemste deel van haar lichaam. Alleen was het geen kwestie van toestaan, maar van eisen.

Toen hij haar daar heel licht aanraakte, reageerde haar lijf onmiddellijk. Keer op keer fluisterde ze hetzelfde woord dat ze in de badkamer had gezegd. Maar nu klonk dat eenlettergrepige woordje nog zachter. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘O, ja.’

Zijn erectie drukte hard en groot tegen haar lichaam terwijl ze lag te kronkelen onder de strelingen van zijn vingers. Ze drukte zich tegen hem aan, prikkelend en verleidend. Onwillekeurig sloot hij zijn ogen, en zijn lippen verloren het contact met haar borst. Hij drukte zijn voorhoofd tegen haar hart en voelde haar snelle hartslag. Haar hand vond de achterkant van zijn hoofd, slanke vingers gleden door zijn haren en grepen die vast toen hij haar streelde, sneller en harder, haar precies gevend waar ze om vroeg.

Hij voerde de druk op. Haar lichaam begon te schokken en ze trok aan zijn haren. Hij had haar lichaam nu in zijn macht, net zoals ze direct de leiding zou krijgen over het zijne. Want hoe onderdanig haar houding ook mocht zijn, zij zou de altijd de dominante kracht zijn. Omdat hij van haar hield. Omdat zijn genot, zoals altijd, afhankelijk was van het hare.

‘Nu,’ zei ze. Ook al was het woord niet veel luider dan haar zachte gehijg, het was duidelijk een bevel.

Dit was altijd het patroon geweest tijdens hun liefdespel. Ze vonden het heerlijk als het hoogtepunt voor hen beiden tegelijk kwam, als ze die laatste momenten samen beleefden, terwijl hun transpirerende lichamen tegelijk het ultieme genot bereikten.

Hij liet zich op haar zakken en zij sloeg haar benen om zijn middel terwijl hij in haar kwam. Het was veel te lang geleden, realiseerde hij zich vlak voordat zijn hersens explodeerden, een fractie van een seconde voordat in zijn lichaam hetzelfde gebeurde.

Zijn rug welfde zich, zijn hoofd schoot omhoog, terwijl hij steeds heftiger bewoog. Dit was extase. Hete golven schoten als bliksemschichten door ieder zenuweinde in zijn lichaam.

Op de een of andere manier was hij zich ervan bewust dat ze hem tegemoetkwam bij het stoten van zijn heupen, even hunkerend als hij, even wanhopig. Iemand schreeuwde, het geluid hees en woordloos.

Toen, bijna net zo snel als de storm was komen opzetten, was het voorbij. Hij kon zijn eigen ademhaling weer horen, hijgend, snakkend naar zuurstof. Zijn armen trilden omdat hij zijn volle gewicht niet op haar lichaam had willen laten rusten.

Voorzichtig liet hij zich op zijn ellebogen zakken zodat zijn buik tegen de hare lag, die zacht en vochtig was. Toen hij zijn ogen opende, zag hij dat Robin met ogen vol tranen naar hem opkeek. Haar haren zaten wild en verward, en ondanks de lage temperatuur in de kamer was haar gezicht bedekt met een laagje zweet.

Hun blikken hielden elkaar vast, en gedurende enkele eindeloze seconden zeiden ze niets. Na enige tijd liet hij zijn gewicht op zijn linkerelleboog rusten en streek met de nog steeds trillende vingers van zijn rechterhand een paar vochtige haarlokken van haar slaap en wang weg.

Vervolgens liet hij zijn duim zachtjes over haar volle onderlip glijden. Ze opende haar mond en raakte zijn duim aan met haar tong.

Hij trok zijn hand weg om haar hartstochtelijk te kussen, zijn tong net zo krachtig naar binnen duwend als hij eerder in haar lichaam was binnengedrongen. Na lange tijd tilde hij zijn hoofd op. Hij realiseerde zich dat haar ogen open waren en dat ze al die tijd naar hem had gekeken.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

‘Niets,’ fluisterde ze. ‘Gewoon...’ Het werd stil. ‘Gewoon een gevoel,’ zei ze uiteindelijk. ‘Iets raars.’

‘Over ons?’

‘Over... de toekomst,’ zei ze.

‘De toekomst?’ herhaalde hij ongelovig en een beetje lacherig. ‘Je gaat toch niet de toekomst voorspellen?’

‘Ik zei toch dat het iets raars was. Vergeet het maar,’ zei ze, haar hoofd omdraaiend. In het licht van de lamp op het nachtkastje bespeurde hij een traan. Zacht glinsterend liep die van haar ooghoek naar de vochtige verwarde haren bij haar slaap.

‘Huil je?’ vroeg hij. Stomme vraag, realiseerde hij zich iets te laat. In ieder geval keek ze hem wel weer aan.

‘Ik had het gevoel dat... Ik weet het niet. Gewoon een gevoel dat er iets naars ging gebeuren. Iets... afschuwelijks.’

Haar ogen keken hem observerend aan. Wachtend op zijn reactie, wist hij. Hij kon niets verzinnen. Dit was zoiets vreemds voor haar, die altijd even nuchter en praktisch was, dat hij nauwelijks kon geloven dat ze die woorden echt gezegd had.

‘Ik zei toch dat het raar was,’ zei ze voor de derde keer.

‘Iets wat er met ons gaat gebeuren?’

Ze opende haar mond, maar sloot die toen weer. Toen zei ze: ‘Ik weet het niet. Gewoon... het gebeurt ergens. Op een keer. Iets vreselijks.’

Hij lachte, opgelucht door de vaagheid van haar woorden. ‘Je zult als waarzegster op de kermis niet veel succes hebben. Geen details, geen zekerheid,’ plaagde hij.

‘Ik weet het.’ Bijna met tegenzin ontspanden haar lippen zich.

Hij streek met zijn duim over het spoor van tranen en likte vervolgens het vocht weg. Ze keek hem nog steeds aan.

‘Het is helemaal weg,’ zei hij troostend. ‘Er gaat niets ergs gebeuren,’ vervolgde hij fluisterend. ‘Niet met ons.

Niet met de baby. Met niemand die we kennen.’

Haar mondhoeken gingen iets omhoog. ‘Beloofd?’

‘Ik zal sterven als het wel zo is,’ zei hij.

Haar glimlach vervaagde langzaam en verdween helemaal terwijl de woorden in zijn hoofd weerkaatsten. Hij leek er de laatste tijd goed in de verkeerde dingen te zeggen.

Ze legde haar hand op zijn gezicht, haar duim onder zijn kin en haar vingers op zijn wang. ‘Er gaat niets erg gebeuren,’ zei ze, zijn woorden als een mantra herhalend. Daarna trok ze zijn hoofd omlaag, haar eigen hoofd zo draaiend dat haar geopende mond onder die van hem lag. Uiteindelijk raakte ze de bijgelovige angst die haar woorden hadden opgeroepen kwijt doordat ze het wonder van wat ze hadden herontdekt opnieuw beleefde.

 

 Het gerinkel van de telefoon liet hem ontwaken uit een diepe slaap. Het leek wel of hij in coma was geweest. Zijn bewustzijn moest zich verschillende malen door een dikke duisternis naar boven worstelen voordat het bij de vierde keer wist dat het de telefoon moest zijn.

Hij greep naar de hoorn en realiseerde zich toen pas dat hij aan de verkeerde kant van het bed lag. Er lag iemand anders aan zijn kant.

Robin. Gisteravond had hij Robin meegenomen naar zijn appartement. Voor haar veiligheid. Vanwege de autobom. Vanwege Gus. Terwijl de herinneringen terugkwamen, reikte hij over haar heen naar de telefoon. Voordat hij de hoorn kan pakken, rinkelde het apparaat opnieuw.

‘Zeikerd,’ fluisterde hij. Hij greep de hoorn en snauwde slechts één woord: ‘Donovan.’

‘Met Jim McCord, Mr. Donovan. Ik hoop dat ik je niet heb gewekt,’ zei de Texaanse senator, maar het was duidelijk dat hij daar niet mee zat. In ieder geval wachtte hij niet op een reactie. ‘Ik ben op zoek naar Robin,’ ging hij verder. ‘Ik vroeg me af of ze misschien bij jou was.’

Jared had geen idee wat Robin haar oom de vorige avond had verteld. Ze had gebeld terwijl hij douchte. Blijkbaar had ze niet gezegd waar ze de nacht zou doorbrengen.

Terwijl hij probeerde te besluiten wat hij zou zeggen, ging Robin rechtop zitten. Het bovenste deel van het laken hield ze met één hand voor haar borsten. Met de andere wees ze naar zichzelf, trok haar wenkbrauwen op en fluisterde heel zacht: ‘Voor mij?’

Hij knikte.

‘Oom Jim?’ vroeg ze met een heel normale stem. Weer knikte hij. Ze stak haar hand uit naar de hoorn.

Na een korte aarzeling gaf hij die aan haar.

Enigszins weifelend bracht ze de hoorn naar haar oor.

‘Ik ben hier, oom Jim,’ zei ze. Daarna luisterde ze, zo nu en dan Jared even aankijkend, maar vaker leek ze zich te concentreren op het deurkozijn. Hij kon aan haar mond zien dat ze niet blij was met wat McCord zei.

Hij wist niet of dat was omdat het ging over de campagne, de dood van Gus of het feit dat ze weer het bed deelde met Jared. Al die mogelijkheden schoten door zijn hoofd terwijl hij luisterde naar Robins éénlettergrepige antwoorden.

‘Ik kom eraan,’ zei ze, en ze legde de hoorn neer.

De beslistheid van die woorden maakte dat hij opkeek.

‘Ik moet gaan,’ zei ze.

Ze was al bijna uit bed toen hij haar arm pakte. Ze bleef staan, keek om en richtte haar blik vervolgens op zijn vingers die hij om haar pols had geklemd.

‘Was hij kwaad?’ vroeg Jared.

‘Hij was... bezorgd,’ zei ze voorzichtig.

‘Ik dacht dat dit was wat hij wilde.’

‘Hij wil dat we trouwen,’ corrigeerde ze hem met een klein lachje. ‘Hij scheen eraan te twijfelen dat dit soort gedrag naar het altaar zou leiden.’

‘Dat maakt duidelijk hoe weinig hij weet,’ zei Jared glimlachend. Hij was opgelucht dat haar houding na de preek van haar oom niet was veranderd.

Ze glimlachte niet terug. Ze had een gespannen trek om haar mond, en haar ogen stonden zoals de vorige avond, toen ze was begonnen te brabbelen over dat vreemde voorgevoel.

Misschien was dat het, dacht hij. Misschien had ze gewoon geanticipeerd op McCords reactie wanneer hij ontdekte waar ze de nacht had doorgebracht.

‘Ik moet gaan,’ zei ze weer, zonder in te gaan op zijn commentaar. ‘Ze wachten op me.’

‘Ze?’

‘Een stafvergadering.’

Haar loslatend, knikte hij. Hij had beloofd dat ze tot oudejaarsavond had om dit af te maken, maar op de een of andere manier had hij zich gisteravond niet gerealiseerd hoe het zou zijn om haar terug te laten keren. Hij zou met haar mee kunnen gaan. Alleen had hij het gevoel dat Robin niet wilde dat hij aanwezig was bij een stafvergadering. Om het nog maar niet te hebben over de reactie van McCord.

Bovendien moest hij zelf werken en regelen dat hij de komende dagen vrij zou hebben. Dat had hij gisteravond ook geweten, maar hij had zich niet gerealiseerd hoe verdraaid moeilijk het zou zijn om Robin de volgende ochtend de deur uit te laten gaan. Om haar terug te laten keren naar de plek waar mensen explosieven plaatsten onder auto’s waarin ze misschien zou zitten.

‘Ik kom wel naar je toe,’ zei hij.

Ze keek hem vragend aan.

‘Ik moet me melden,’ legde hij uit. ‘Mijn dienst draaien. Vrije dagen opnemen. Vertel me waar je later op de dag bent.’

‘In de suite. In de suite van oom Jim. Althans vanochtend. Daarna...’ Ze aarzelde. ‘Daarna weet ik het niet precies.’

‘Bel me,’ zei hij.

‘Hier?’

‘Ik zal je mijn nummer geven. Laat een boodschap achter als ik niet bereikbaar ben. Doe dat zodra je weet wat je plannen zijn. Ik weet je wel te vinden.’

Ze knikte en zette vervolgens haar voeten op de vloer.

‘En neem een taxi, ga niet lopen,’ drukte hij haar op het hart.

Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Denk je dat ze weer een poging zullen doen? vroeg ze.

‘Ik wil niet dat jij in de buurt bent als dat het geval is. Blijf weg bij de auto’s van de senator. Blijf zo veel mogelijk bij hem vandaan. Ik meen het, Robin. Je moet nu aan nog een leven denken.’

‘Je denkt echt dat ze nog een poging zullen doen. Je denkt dat ze zullen proberen hem te vermoorden voor oudejaarsavond.’

Hij realiseerde zich dat dat nu precies was wat hij dacht. Iemand die explosieven in een auto plaatste zonder te controleren of zijn doelwit wel in die auto zat, zou nergens voor terugdeinzen. Door het briefje dat de senator hem had laten zien wist hij dat ze niet wilden dat McCord zich kandidaat zou stellen.

Hij wist dat allemaal, en toch had hij beloofd dat ze haar baan kon aanhouden. Een baan die haar er weer middenin zette - althans tot oudejaarsavond.

‘We kunnen niet het risico lopen ervan uit te gaan dat ze het niet zullen doen,’ zei hij zacht. ‘Als ze het doen...’ Hij aarzelde, denkend aan wat hij echt wilde. Met nadruk zei hij, om haar te laten inzien hoe belangrijk dit was: ‘Dan wil ik niet dat jij - en onze baby - in de buurt zijn.’
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 'Ik zag dat een van zijn hoofden dodelijk verwond werd en zijn dodelijke wond genas: en de hele wereld verbaasde zich over het Beest.’ Toen Robin de deur van de suite opende, schalde de stem van dominee Avamore uit de televisie in de zitkamer. Ze kon het scherm zien dat een shot vanuit de hal van het hotel toonde.

Avamore stond op een geïmproviseerd platform voor een groep van zijn volgelingen. Net als hij droegen de meesten gewaden en sandalen, maar in tegenstelling tot het blozende gelaat van de dominee waren hun gezichten blauw van de kou.

‘Ik geloof dat onze baas gepromoveerd is,’ zei Paul Harley. Toen Robin Pauls commentaar hoorde, bleef ze op de drempel van de zitkamer staan. Ze observeerde de aanwezigen zonder dat die zich daarvan bewust waren.

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Whitt Emory. Hij stond bij het raam en deed net een schepje suiker in zijn koffie.

‘Vorige week noemde Avamore de senator een van de ruiters van de apocalyps. Deze week lijkt McCord het geschopt te hebben tot het Beest zelf. Die dodelijke wond is duidelijk een verwijzing naar het been van McCord.’

‘Welk beest?’ vroeg Katie. ‘Ik begrijp het niet.’

‘De antichrist,’ zei Whitt glimlachend. ‘Het eind van de wereld. Je kent het wel.’

‘Verwoesting en verdoemenis,’ zei Paul.

‘Wat heeft dat met de senator te maken?’ vroeg Katie.

‘Volgens Avamore is het zo dat als de wereldeconomieën instorten doordat de computers op tilt slaan, er een leider zal opstaan,’ legde Paul uit. ‘Hij zal alle andere landen verslaan en de wereldmacht grijpen na een enorme strijd. Armageddon,’ zei hij, zijn ogen nog steeds gericht op de dominee.

Hij glimlachte terwijl hij sprak. Robin wist niet zeker of dat kwam door de voorspelling of door zijn mening over de mensen die hij op de televisie zag. Zelf zag ze in beide zag niets amusants.

‘Hij die doodt met het zwaard, zal door het zwaard gedood worden,’ bulderde de dominee.

‘Nou, ik kan wel zien dat dat op McCord slaat,’ zei Katie, nu ook glimlachend. Haar commentaar verwees duidelijk naar de bekentenis van McCord over het doden van zijn bevelvoerende officier.

‘Zet dat ding uit,’ beval Robin. Verbaasd keken ze naar haar op. Door het lawaai dat Avamore maakte, was niemand zich van haar aanwezigheid bewust geweest. ‘Zet het alsjeblieft uit.’ Ditmaal klonk het meer als een verzoek dan als een bevel.

Gehoorzaam draaide Paul het geluid weg. De dominee was echter nog steeds op het scherm te zien. Zijn hand ging zo nu en dan omhoog, en hij maakte hakkende bewegingen in de lucht, bedoeld om uit te dagen of te vermanen.

‘Sorry, ik vergat dat je zo’n hekel aan hem had,’ zei Paul.

‘Ik heb geen hekel aan hem,’ zei Robin. ‘Ik heb een hekel aan wat hij preekt.’ Ze zette haar handtas op het dressoir naast de deur en liep de zitkamer in. ‘Gus werd gisteravond vermoord. Dat had net zo goed oom Jim kunnen overkomen. En dit soort mensen...’ Ze richtte haar blik naar de figuur op het scherm. ‘Dit soort mensen is verantwoordelijk voor het creëren van een klimaat dat met zo veel haat vervuld is dat iemand een bom in zijn auto plaatst.’

Niemand zei iets. Whitt bestudeerde het koffiekopje dat hij vasthield. Katie staarde nog steeds naar de televisie. Paul had zich omgedraaid, waardoor Robin zijn gezicht niet kon zien. Het was echter duidelijk dat hij zich ongemakkelijk voelde bij haar uitbarsting. Het strookte niet met de simpele manier waarop ze Avamore hadden afgeschilderd als ongevaarlijk en amusant. Religieuze gekken. Misschien waren ze dat wel. Toch was wat er gisteravond gebeurd was bepaald niet amusant geweest.

‘Wat is er aan de hand?’ informeerde Jim McCord. Hij stond in de deuropening die naar de slaap- en badkamer leidde en keek zijn nicht recht aan.

Zo te zien kwam hij net uit de douche. Zijn dikke haar was nog vochtig en zijn wangen hadden een gezonde kleur doordat hij zich zojuist had geschoren. Hij droeg een wit overhemd en een donkere gestreepte das - behoorlijk conservatief - maar had zijn colbert nog niet aangetrokken. Blijkbaar was hij net op tijd geweest om te horen wat Robin had gezegd.

‘Dominee Avamore vergelijkt u nu met het Beest,’ zei Robin. ‘Ik zei net dat ik dacht dat zijn haatzaaiende woorden kunnen leiden tot wat er gisteravond is gebeurd.’

‘Dat weet je niet zeker,’ zei Whitt.

‘Ik weet dat iemand een bom in de limousine heeft geplaatst. In een auto waar oom Jim een paar minuten eerder had gezeten. Nu is er iemand dood. Geef me een andere reden waarom iemand zoiets zou doen.’

‘Ik zeg alleen maar dat je niet zeker weet dat degene die die bom plaatste, beïnvloed was door iets wat Avamore had gezegd. Of door iets wat die anderen hadden gezegd.’ Dat klopte natuurlijk, maar haar gevoel was zo sterk dat ze het wél zeker meende te weten. Misschien zou ze Whitt of de rest nooit kunnen overtuigen, maar misschien kon ze haar oom overtuigen.

‘Voor veel mensen is wat hij zegt...’ Robin draaide zich om teneinde een blik op het scherm te werpen ‘.. .geen fantasie. Of oude koek. Voor hen zijn het feiten, voorspellingen. U en ik hebben in de kerk diezelfde gebeurtenissen onze hele leven horen voorspellen.’

‘Ik zeg niet dat het geloof dat het einde van de wereld nabij is, niet wijdverspreid is,’ zei McCord, ‘maar... om nu die voorspellingen met mij te associëren? Hoe kan iemand in hemelsnaam zo’n belachelijke gedachtesprong maken? En hoe kan iemand een ander serieus nemen die zo vreemd denkt?’

‘Ik denk dat we mensen zoals Avamore in de kaart hebben gespeeld door de nadruk te leggen op het millennium. Door te verkondigen dat u een leider bent die sterk genoeg is om moeilijke besluiten te nemen. Een nieuwe leider voor het nieuwe millennium.’ Bitter herhaalde ze de slogan.

‘Daar gaan we weer,’ zei Kade, net luid genoeg om er zeker van te zijn dat Robin haar kon horen.

‘Denk je nog steeds dat ik overdrijf?’ vroeg Robin. ‘Zelfs na gisteravond?’

‘Wat gisteravond gebeurde, was een tragedie,’ zei Whitt snel. ‘Ik beloof je dat iedere voorzorgsmaatregel zal worden genomen om te garanderen dat iets dergelijks niet weer gebeurt.’

‘Heb je contact opgenomen met de FBI?’ vroeg ze.

‘Ze zijn hier al bij betrokken,’ zei haar oom.

Verbaasd keek ze hem aan. ‘Sinds wanneer?’

‘Al voor mijn vertrek uit Texas,’ zei hij.

‘Waarom hebt u dat niet gezegd?’

‘Ironisch genoeg omdat ik je niet bezorgd wilde maken.’

Dat kon ze zich voorstellen, zeker nadat ze hem had verteld over haar zwangerschap. Dat was vrijwel direct na zijn aankomst in New York geweest.

‘Wat denken zij van wat er gisteravond gebeurd is?’

Het duurde enkele seconden voordat de senator antwoordde. Robin realiseerde zich dat hij haar nog steeds wilde beschermen, maar hij moest weten dat hij dat niet kon. Ze was gisteravond directer bij die bomaanslag betrokken geweest dan hij.

‘Ze onderzoeken of het mogelijk is dat er nog iemand anders van het team in leven is,’ antwoordde hij uiteindelijk.

‘Iemand anders? Uit Vietnam? Maar...’ Verward zweeg ze even. ‘Waarom zou iemand van dat team u kwaad willen doen?’ vroeg ze. De anderen zeiden niets. Het was alsof ze zich ervan bewust waren dat dit iets was tussen Robin en haar oom. Of misschien wisten ze dit allemaal al. ‘Oom Jim?’

McCord tuitte zijn lippen, alsof hij nadacht over haar vraag, maar natuurlijk had hij al geprobeerd de reden te vinden waarom iemand uit de groep die door hem was gered, hem nu zou willen doden. ‘Misschien was het niet iemand van het team. Ik vermoed namelijk...’ Weer aarzelde hij. Zijn stem stierf weg, alsof hij zorgvuldig overwoog wat hij wilde zeggen. Toen hij weer sprak, zei hij iets anders dan ze had verwacht. ‘Sommige mannen kwamen uit die oorlog met heel sterke antioorlogsgevoelens. Sommigen waren ook anti-Amerika. Ik niet. Na Vietnam waardeerde ik dit land juist meer dan ooit tevoren, zoals ik ook het leger meer waardeerde.’

Weer reageerde er niemand, misschien vanwege de emotie in zijn stem. Misschien herinnerden ze zich, net zoals Robin, hoeveel de oorlog deze man had gekost en herinnerden ze zich hoe trots hij er altijd op was geweest dat hij zijn land had gediend.

‘Maar... niet alle veteranen van die oorlog dachten zoals ik,’ voegde McCord eraan toe. ‘Sommigen zijn het niet eens met mijn standpunt om altijd troepen paraat te houden omdat het geld wegtrekt hij sociale zaken. Dat realiseer ik me. Dus ik denk dat dit misschien niet over Vietnam gaat, of over het leger. Veel mensen zijn niet blij met de dingen die ik wil bereiken als ik de kans krijg.

Mijn standpunten zijn niet geheim.’

‘Of misschien... Misschien moeten ze me gewoon niet,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Het enige wat je hoeft te doen om dat vast te stellen is kijken wat er voor het hotel gebeurt en luisteren naar wat ze zeggen. Zo zit de politiek tegenwoordig in elkaar. Als je gepassioneerd in iets gelooft, is er altijd wel iemand die net zo gepassioneerd in het tegenovergestelde gelooft.’

‘Voldoende om te proberen u te vermoorden, senator?’ vroeg Paul Farley.

‘Wil je van mij een lijst van politici die men getracht heeft te vermoorden?’ McCord plooide zijn mond tot een glimlach, maar zijn blik was zeer serieus.

Weer reageerde er niemand. Misschien dat ze voor hun ogen dezelfde beelden zagen als Robin. Van de Kennedy’s, van Reagan, Ford, Wallace...

‘Dit hoeft niet te gaan over de vuiligheid die hij uitslaat,’ zei McCord, zijn ogen gericht op de televisie. ‘Of over wat een van die anderen op het trottoir roept. Of over Vietnam. Over wat daar is gebeurd.’

‘Dan...’ Robin aarzelde. ‘Iemand probeerde u gisteravond te vermoorden, oom Jim,’ zei ze uiteindelijk. ‘Er moet een reden zijn.’ Die moest er zijn, dacht ze, want als er geen reden was, dan zou er geen manier zijn om te ontdekken waar het om ging. Of waarom. En dan zou er ook geen manier zijn om te voorkomen dat ze het opnieuw zouden proberen.

‘Het kan dat iemand zoals ik, die denkt dat hij in staat is om de problemen van dit land op te lossen, mensen zo tegen de haren in strijkt,’ zei McCord nu heel zacht. ‘Sommige mensen kunnen het niet uitstaan dat iemand volgelingen heeft, dat kinderen naar hem opkijken. Zodra dat gebeurt, is er altijd wel iemand - de pers, de oppositie -die probeert hem neer te sabelen. Die wil vernietigen wat hij heeft bereikt. Of hém wil vernietigen.’

Hij pauzeerde even. Toen hij weer sprak, was zijn stem nog zachter. ‘Of het kan zijn dat iemand denkt dat hij eindelijk zelf iets heeft bereikt door iemand anders te vernietigen. De geschiedenis zit vol met dat soort figuren. Oswald, Bremer, Hinkley. Zielige losers die zelf nooit iets hebben bereikt.’

‘Dus u zegt dat we... niets moeten doen?’ vroeg Robin verbitterd. ‘Dat we moeten wachten tot diegene weer toeslaat?’

‘De FBI is geïnformeerd over wat er gisteravond is gebeurd,’ antwoordde haar oom. ‘Ze zijn ermee bezig. Dat iemand het één keer heeft geprobeerd, betekent niet automatisch dat hij weer een poging zal doen.’

‘We nemen nu iedere denkbare voorzorgsmaatregel,’ beloofde Whitt, ‘om ervoor te zorgen dat zoiets niet weer gebeurt.’

‘Begin dan met die mensen van het trottoir te verwijderen,’ zei Robin.

‘Mensen hebben het recht om te protesteren. Niemand kan hun dat verbieden,’ protesteerde Whitt.

‘Je hebt geen leven als je voortdurend bang bent voor wat er kan gebeuren,’ voegde McCord eraan toe. ‘Als je dat doet, word je op een dag wakker en realiseer je je dat je leven voorbij is zonder dat je ooit echt geleefd hebt.’

Was dat bedoeld als een waarschuwing voor haar en Jared? Het was echt iets voor oom Jim om haar niet rechtstreeks te zeggen wat zijn mening was, maar om te proberen om haar naar de conclusie te leiden die hij had getrokken.

‘We nemen iedere denkbare voorzorgsmaatregel,’ herhaalde Whitt, ‘om te zorgen dat alles vanaf heden vlekkeloos verloopt.’

Robin keek naar zijn onaantrekkelijke gezicht en zag zijn oprechtheid. Tenslotte had Whitt zich verbonden aan het succes van McCord. Hij zou veel verliezen als oom Jim zich niet kandidaat stelde.

Niet zoveel als zij. Of als oom Jim zelf natuurlijk. Er viel niets anders te zeggen dan de dingen die zij al te vaak had gezegd. Iedere denkbare voorzorgsmaatregel, beloofde Whitt. Ze geloofde hem.

Bovendien kende zij nog iemand aan wie Emory en oom Jim niet dachten. Iemand die veel meer wist over de gekken die bommen fabriceerden dan zij. Iemand die misschien zelfs meer over die mensen wist dan de FBI.

 

 ‘We denken niet dat hij een timer heeft gebruikt,’ zei Bradley Simpkins. ‘Daarvoor hebben we geen enkel bewijs gevonden. Ik denk dat het ontploffingsmechanisme op afstand bediend werd, waarschijnlijk door een radiosignaal.’

Ze keken naar teruggevonden delen van de bom, waaraan de forensische expert de hele dag had gewerkt. Wat hij Jared liet weten, waren slechts de voorlopige conclusies. Maar dat had Jared ook gevraagd toen hij die middag naar het lab was gegaan.

Met afstandsbediening, dacht Jared verbaasd. Hij had al bedacht dat er bij de timing rekening mee was gehouden dat McCord de neiging had te laat te komen.

Ze waren slechts enkele blokken van het hotel verwijderd geweest toen Robin Gus had gevraagd te stoppen. Er was veel verkeer geweest, en omdat ze hem geen bestemming hadden opgegeven, had de chauffeur zich niet gehaast. Het was dus mogelijk dat...

‘Vanuit het hotel?’ drong Jared aan.

‘Dat durf ik niet te zeggen,’ antwoordde Simpkins, zijn schouders ophalend. ‘O, tussen twee haakjes, op de opnames is niets bijzonders te zien.’

Jared had die morgen de afdeling verzocht om kopieën van de opnames die de media hadden gemaakt van de aankomst van de senator. Hij had gehoopt dat de camera’s iets hadden opgepikt wat hem een aanwijzing zou kunnen geven over degene die de bom onder de auto had geplaatst. Als het tenminste was gedaan door iemand uit de groep van demonstranten. ‘Verdorie,’ zei hij zacht.

Simpkins lachte zacht. ‘Je weet dat dit soort zaken niet simpel zijn op te lossen. Je dacht toch niet dat je op de film zou kunnen zien wie die bom had geplaatst?’

‘Je kunt altijd hopen,’ zei Jared.

‘Ben je een aanhanger van McCord?’

Jared keek naar de stukken van de bom. ‘Daar heb ik niet echt over nagedacht.’

‘Omdat je werd rondgereden in zijn limousine toen dit afging, dacht ik...

‘Iemand die ik ken, werkt voor McCord,’ legde hij uit.

‘De vrouw die erbij betrokken was? De nicht van de senator?’

‘Inderdaad.’

‘Ik voelde wel wat voor de standpunten van McCord,’ zei Simpkins. ‘Tot dat gedoe over Vietnam, tenminste. Wat hij ook zegt, ik denk niet dat we ooit zullen weten wat er echt is gebeurd. Het heeft dertig jaar geduurd voordat hij dat verhaal vertelde en nu is er niemand meer om hem tegen te spreken. Dat heeft althans niemand gedaan. Nog niet. Misschien heeft hij gewacht totdat hij zeker wist dat niemand er nog iets over zou zeggen.’

Sinds het verhaal openbaar gemaakt was, waren de media op zoek gegaan naar overlevenden van die missie. Weliswaar was dat pas enkele dagen aan de gang, maar tot op heden was er nog niemand gevonden.

‘Alles wat ik van hem weet, wijst erop dat hij een fatsoenlijk mens is,’ verklaarde Jared. Hij had de krachtige uitstraling van de senator voor ogen, en ook dacht hij eraan hoeveel Robin van haar oom hield. Het voelde niet loyaal ten opzichte van haar om McCord niet te verdedigen.

‘Iets dergelijks als een fatsoenlijke politicus bestaat niet,’ zei Simpkins. ‘Die woorden passen niet bij elkaar.’

Om de een of andere reden - misschien omdat hij van Simpkins nog meer wilde weten over de bom en degene die hem had gemaakt - nam Jared niet de moeite het met hem oneens te zijn.

‘Bel me als je daarmee klaar bent,’ zei hij, kort met zijn kin in de richting van de stukken wijzend.

Voor ieder ander waren het brokstukken; voor Brad Simpkins waren ze een bron van informatie. Informatie die Jared nodig had om Robin de komende drie dagen te kunnen beschermen. Tot oudejaarsavond, het begin van het nieuwe millennium. Misschien dat Robin en hij een reden zouden hebben om dat te vieren.

Als ze het nieuwe jaar haalden.

Ongewild schoten haar woorden van de vorige avond over dat rare voorgevoel door zijn hoofd. ‘Ik had het gevoel dat... Ik weet het niet. Gewoon een gevoel dat er iets heel ergs zou gaan gebeuren. Iets... vreselijks.’

‘Het lijkt alsof iedereen hierin geïnteresseerd is,’ zei Simpkins. ‘Zal wel komen omdat het om een bekend figuur gaat, want in andere gevallen komt er niemand bij me langs.’

‘Ik wel,’ reageerde Jared grijnzend.

‘Ja, dat is waar,’ beaamde de forensische expert. ‘Ik zal je bellen zodra ik meer weet.’

‘Ook doen als je denkt dat het niet belangrijk is,’ drong Jared aan.

Simpkins keek hem doordringend aan. ‘Ben je er persoonlijk bij betrokken?’

Na enkele seconden knikte Jared.

‘Dat is niet goed.’

‘Ik heb geen keus,’ zei Jared. ‘Bel me dus als je iets weet.’ Hij had de deur al geopend, nog steeds nadenkend over de op afstand bediende bom, toen Simpkins zei: ‘Het is misschien niets...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof niet dat het belangrijk is, en het heeft waarschijnlijk te maken met de positie van McCord, maar het bureau heeft ook om inlichtingen gevraagd.’

‘De FBI?’ vroeg Jared verbaasd.

‘McCord is wel een presidentskandidaat.’

‘Nog niet,’ zei Jared. ‘Niet officieel, maar hij is senator. Ik denk dat het daardoor komt.’

‘Het punt is dat ik door een opmerking van die vent de indruk kreeg dat er al een onderzoek gaande was voordat dit lieverdje afging.’

‘Een onderzoek naar McCord? Of iemand van zijn staf?’

Simpkins schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat niet. Naar aanleiding van wat de man zei, had ik het idee dat dit niet de eerste keer was dat iemand probeerde de senator uit te schakelen.’

‘Ook met een bom?’ vroeg Jared voor de zekerheid, maar hij dacht al te weten over wie dit ging. De man over wie Robin had gesproken; de broer van de bevelhebber die McCord had koud gemaakt in Vietnam.

Opnieuw schudde Simpkins zijn hoofd. ‘Ik kreeg geen details en wat hij zei, kan ik verkeerd geïnterpreteerd hebben.’

‘Toch bedankt,’ zei Jared.

‘Volgende keer moet je maar iets interessanters brengen,’ zei Simpkins. ‘Iets waarin ik mijn tanden kan zetten. Een echte intellectuele uitdaging.’

‘Dat is nu precies mijn grootste angst,’ verklaarde Jared. Als hij zou doen waarover hij had nagedacht en een van die mogelijkheden koos, zou hij niet betrokken zijn bij de volgende bom. Misschien deed hij in dat geval uitsluitend zoiets als Simpkins en onderzocht hij restanten van explosieven om informatie te verzamelen over de maniak die het ding had geproduceerd.

‘Die is voor iedereen anders,’ zei Simpkins grijnzend.

‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei Jared voordat hij de deur van het lab achter zich sloot.

 

 ‘Dit is niet de eerste keer dat iemand heeft geprobeerd je te vermoorden. Dat had je moeten zeggen toen je me dat briefje liet zien.’

McCord wierp een snelle blik op Robin voordat hij zijn ogen weer op Jared richtte. ‘Ik dacht dat het voorbij was. We dachten dat iedereen die erbij betrokken was geweest... verdwenen was.’

‘Waarbij?’ vroeg Jared.

Hij wist dat de senator Robin niet bezorgd wilde maken, maar om haar te kunnen beschermen, moest hij alles weten. Zelfs als de senator dacht dat het niets te maken had met wat er nu gaande was.

‘Met wat er toen in Texas is gebeurd,’ zei McCord ontwijkend.

‘Wat is er toen precies gebeurd, senator?’ vroeg Jared.

Ze bevonden zich in de hotelsuite van McCord. Jared was geïrriteerd omdat de senator hem niet alles had verteld. Als McCord niet van plan was geweest de waarheid te zeggen, waarom had hij hem dan de dreigbrief laten zien?

Misschien had hij het gedaan om ervoor te zorgen dat Jared Robin zou beschermen, maar Jared wilde niet op deze manier in het nadeel zijn. Het beïnvloedde zijn zorg voor Robin.

‘Een aantal mensen wilde niet dat ik me kandidaat zou stellen,’ zei McCord.

‘En ze probeerden je daar met geweld van te weerhouden?’ vroeg Jared.

‘Zo zou je het kunnen omschrijven,’ zei McCord. ‘Kijk niet zo verontrust, liefje,’ zei hij, zich tot Robin wendend. ‘Ik heb je vanochtend gezegd dat we alles onder controle hebben. Whitt heeft je dat ook verteld.’

‘U hebt ook gezegd dat dat gedoe met Jake Edwards niet veel om het lijf had. Dat was dus niet waar. Nu hoor ik dat u nóg een dreigbrief hebt ontvangen voordat de bom explodeerde. Hoelang is dit eigenlijk al aan de gang?’ vroeg ze.

Het gezicht van de senator verstrakte. ‘Het één heeft niets te maken met het ander. De eerste kwam nog voor Thanksgiving, toen we allemaal in Altamira waren. Als het aan mij had gelegen, had ik het voorval genegeerd, maar...’ Hij zweeg. Op zijn gezicht was een enigszins schuldige uitdrukking zichtbaar, alsof hij al meer had gezegd dan hij van plan was.

‘Maar wat?’ vroeg Robin.

‘Maar het had iets te maken met Olivia.’

‘Werd Levi bedreigd?’ vroeg Robin ongelovig.

‘Ze dachten dat ik dan wel met mijn staart tussen mijn benen zou afdruipen. Ik vond het wel beangstigend, maar het maakte me ook woedend.’

‘En toen?’ drong Jared aan.

‘Ik heb haar laten beveiligen.’

‘Dus er werd niets

‘Dat zei ik niet,’ onderbrak McCord hem. ‘Ik wilde alleen zeggen dat de beveiliging van Levi goed heeft gewerkt.’

‘Wie zat erachter?’ vroeg Robin.

‘Dezelfde vent die daarachter zat, was ook verantwoordelijk voor wat er later gebeurde.’

‘Later?’ vroeg Jared.

‘Ze hebben het nog eens geprobeerd. Dit keer was ik hun doelwit, maar toen was ik vastbesloten die kerel te pakken te krijgen. En dat is ons ook gelukt.’

‘Ons?’ herhaalde Robin.

De senator keek haar weer aan. ‘Clint Richards en ik.’ Hij draaide zich naar Jared. ‘Clint is de plaatselijke sheriff en... mijn zoon,’ zei hij zacht.

‘Uw zóón?’ herhaalde Robin geschokt.

‘Nog een oud geheim. Eén waarop ik niet bijzonder trots ben. Sinds ik in New York ben, heb ik geprobeerd een manier te vinden om het je te vertellen. Clint is een van de redenen dat ik zo graag wilde dat jullie samen jullie baby zouden opvoeden. Het is niet goed, lieverd, als een kind opgroeit zonder vader. Begrijp me niet verkeerd, ik ben trots op Clint, trots op de man die hij is geworden, maar... Hij is mijn zoon en ik heb niet bijgedragen aan zijn opvoeding, want ik was er niet. Ik heb alles gemist. Het resultaat is dat hij soms verbitterd tegen me doet. Dat kan ik heel goed begrijpen.’

‘Oom Jim,’ zei Robin zacht, nog steeds perplex.

‘Clint en ik hebben met elkaar gesproken. We weten dat onze relatie in de openbaarheid zal komen. Uiteindelijk zal de roddelpers er lucht van krijgen. Als het anders gelopen was...’ Met opeen geperste lippen zweeg McCord. ‘Ik wilde dat Levi en Clint naast me zouden staan als ik de aankondiging deed, maar nu dit allemaal gebeurt...’

‘Maar je vertrouwt Richards.’

‘Ik vertrouw hem met mijn leven. Vertrouwde. Hem en Darlene.’

‘Darlene?’ vroeg Jared.

‘Een oude vriendin, een FBI-agente. Ik had haar gevraagd naar de ranch te komen om me te helpen met de bedreigingen, maar toen brak de hel los en vielen ze haar en mij aan.’

‘Je zei al eerder “zij”. Meer dan één persoon dus. Hoeveel mensen waren daarbij betrokken?’ vroeg Jared.

‘De chef beveiliging van mijn ranch bleek een broer te zijn van de man die ik heb moeten liquideren in Vietnam.’

McCord beantwoordde de vraag van Jared terwijl zijn zijn ogen gericht bleven op het gezicht van Robin. ‘Hij en de kerel die Levi zou grijpen, moeten hebben samengewerkt. Zijn naam was Billy Bob Larson. Hij was een teamlid in Vietnam. Een van de rekruten die met problemen uit de oorlog kwamen.’ De senator zweeg even. Veel problemen,’ voegde hij eraan toe.

‘Door wat er tijdens die uitzending was gebeurd?’ vroeg Robin.

McCord keek haar onderzoekend aan, misschien om te peilen wat ze dacht, wat ze voelde over wat hij had gezegd, of over hem. ‘Misschien,’ erkende hij. ‘Misschien niet. Ik zal niet ontkennen dat er genoeg is gebeurd dat... Ik denk dat het mogelijk is.’

‘Larson gaf u de schuld,’ zei ze.

‘Ach, Billy Bob gaf iedereen de schuld. Hij ging erheen als een kind, een snotneus, totaal onvoorbereid. Vietnam veranderde zijn leven, veranderde hém, diep vanbinnen. Niets was meer hetzelfde toen hij thuiskwam.’ Hij wendde zijn blik van haar af.

‘In de loop der jaren moet hij zijn wrok op mij zijn gaan richten. Misschien alleen omdat mijn leven anders bleek te verlopen,’ vervolgde hij. ‘Dus toen de broer van Hal Edwards hem benaderde, denk ik niet dat het veel moeite kostte hem over te halen. Maar Larson en Edwards zijn allebei dood, dus...’

‘Het is mogelijk dat Edwards er nog iemand anders bij betrok. Degene die je hierheen is gevolgd,’ opperde Jared. ‘Degene die op die avond tegen je schreeuwde.’

‘Ik begrijp niet waarom iemand van die mannen -’

‘Er zaten twaalf mannen in dat team,’ onderbrak Jared hem. ‘Klopt dat, senator?’

McCord knikte.

‘Vertel me alles over die mannen,’ zei Jared, bijna eisend.

Na een moment geaarzeld te hebben, begon McCord te praten. ‘Edwards was de bevelhebber. Iedereen noemde hem Geschifte Edwards. Niet in zijn gezicht, maar toch moet hij dat geweten hebben. Ik was de opperbevelhebber. De anderen waren sergeant, ieder met zijn eigen expertise.’

‘Jullie opereerden achter de vijandelijke linies,’ moedigde Jared hem aan om verder te vertellen.

‘Meestal wel. Om inheemse eenheden te ondersteunen. Voor training; verkenning. En wat andere zaken die... gevoeliger lagen.’

‘En tijdens de laatste missie ging er iets fout.’

‘Niet iets,’ corrigeerde McCord zacht. 'Iemand. Edwards draaide door. Hij werd gek.’

‘En door hem stierven er manschappen.’

‘Mannen die het niet verdienden om te sterven omdat hun bevelhebber zijn verstand had verloren. Toen ik zag dat hij op het punt stond een van zijn eigen ondergeschikten te executeren die geen zin had te sterven tijdens een idiote, door Geschifte Edward verzonnen opdracht, besloot ik... dat hij niemand meer zou doden.’

‘Hoeveel van die twaalf kwamen er terug van die uitzending?’

De senator tuitte zijn lippen. Zijn ogen leken niets te zien terwijl hij nadacht over de overlevenden - of over wat er was gebeurd. ‘Vijf.’

‘Jij. Larson. Wie nog meer?’

‘Carl Bolton, Frank Reamer en John Stover,’ zei McCord.

Plotseling, net als wanneer er ergens een bom lag, begonnen Jareds nekharen te kriebelen. ‘Waarin waren ze gespecialiseerd, senator? Wat waren de specialismen van die drie mannen?’ vroeg Jared. Al voordat McCord antwoordde, wist hij wat het antwoord zou zijn.

‘Stover was verantwoordelijk voor de communicatie, Reamer was onze medicus en Bolton was gespecialiseerd in explosieven.’

‘Bingo,’ zei Jared zacht. Hij keek toe terwijl de blik van de senator van zijn handen naar hem gleed. Terwijl ze elkaar aankeken, werden de pupillen van McCord langzaam groter totdat de smalle blauwe rand bijna was verdwenen.


 

Hoofdstuk 12

 

 

 

 ‘Ik zeg je dat hij er niet bij is.’

‘Nog één keer,’ stelde Jared voor.

‘Je kunt de opname nog vijftig keer bekijken,’ zei Robin vermoeid, ‘maar daar verandert niets door. De man die me vastgreep, is er niet bij.’

‘Weet je zeker dat je hem zou herkennen?’

Daar dacht ze even over na terwijl de rest van de videobeelden onopgemerkt over het televisiescherm in Jareds appartement gleed. Dit deel liet zien hoe de limousine van het trottoir wegreed. Ze zou waarschijnlijk dromen over dat andere deel waarin de menigte te zien was die zich om de auto had verdrongen terwijl de senator uitstapte en zij instapte. Die beelden zou ze niet makkelijk meer vergeten omdat Jared en zij ze zo vaak hadden bestudeerd.

‘Tenzij hij zijn baard heeft afgeschoren,’ zei ze. ‘En zijn haar heeft geknipt en andere kleren heeft aangetrokken. Als je me vraagt of het die vent in dat maatpak daar op de stoep is, dan denk ik dat het mogelijk is. Als je me vraagt of de man zoals ik hem die ochtend heb gezien, zichtbaar is op de tape, dan is het antwoord nee.’

Haar stem was scherper dan de bedoeling was. Dat kwam door haar frustratie. Ze waren beiden gefrustreerd omdat alles wat ze de laatste vierentwintig uur hadden geprobeerd op niets was uitgelopen. Alleen waren ze nu nog een dag dichter bij de deadline. Weer een dag dichter bij de speech op oudejaarsavond.

‘Het was het proberen waard,’ zei Jared.

Ze kon de teleurstelling in zijn stem horen. Toch kon ze hem niet zeggen dat ze iets had gezien wat er niet was. Ze had er bijna spijt van dat ze Jared had verteld over de man in legerkleding die had geprobeerd haar terug te trekken in de menigte.

Jared leek ervan overtuigd dat de bebaarde man, die qua leeftijd in Vietnam gediend kon hebben, iets te maken had met de stem die McCord in het duister ‘Hé, Jimmy-boy’ had horen roepen. Daarom dacht hij ook dat hij iets met de bom te maken zou kunnen hebben.

‘We hebben ons best gedaan,’ zei Robin. ‘Meer dan dat zelfs.’

Jared had de politie het gebied rond het hotel laten uitkammen. Ze hadden naar de bebaarde man gezocht en mensen ondervraagd. Dat was gebeurd nadat oom Jim hun had verteld dat de explosievenexpert een van de overlevenden was geweest.

Ze begreep nog steeds niet waarom haar oom niet onmiddellijk een verband had gelegd tussen Bolton en de autobom, zoals Jared. Misschien omdat hij niet kon geloven dat iemand anders in het team net zo over hem had gedacht als Billy Bob Larson. Misschien wilde hij niet accepteren dat iemand wiens leven hij dertig jaar geleden had gered, hem nu probeerde te vermoorden.

Natuurlijk was het niet zo, zei ze tegen zichzelf, dat omdat één overlevende van die beroerde missie iets van explosieven af wist, hij ook iets te maken moest hebben met de autobom. Dat had ze herhaaldelijk tegen Jared gezegd. Ze wisten niet eens of Carl Bolton nog leefde. Niemand, met inbegrip van de FBI, had die drie mannen kunnen opsporen. Nog niet, althans.

‘Het lijkt allemaal te passen,’ zei Jared. ‘En als de stukjes zo netjes in elkaar passen...’

‘Ik zie niet wat er volgens jou zo mooi past. Hij bevindt zich niet in de buurt van de auto. We hebben geen enkel bewijs dat hij hier iets mee te maken heeft. Niet met het team, niet met die stem uit het donker, en niet met de bom.’

‘Het gaat om het patroon,’ zei Jared.

‘Het patroon?’ herhaalde ze voorzichtig.

‘Ze bedreigen de McCord-familie om hem te laten doen wat zij willen. Ze weten dat hem persoonlijk bedreigen hem alleen maar vastbeslotener maakt om door te gaan. Maar zijn dochter bedreigen...’ zei Jared. ‘Of jou,’ voegde hij er zacht aan toe.

‘Niemand heeft mij bedreigd.’

‘Wat die ochtend gebeurde, was een duidelijke indicatie dat het iemand niet kon schelen of je gewond raakte. Of misschien was het juist de bedóéling dat je gewond raakte. Misschien was dat de reden dat die baardmans je weer de menigte in trok. Wat zou McCord hebben gedaan als je wél letsel had opgelopen?’

‘Dat is onzinnig,’ zei Robin, maar ze herinnerde zich de handen die aan haar getrokken hadden en de stok die vlak naast haar hoofd was neergekomen. Toen had ze niet het gevoel gehad dat het gedoe om haar heen bedoeld was om haar iets aan te doen. Ze had gedacht dat ze per ongeluk betrokken was geraakt bij iets wat uit de hand was gelopen - dat maakte samenscholingen en relletjes altijd zo gevaarlijk.

‘Wat zou McCord gedaan hebben als dat wel was gebeurd, Robin?’ vroeg Jared opnieuw. ‘Wat zou hij gedaan hebben als je gewond was geraakt? Als je een miskraam had gehad?’

‘Niemand wist van de baby af,’ zei ze, haar hand beschermend op haar buik leggend.

‘Misschien niet, maar ze wisten wel wat jouw relatie was met McCord. Misschien dachten ze dat ze hem alleen zover zouden kunnen krijgen zich terug te trekken als ze jou of Levi iets aandeden.’

‘En toen dat niet werkte, besloten ze hem maar te vermoorden?’ vroeg ze ongelovig.

‘Dat is het patroon. Precies hetzelfde als in Texas.’

Ze kon het nog steeds moeilijk geloven dat iemand zo graag wilde dat McCord zich terugtrok - dat deze persoon bereid was hem te doden. ‘Als ze dat van plan waren,’ zei ze hardop denkend, ‘waarom eisten ze dan dat hij op oudejaarsavond zijn terugtrekking zou aankondigen? Waren ze van plan hem te doden zonder hem de kans te geven te doen wat ze wilden? Zonder af te wachten of hij zich zou terugtrekken...’

Ze zweeg vanwege Jareds reactie. Plotseling schoot zijn hoofd omhoog. Zijn ogen, die gericht waren geweest op de afstandsbediening die hij in zijn hand had, keken haar aan. ‘Potverdorie,’ zei hij zacht.

‘Wat is er?’ Zijn gezichtsuitdrukking maakte haar bang.

‘Ze zijn nooit van plan geweest McCord te vermoorden.’

Het duurde enkele seconden voordat ze hem begreep. En nog een seconde voordat ze de lichamelijke reactie in haar maag voelde. ‘Mij?’ fluisterde ze. ‘Waren ze van plan mij te doden?’

Als een waarschuwing voor haar oom. Twee levens opofferen om ervoor te zorgen dat één man zich terugtrok. Toen de eerste schok voorbij was, realiseerde ze zich dat er natuurlijk meer levens verloren zouden zijn gegaan dan die van haar en de baby.

Jared had ook in de auto gezeten. Dat had niemand kunnen weten, maar Gus was er ook geweest. Gus, die de prijs betaald had die door haar had moeten worden betaald: James Marshall McCord ervan overtuigen dat hij toch niet zo graag president wilde worden als hij dacht. Als hij toch zo koppig zou zijn om door te gaan, dan werd hij er op die manier aan herinnerd hoeveel hem dat zou kosten.

‘Ze konden niet meer bij Levi komen,’ zei ze, ‘dus bedachten ze dat ze via mij druk zouden kunnen uitoefenen op oom Jim. Als wij die stomme ruzie niet hadden gehad...’

‘Stop,’ zei Jared gebiedend. Hij trok haar in zijn armen. Pas toen ze haar gezicht tegen zijn sweatshirt drukte, realiseerde ze zich dat ze huilde.

‘Hoe ziek zijn deze mensen?’ fluisterde ze. Een retorische vraag. Zo ziek dat ze een auto opbliezen zonder op te letten wie erin zaten. En misschien ziek genoeg om uit te voeren wat ze nog meer gedreigd hadden te doen.

 

 Ze wreef met haar gezicht tegen Jareds blote borst. De enigszins ruwe haartjes onder haar wang gaven haar een soort troost. Ze lag bijna boven op hem, luisterend naar zijn regelmatige en geruststellende hartslag.

‘Ik dacht dat je sliep,’ zei hij. Zijn stem werd vervormd doordat haar oor op zijn borstkas rustte.

‘Misschien was dat ook zo,’ zei ze. ‘Ik weet het niet.’ Als ze niet had geslapen, dan had ze in ieder geval liggen doezelen.

Ze hadden opnieuw de liefde bedreven, langzaam en doelbewust. Hun hartstocht van die eerste nacht was niet vergelijkbaar geweest met wat er deze nacht was gebeurd. Ze vermoedde dat ze er zich beiden van bewust waren geweest dat ze seks hadden gebruikt om de nachtmerrieachtige beelden van de laatste twee dagen te verdrijven. Om het gevoel op een afstand te houden dat hen steeds dichter naar de rand van een donkere afgrond trok. Op de achtergrond van hun leven stond een kwaadaardige klok zacht te tikken.

Eén tik was verloren gegaan in de vochtige warmte van zijn lippen en tong die het intiemste deel van haar lichaam streelden. Een andere was begraven onder de plagerige streling van haar handen over zijn intiemste deel. Een derde was aan de kant geveegd toen zijn hand over hun baby gleed, die veilig groeide in haar zachte buik.

Waardevolle minuten, die gered waren van de kille stinkende adem van de dood. Om te koesteren. Om nooit te vergeten.

‘Ik heb nagedacht,’ zei Jared.

‘Niet doen,’ fluisterde ze, haar ogen sluitend, hoewel de kamer bijna helemaal donker was.

‘Waarom heeft hij McCord niet gewaarschuwd?’ zei Jared.

Spijtig opende ze haar ogen, want ze wist dat hij het onderwerp niet zou laten rusten. Dat kon hij waarschijnlijk niet. Dit was zijn werk. Een deel ervan althans - het politiedeel. Dat betekende dat hij met een probleem bezig was totdat hij een oplossing had gevonden.

‘Dat heeft hij gedaan,’ zei ze, het prettige gevoel van uitputting achter zich latend.

Geen van beiden kon het zich permitteren hun ogen te sluiten en te hopen dat het probleem vanzelf zou verdwijnen, hoe graag ze dat ook wilden. Als de vijand van haar oom, wie het ook was, erin slaagde om door haar te bedreigen senator McCord van de race om het presidentschap af te houden, dan zou hij ook de baby die ze droeg zonder gewetenswroeging in gevaar brengen.

‘Ze hebben hem gewaarschuwd voor doemsdag,’ zei Jared spottend. ‘Niet voor iets wat met jou zou gebeuren. Ze hebben jou zelfs niet genoemd. Een bedreiging kan pas effectief zijn als je hem uit.’

Daar dacht ze over na. Ze probeerde tegenargumenten te verzinnen, maar haar geest wilde niet in actie komen. Misschien had die te veel te verwerken. Er was te veel om over na te denken; te veel om zich zorgen over te maken.

‘Ze hebben jou nooit genoemd,’ herhaalde Jared.

‘Wat denk je dat dat betekent?’ vroeg ze.

‘Ik heb geen flauw benul, maar... het moet iets betekenen.’

Ze lag in het donker te staren. Het was stil om hen heen, zijn hartslag onder haar oor was het enige geluid.

‘Je probeert logica toe te passen op waanzin,’ zei ze uiteindelijk. ‘Iemand die deed wat hij heeft gedaan om politieke redenen, is krankzinnig. Krankzinnigheid houdt zich niet met redenen bezig.’

‘Jawel,’ zei Jared. ‘Ze hebben altijd een reden.’

Over mensen die bommen plaatsten, wist Jared uiteraard veel meer dan zij. Ze ging geen ruziemaken over zijn moeizaam vergaarde kennis. Maar ze wist wat zij wist. Iemand die in staat was te doen wat er gebeurd was met Gus - wat ook bijna gebeurd was met Jared en haar -moest krankzinnig zijn.

Misschien was het iemand zoals Avamore, iemand die zo opging in zijn eigen betogen dat hij dacht dat wat hij zei logisch was. Of iemand zoals die bebaarde man. Of zoals Billy Bob Larson. Iemand die door zijn geestelijke pijn het contact met de werkelijkheid was kwijtgeraakt. Iemand die in een nachtmerrie leefde die zij zich niet kon voorstellen. In een wereld waarin het logisch was om mensen op te blazen om politieke redenen.

Dat was niet haar wereld. Of die van haar kind. Alstublieft, lieve God, laat de gekken niet winnen. Laat al die voorspellingen die ze doen over de verschrikkingen van het nieuwe millennium geen werkelijkheid worden, bad ze in stilte.

‘Morgen proberen we het opnieuw,’ zei ze. ‘Dan kijken we nog een keer naar de band en nemen we contact op met de FBI. We gaan iets doen.’

Ze móésten iets doen, wat dan ook, om niet ten prooi te vallen aan waanzin en duisternis.

Kennelijk had er iets in haar stem doorgeklonken waardoor Jared had begrepen dat ze het niet langer verdroeg om nog over andere mogelijkheden te praten. Ze kon eenvoudigweg niet meer nadenken over wat er kon gebeuren.

Jareds hand vond de hare, zijn sterke vingers omstrengelden haar tengere. Hij bracht hun handen naar zijn lippen en drukte vederlichte kussen op haar knokkels. Daarna streek hij met zijn lippen langs de binnenkant van haar pols. De laatste kus drukte hij op de gevoelige binnenkant van haar elleboog.

Vervolgens gingen zijn lippen omhoog naar haar schouder. Zijn adem was warm tegen haar afgekoelde huid en zijn ruwe baardstoppels voelden prettig aan.

‘Zin in een ritje, dame?’ vroeg hij zacht. Zijn verleidelijke, plagerige toon paste niet bij de gruwelijkheden die ze net hadden besproken. Nee, passend was het niet, maar wel welkom.

‘Herinner je je die bumperstickers?’ vroeg ze. Hoewel ze niet precies wist waar de gedachte vandaan kwam, wilde ze die wel met hem delen. Eigenlijk wilde ze iedere gedachte over haar zwangerschap met hem delen. ‘Die met de tekst Baby aan boord?’

Hij lachte. Het geluid overstemde weer een tik van de klok. ‘Ik vond ze altijd behoorlijk stom,’ zei hij.

Zij ook, maar nu niet meer. Misschien moest je een baby aan boord hebben om de gedachte te waarderen.

‘Zullen we die baby dan meer meenemen?’ opperde Jared.

‘Als maar geen bommen aan boord zijn,’ zei ze zacht.

Misschien was het galgenhumor. Jared had eens gezegd dat agenten grapjes maakten die andere mensen ongepast zouden vinden. Dat was een manier om stress kwijt te raken, om te kunnen omgaan met de dood die bijna dagelijks aanwezig was. Misschien was dit net zoiets.

Plotseling werd ze zich ervan bewust dat hij roerloos naast haar lag. Alleen zijn vingers knepen in de hare, net iets te hard.

‘Misschien wel een paar explosies,’ zei hij. Opeens was de plagerige toon totaal verdwenen. ‘Eerlijk gezegd kan ik ze je garanderen,’ zei hij met hese stem.

‘Dat zou mooi zijn,’ antwoordde ze.

Ze veranderde van positie, waardoor aan iedere kant van zijn smalle heupen een been van haar kwam te liggen. En nog lang daarna waren beiden zich niet bewust van het langzame meedogenloze tikken van de onzichtbare klok.

 

 Ze sliepen nog toen de telefoon rinkelde. Ditmaal was het al wat later dan op die ochtend dat McCord had gebeld. En ditmaal was Jared minder versuft door gebrek aan slaap, eerder bereid om zich uit dromen te laten rukken die hem niet herinnerden aan Gus of de gruwelijke stank van die avond. Die zaken leken hem sinds die momenten leek te achtervolgen, behalve wanneer hij sliep met zijn armen beschermend om Robin en hun baby heen.

Jared reikte over Robins slapende lichaam heen om de telefoon te pakken. Het was al licht, en in de kamer scheen een waterig winterzonnetje dat hem kennelijk behulpzaam was zijn geweest bij het ontwaken. Hij was wakker genoeg om zich af te vragen of het McCord weer was voordat hij de hoorn tegen zijn oor drukte.

‘Donovan,’ zei hij, minder ongeduldig dan de laatste keer.

‘Je zult het niet geloven,’ zei een stem. Een stem die hij kende, maar niet direct kon plaatsen, en ook de woorden hielpen hem niet verder. Tenslotte waren er de laatste tijd veel dingen gebeurd die hij moeilijk kon geloven. De pauze die hij nodig had om na te denken, was blijkbaar te lang voor de beller. Die concludeerde dat Jared hulp nodig had om erachter te komen wat hij niet zou geloven en wie hem dat wilde zeggen. ‘Jared?’

‘Met wie spreek ik?’ vroeg hij uiteindelijk.

‘Brad Simpkins. Zit je?’

Jareds blik gleed over zijn dijbeen, dat over dat van Robin lag. Toen hij opkeek, zag hij dat haar ogen wijdopen waren. Ze kon Simpkins stem waarschijnlijk bijna net zo goed horen als hij, realiseerde hij zich.

‘Ja, ik zit,’ loog Jared. Robin glimlachte slaperig.

‘Herinner je je dat de bommen van de UNA-bomber gesigneerd waren? Dat de letters in het metaal waren gegraveerd? Op een beschermde plek, zodat hij wist dat ze gevonden zouden worden?’

‘Ja, dat herinner ik me,’ zei Jared. Vaag, althans, maar de kwaliteit van die herinneringen was niet belangrijk. Dit ging niet over de UNA-bomber. Zijn mond was droog geworden en zijn hart was sneller gaan kloppen, van verwachting, maar ook van angst.

‘Nou...’ zei Brad, duidelijk genietend.

Als wat hij had gevonden, zou helpen bij het opsporen van degene die de autobom had geplaatst, dan verdiende Simpkins zijn moment van triomf, dacht Jared, met moeite zijn ongeduld bedwingend. ‘Heeft deze ook zoiets?’ drong hij aan.

‘Nog iets beters,’ zei Simpkins. ‘Veel beter.’

Er ontstond weer een pauze, en Jared wachtte opnieuw, zijn ogen gericht op Robin. Hoewel ze het gesprek had kunnen volgen, zag hij bij haar niet de neiging om heftig te reageren die hij voelde. Maar zij wist niet dat Simpkins een van de zorgvuldigste deskundigen was die hij ooit gekend had. Wat dit ook mocht inhouden, Brad zou hem niet teleurstellen.

‘We hebben een duidelijke vingerafdruk, vriend,’ zei Brad zacht.

 

 ‘Kijk maar,’ zei Simpkins een stap naar achteren zettend zodat Jared door de microscoop kon zien wat hij had ontdekt.

Brad had gelijk gehad. De afdruk was heel duidelijk, alsof hij daar met opzet was geplaatst om te worden gevonden. Dat was natuurlijk de conclusie die Simpkins al had getrokken. Het was een handtekening, net zoals die initialen die de UNA-bomber in sommige bommen die hij stuurde, had gegraveerd.

‘Heb je de afdruk nagetrokken?’ vroeg Jared.

‘Ik wilde hem eerst aan jou laten zien. Misschien om op te scheppen, maar je had ook gezegd dat het persoonlijk was.’

‘Dat klopt. Wil je me nog een dienst bewijzen?’

‘Dan ben je me nog meer verschuldigd,’ zei Simpkins grijnzend.

‘Stuur hem naar het bureau en vraag of ze hem willen vergelijken met de vingerafdrukken van het A-team van McCord.’

‘Ook van McCord?’ zei Simpkins.

‘Van allemaal,’ zei hij zacht.

Simpkins wenkbrauwen gingen omhoog. Nadat hij Jared een moment had aangestaard, knikte hij. ‘Ik laat het je weten,’ beloofde hij.

‘Hoelang gaat zoiets duren?’

‘Dat hangt ervan af hoe hoog McCord en wij op hun prioriteitenlijst staan. Ik zal zeggen dat we de uitslag gisteren al nodig hadden.’

‘Helpt dat?’ vroeg Jared.

‘Ik denk het niet,’ zei Simpkins, weer in de microscoop kijkend. ‘Volgens mij helpt het geen fluit.’

 

 ‘Een vingerafdruk?’ herhaalde Whitt Emory.

‘Dat lijkt me heel onzorgvuldig,’ zei Paul. ‘Je zou denken dat iemand die slim genoeg is om een bom te maken, weet dat hij handschoenen moet dragen. Tjonge, dat weet ik zelfs,’ voegde hij er grijnzend aan toe.

‘Dit was geen ongelukje,’ zei Robin. ‘De mensen van het forensische lab denken dat de afdruk daar met opzet was geplaatst.’

‘Wacht even,’ zei Katie. ‘Zeg je nu dat iemand een bom maakte en opzettelijk zijn vingerafdrukken achterliet?’

‘Eén afdruk,’ zei Robin. ‘Op een stuk metaal waarvan hij zeker wist dat het na de explosie nog herkenbaar zou zijn.’

‘Is dat mogelijk?’ vroeg Whitt.

‘Blijkbaar, als je weet wat je doet,’ zei Robin.

Dit was informatie die ze van Jared had gekregen. Robin had dezelfde bedenkingen geopperd, maar Jared was een deskundige en wist veel meer dan zij en de anderen.

‘Omdat hij eigenlijk gepakt wil worden?’ vroeg Whitt.

‘Misschien,’ zei Robin. ‘De politie denkt dat het een soort uitdaging is. Een manier om te zeggen: probeer me maar te pakken.’

‘Dus zijn afdrukken zijn waarschijnlijk nergens vastgelegd.’

‘Ik weet het niet. Als Jared klaar is in het lab, komt hij hierheen. Misschien dat hij ons meer kan vertellen. Dit is alles wat ik weet. Ik vond dat jullie het ook moesten weten.’

Jared was samen met Robin in één taxi naar het hotel gereden. De demonstranten waren weggestuurd, en de plotseling relatief lege trottoirs voor het hotel deden vreemd aan na de dagen en avonden vol drukte en geschreeuw. Jared had de taxichauffeur laten wachten terwijl hij Robin naar de lift had begeleid. Hij zou met haar zijn meegegaan naar haar suite als ze dat niet kordaat had geweigerd.

In het hotel zou haar niets gebeuren, had ze gezegd. James McCord, die door de FBI zwaar bewaakt werd, was er niet. Hij hield een speech voor veteranen die zij had georganiseerd. Het was een van de weinige afspraken in New York die hij niet had willen afzeggen. Veel andere bijeenkomsten waren afgelast, en als hij wel ergens heen ging, werd hij begeleid door agenten.

Naast deze voorzorgsmaatregelen had McCord zijn familie in Texas gewaarschuwd vanwege de nieuwe bedreigingen. Ook voor hen had hij bescherming van de FBI gevraagd.

Ondanks het feit dat Jared dacht dat de bom voor haar bestemd was, was Robin blij dat zij niet officieel werd beschermd - behalve, en uitsluitend, door hem. Zolang ze bij Jared was, was ze niet bang. Hij was ontzettend voorzichtig. Bovendien kende hij alle trucjes van het vak, dingen waaraan de agenten waarschijnlijk nooit zouden denken.

‘Dus hoe gaan we nu verder?’ vroeg Katie toen iedereen enige tijd somber had gezwegen.

De opwinding die er eerst geheerst had omdat ze voor de populairste kandidaat werkten, was geheel vervlogen. Robin wist dat, ongeacht de uitslag van de verkiezingen, ook voor James Marshall McCord veel vreugde zou zijn verdwenen. Het presidentschap van zijn dromen zou zelfs als het werkelijkheid werd veel meer hebben gekost dan hij ooit had gedacht.

Eerst had hij een hoge prijs betaald toen zijn reputatie werd aangetast doordat hij erkend had wat er in Vietnam was gebeurd. Er was een flink aantal artikelen verschenen waarin werd getwijfeld aan de keus die hij die dag had gemaakt. Uiteindelijk zouden die het eindoordeel over James McCord in de geschiedenisboekjes beïnvloeden. Het incident waarvan hij had gehoopt dat het nooit bekend zou worden, zou nu altijd een voetnoot in zijn biografie zijn.

Zijn streven naar het presidentschap was ook zijn familie duur komen te staan. Olivia was bedreigd, en Jared was ervan overtuigd dat Robin ook doelwit was geworden. Bovendien was hij bang dat dit weer zou gebeuren.

Het meest tragische was de dood van Gus. Robin had gezien hoe deze zaken optimistische toekomstideeën van de man van wie ze hield als van een vader, negatief hadden beïnvloed. Ja, oom Jim was als een vader voor haar geweest, maar nu zag hij er oud en moe uit, verslagen. Het deed haar verdriet hem zo te zien.

‘We doen wat we aldoor van plan zijn geweest na New York. We gaan naar Iowa,’ zei Whitt. ‘En naar New Hampshire.’

‘Dan denk jij dus...’ Katie aarzelde.

Emory maakte haar vraag af: ‘Of ik denk dat hij opgeeft? Niet nu. Niet de McCord die ik ken. Die loopt niet weg.’

‘Iemand probeert hem te vermoorden,’ zei Paul. ‘Dat noem ik geen weglopen. Ik noem dat een verstandige beslissing.’

‘In feite...’ begon Robin, daarna aarzelde ze eveneens. Ze wist niet zeker of Jared wilde dat ze zijn theorie met anderen deelde, maar deze mensen verdienden het om te weten wat zij wist. ‘In feite weet ik niet zeker of ze oom Jim wel willen vermoorden.’

‘Is dat de mening van je vriend van de explosievenopruimingsdienst?’ vroeg Katie. ‘Dat ze bommen in de auto van de senator plaatsen maar hem niet willen vermoorden?’

‘Ze hadden het zeker niet op Gus gemunt,’ zei Paul.

‘Misschien ook niet op oom Jim.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Whitt.

‘Jared denkt dat ik hun doelwit was,’ zei ze. Terwijl ze het zei, realiseerde ze zich hoe belachelijk het klonk als je niets wist over de bedreiging van Levi. Volgens haar wist niemand daar iets vanaf.

‘Ik begrijp het niet,’ zei Whitt.

‘Oom Jim bedreigen werkt niet. Misschien denken ze dat zijn familie bedreigen wel werkt.’

‘Dat lijkt me... een beetje vergezocht,’ zei Katie. Haar toon was net niet sarcastisch.

‘Ze willen dat hij zich terugtrekt. Om de een of andere reden willen ze dat hij dat in het openbaar aankondigt. Op oudejaarsavond,’ lichtte Robin toe.

‘Ze willen niet dat hij zich kandidaat stelt,’ vatte Witt het samen.

‘Maar ze willen hem niet per se dood hebben,’ herhaal* de Robin. Weer voelde ze hun ongeloof.

‘Omdat ze geen martelaar van hem willen maken?’ opperde Paul.

Daar had ze nog niet aan gedacht. Het was een mogelijkheid. Degene die hierachter zat, had misschien ook de bekendmaking over Vietnam afgedwongen. Om James Marshall McCord te vernederen? Hem in diskrediet te brengen, zijn reputatie te vernietigen?

Als McCord nu stierf, op de top van zijn populariteit, zou hij dan in opspraak gebracht worden? Of zou hij een politieke martelaar worden, zoals Paul had gezegd. Zou zijn naam altijd geassocieerd blijven met de belofte van een nieuw begin? Een man die werd neergesabeld voordat hij zijn potentieel had kunnen bereiken?

‘Een nieuwe John Kennedy,’ zei Katie.

‘Ik weet het niet. Ik beweer niet dat ik hun redenering begrijp, maar ik denk dat we serieus moeten nemen wat ze gezegd hebben. Ze willen dat hij aankondigt dat hij zich niet kandidaat stelt. Ze willen dat hij zegt dat hij zich niet in staat acht dit land een nieuwe eeuw in te loodsen. Dat willen ze.’

‘En anders?’ vroeg Katie.

Anders... doemsdag, dacht Robin. Wat dat ook mocht inhouden.

Daarmee hadden ze gedreigd. Vage woorden, die McCord kennelijk niet aan zijn staf had meegedeeld. Doemsdag, dacht ze weer. Maar wat dat ook betekende, er waren nog maar twee dagen te gaan.
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 'Waarom komen we daar nu pas achter? En nog wel via de sensatiepers?’ vroeg McCord de volgende ochtend terwijl hij een krant op de vergadertafel in zijn suite smeet.

‘Misschien omdat ze meer moeite hebben gedaan dan de politie,’ zei Paul Farley.

‘Of ze hebben meer geld uitgegeven,’ opperde Whitt. ‘Als je maar met genoeg bankbiljetten wappert, komen er opeens allerlei “feiten” boven water.’

‘En de FBI dan? Zou je niet denken dat zij dit vorige week ontdekt hadden? Hoe weten we in vredesnaam of het waar is?’ vroeg McCord.

‘Ik denk dat u ervan uit kunt gaan dat de feiten juist zijn,’ antwoordde Whitt. ‘Het probleem is de conclusies die ze trekken.’

‘Zelfs als die mannen dood zijn, dan zou dat helemaal niet zo schokkend hoeven zijn, gezien hun leeftijd,’ zei McCord. ‘En het zou zeker niet de oorzaak van al die insinuaties moeten zijn.’

‘Ach, dat doen ze heel voorzichtig,’ zei Katie.

Paul had de kop gelezen toen hij beneden in het restaurant had ontbeten en daarna had hij de krant meegenomen naar de stafvergadering. Volgens de krant waren drie van de vier mannen die samen met McCord die missie naar Vietnam hadden overleefd nu dood. Statistieken zouden de opmerking die haar oom had gemaakt over hun leeftijd, onderuithalen als zeer onwaarschijnlijk.

William Robert Larson, een hulpsheriff, was minder dan een maand geleden doodgeschoten in Montana. Frank Reamer, een klein mannetje, was zes weken geleden om het leven gekomen bij een beroving. Een paar blokken vanaf zijn bestemming was hij doodgebloed in een donker steegje in Detroit.

Minder dan drie weken geleden was John Stover, een verkoper van machineonderdelen in Indiana, het slachtoffer geworden van een ongeval waarbij geen andere mensen betrokken waren. Hij reed met zijn pick-uptruck tegen een bruggenhoofd aan. Volgens bloedtesten had Stover niet gedronken en de weersomstandigheden waren goed geweest. Er werd aan zelfmoord gedacht - dat hij met opzet tegen die betonnen pilaar was gereden. Het probleem was echter dat niemand, vooral zijn familie niet, een reden kon bedenken waarom Stover zichzelf van het leven zou willen beroven.

Vanwege deze sterfgevallen, die allemaal de laatste paar weken hadden plaatsgevonden, deden er geruchten de ronde over iets sinisters. Subtiel liet de krant dóórschemeren dat het wellicht ambitie zou kunnen zijn die hier geleid had tot moord.

‘Hoe, verdorie...’ zei McCord weer hoofdschuddend.

‘Het goede nieuws is dat we in de peilingen vooruit zijn gegaan,’ zei Paul. ‘Niet veel, maar toch...’

‘Hierdoor?’ vroeg Robin ongelovig.

‘Door de bom,’ legde Paul uit. ‘Mensen willen niet dat hun keuzemogelijkheden bedreigd worden.’

‘Degene die die keus belichaamt, was er ook niet blij mee,’ zei McCord.

‘Luister,’ zei Whitt. ‘Als dit nu de Times was -’

‘Je weet wat dit betekent, nietwaar?’ onderbrak McCord hem.

‘Waarschijnlijk niets.’

‘En als ik besluit me niet verkiesbaar te stellen?’ vroeg McCord. ‘Als ik morgennacht zeg dat ik niet doorga? Weet je hoe bladen zoals dit een dergelijk besluit zullen interpreteren?’

Niemand wilde deze vraag beantwoorden. Omdat hij natuurlijk gelijk had. De pers zou zijn beslissing om zich niet kandidaat te stellen onmiddellijk in verband brengen met de bekendmaking dat drie van de vier mannen die met Jim McCord uit de jungle waren teruggekomen dood waren. Drie mannen over wie de senator beweerde dat hij hen gered had, waren overleden, zodat ze niet in staat waren om te bevestigen of te ontkennen wat hij over die missie vertelde.

‘Schoft,’ zei McCord heel zacht.

‘Senator begon Whitt, maar hij werd weer afgekapt.

‘Als ik me nu terugtrek, word ik voor altijd geassocieerd met die sterfgevallen, wat er later ook over bekend wordt. Niemand zal zich herinneren wat er wordt herroepen. Ze zullen zich niet eens herinneren dat het gebeurd is. Het zal niemand een moer interesseren. Als ik me morgen niet kandidaat stel en die onzin niet weerleg, als ik niet zeg dat ik zal bewijzen dat die beschuldigingen niet kloppen, dan zullen er in dit land heel veel mensen zijn die altijd zullen geloven dat ik iets te maken had met wat die mannen is overkomen.’

Hij had waarschijnlijk weer gelijk, dacht Robin. Als hij in de race bleef en zou vechten tegen de insinuaties van de sensatiepers met behulp van zijn welsprekendheid en zijn charisma, dan had hij misschien een kans.

Misschien niet om president te worden. Het was te vroeg om te zeggen hoe dit die kans zou beïnvloeden. Maar hij zou in ieder geval een kans hebben om zijn reputatie te redden - en om door het publiek herinnerd te worden vanwege wat hij had bereikt gedurende de dertig jaren waarin hij zijn land gediend had. Maar als hij niet aankondigde dat hij zijn kandidaatstelling opgaf, zoals was geëist in de dreigbrief, dan...

Niemand kon weten hoe de vijand van McCord zou reageren. Of wie die vijand was. Of waarom McCord zijn doelwit was, buiten het feit om dat er iemand was die niet wilde dat hij president werd.

‘Denkt u dat,’ vroeg Robin met een gebaar naar de krant, ‘dit iets te maken heeft met de bedreiging die u hebt ontvangen?’

Verbaasd keek McCord op. ‘Denk je dat dit gepubliceerd is om me te dwingen op te geven?’

‘In ieder geval is de timing verdacht,’ zei ze. ‘Ik zou graag willen weten wie hun bron is.’

‘Ik ook,’ zei Whitt. ‘Daar moeten we achter kunnen komen. Ik heb contacten.’

‘Zelfs als we weten waar het verhaal vandaan komt,’ zei Robin, terwijl ze haar oom bleef aankijken, ‘dan is het waarschijnlijk te laat om er veel aan te doen. Het is al gedrukt. En ik ben het eens met Whitt. De feiten liggen waarschijnlijk dicht tegen de waarheid aan. Te dicht om ze te ontkennen, zelfs als we tijd genoeg zouden hebben.’

‘Dus je bent het met me eens dat ik me niet kan terugtrekken?’ vroeg McCord.

Ze dacht dat ze gevleid moest zijn dat hij om haar mening vroeg. Ondanks het feit dat ze een nieuwkomer was, vertrouwde McCord erop dat ze zijn belangen behartigde, net zoals zij daar andersom ook op vertrouwde.

‘Ik denk niet dat u zich kunt terugtrekken zonder enige... schade,’ zei ze. ‘Maar die beslissing kunt u alleen zelf nemen, oom Jim.’

Hij knikte. Zijn ogen waren nog steeds op haar gericht, bijna alsof ze de enige mensen in de kamer waren.

 

 Weer zo’n eindeloos lange dag, dacht Robin terwijl ze op Jared wachtte. Een lange nare dag waarin het verhaal, dat die ochtend niet meer dan een bericht in de sensatiepers was geweest, doorgedrongen was tot de andere media. Het grootste deel ervan had ze de telefoon beantwoord en telkens hetzelfde gezegd: ‘De senator wist niets van hun overlijden tot het nieuws bekend werd. Hij is geschokt en verbijsterd, maar hij gelooft dat die sterfgevallen niets te maken hebben met het voorval in Vietnam dat hij vorige week bekend heeft gemaakt en zeker niets te maken heeft met het presidentschap.’

Het had best goed geklonken. Alleen had ze gewild dat ze het zelf kon geloven. Vermoeid legde ze haar hoofd op haar handen. Pas op dat moment merkte ze op hoe stil het was. De laatste uren had ze hier alleen zitten werken. De telefoon was blijven rinkelen, maar zelfs die zweeg nu.

Ten slotte pakte ze haar handtas en draaide de bureaulamp uit. Vervolgens liep ze naar de zitkamer en deed daar ook de lampen uit. Het zwakke licht dat uit de slaapkamer van de senator kwam, wierp lange schaduwen over de grond. Daardoor zag alles in de schemerige kamer er eng uit. Ze maakte zelfs ze een sprongetje van schrik toen er geklopt werd, hoewel ze dat verwacht had. Terwijl ze Jared binnenliet, kon ze aan zijn gezicht zien dat hij wist wat er was gebeurd.

‘Je hebt de kranten gelezen,’ zei ze.

‘De middagedities. Hoe is McCord eronder?’

‘Hij is woedend. Hij denkt dat hij zich nu niet meer kan terugtrekken, vanwege dat verhaal.’

‘Hij gaat zich kandidaat stellen?’ vroeg Jared.

‘Dat heeft hij niet gezegd. Niet met zoveel woorden, maar ik kon het in zijn ogen zien. Hij heeft het gevoel dat hij in een val zit, dat zijn reputatie voor altijd is geruïneerd als hij niet doorgaat.’

Een paar seconden zei Jared niets. Daarna vroeg hij: ‘Denk je dat er iets van klopt?’

Als Jared die vraag kon stellen, welke kans hadden ze dan dat niet iedereen dat zou doen?

‘Hoe kun je zoiets denken?’ vroeg ze.

‘Omdat ik de hele middag heb proberen te bedenken wie er verder nog baat bij de dood van die mannen zou hebben.’

‘Jij, en iedereen, gaat ervan uit dat die sterfgevallen verdacht zijn,’ zei Robin boos. ‘We weten wat Larson aan het doen was toen hij stierf. Hij probeerde Levi te kidnappen. Waarom denk je dat die twee andere voorvallen niet gewoon zijn verlopen zoals ze oorspronkelijk waren gerapporteerd - een ongeval en een beroving?’

‘Meer dan vijftien jaar ervaring als smeris,’ zei Jared zacht.

Hij mocht dan getraind zijn om zo te denken, maar nu beschuldigde hij haar oom van moord. ‘Dat is nu net de reden dat hij niet opgeeft,’ zei Robin boos. ‘Hij is bang dat iedereen het zal zien als een schuldbekentenis.’

‘Het was niet mijn bedoeling je van streek te maken,’ zei Jared, zich realiserend dat hij een grens had overschreden. ‘Laten we thuis verder praten.’

Thuis. Zijn appartement. Sinds de bomaanslag had Robin daar iedere nacht geslapen. In zijn armen had ze zich veilig gevoeld. Maar als hij dit kon geloven...

‘Ik denk dat ik vannacht hier blijf,’ zei ze stijfjes.

‘Wat betekent dat, verdorie?’

‘Misschien heb ik wat tijd alleen nodig.’ Ze wist niet zeker wat ze wilde dat Jared zou zeggen. Ze wist niet zeker of hij iets kon zeggen wat de schade die zijn vraag had aangericht, zou kunnen repareren.

‘Luister, het spijt me wat ik heb gezegd, maar hier blijf je vannacht niet,’ zei Jared. ‘Je blijft nergens alleen tot dit voorbij is.’

‘De laatste drie dagen is er niets gebeurd. Ze wachten op zijn beslissing. Misschien dat het bericht in de kranten van vandaag druk op hem moet uitoefenen, maar wat er ook gaande is, het gaat niet over mij. Je hebt zelf gezegd dat ze hem zouden hebben gewaarschuwd als ze van plan waren mij iets aan te doen. Dat hebben ze niet gedaan.’

Hoe meer ze zei, hoe meer ze ervan overtuigd was dat ze gelijk had. Daar kwam bij dat Jared en zij, ondanks de laatste paar dagen, ondanks hun hernieuwde relatie, ondanks de baby, nog steeds dezelfde mensen waren als die ze waren geweest toen de autobom af was gegaan, midden in een ruzie. Op de een of andere manier leek ze dat te hebben vergeten.

De afgelopen dagen had ze een droom zien sterven. En die ochtend was ze er getuige van geweest hoe iemands reputatie stierf. Iemand van wie ze hield, een man die ze meer verschuldigd was dan ze ooit zou kunnen terugbetalen.

‘Doe... Doe het voor mij,’ zei Jared zacht, op een toon die ze altijd moeilijk kon weerstaan. ‘Het duurt niet lang meer en dan, wat er ook gebeurt, zal het voorbij zijn. Misschien heb je gelijk. Misschien heb je er niets mee te maken, maar zal het verkeerd zijn om nog één nacht voorzichtig te zijn? Voor de baby, Robin, als je het nergens anders voor wilt doen.’

Dat was natuurlijk een argument waartegen ze zich niet kon verdedigen. Hij had gelijk. Het was nog maar één nacht. Misschien de laatste nacht die ze ooit met Jared zou doorbrengen.

Dat wilde ze ook. Het was zo verleidelijk. Na een dag als deze wilde ze niets liever dan zich opkrullen in Jareds armen en hem voor haar laten zorgen. Ze zou weer sterk zijn als dit allemaal voorbij was, zei ze tegen zichzelf, maar nu...

Dus knikte ze, en ze zag de spanning van zijn gezicht glijden. Ze zette haar handtas op de vloer terwijl Jared haar jas pakte en hem voor haar ophield.

‘Waar is iedereen?’ vroeg hij.

‘Oom Jim dineert met een oude vriend, een voormalige senator van New York. De rest van de staf is waarschijnlijk aan het pakken.’

‘Aan het pakken?’

‘Ze gaan morgen naar Iowa. Iedereen, behalve Whitt.’

‘Zijn ze niet bij de aankondiging?’

‘Dat is nooit de opzet geweest. Daar is geen tijd voor. Zodra hij zich kandidaat stelt, zullen we moeten rennen. Ik bedoel zij, niet wij,’ corrigeerde ze zichzelf zonder hem aan te kijken. Automatisch knoopte ze haar jas dicht.

‘Zul je het missen?’ vroeg hij.

‘Waarschijnlijk wel,’ gaf ze toe. ‘Maar na dit weet ik dat betrokken zijn bij een campagne als deze niet echt is wat ik ambieer. Het is te... ’

‘Gevaarlijk,’ vulde hij aan.

‘Ik wilde zeggen agressief. Zo vol haat. Maar misschien geldt dat alleen voor deze campagne. Ik vraag me af wat er zou zijn gebeurd als we het millenniumthema niet hadden gekozen. Of als dat voorval in Vietnam niet bekend was geraakt.’ Ze pakte haar tas en legde de riem over haar schouder.

‘Ik denk niet dat McCord die mannen heeft vermoord om ze het zwijgen op te leggen,’ zei Jared. Hij legde zijn handen op haar schouders en masseerde met zijn sterke vingers een deel van de spanning weg. ‘Het spijt me dat ik dat insinueerde. Ik was -’

‘Dat zou krankzinnig zijn,’ onderbrak Robin hem.

‘Als mensen echt iets willen, dan raken ze er zo vervuld van... Het lijkt dan alsof alles gerechtvaardigd is.’

Ze deed een stap naar voren, zich schuin van het wegdraaiend.

‘Ik had het niet over McCord,’ zei hij snel.

‘Wie anders zou hen willen doden?’ vroeg ze. Aan zijn geschokte gezicht zag ze dat Jared even dacht dat ze zijn eigen twijfels over haar oom herhaalde. Natuurlijk was dat niet zo. Maar zo had haar vraag wel geklonken.

Als Jared echt geloofde dat iemand die drie mannen om het leven had gebracht, dan was dat nu de enige vraag die van belang was. Haar oom had niets te maken met die sterfgevallen. Dus wie had er, behalve James Marshall McCord, belang bij hun dood?

 

 Als dit nog lang duurde, dacht Jared, dan was straks het hete water op. Maar noch Robin, noch hij noch zij had er een eind aan willen maken. Douchen om er schoon van te worden, was allang voorbij. Daarna was het douchen omdat het lekker was begonnen. Er waren enkele plezierige onderbrekingen geweest. Heel plezierige zelfs.

Een derde keer behoorde tot de mogelijkheden, realiseerde hij zich terwijl zijn lippen langzaam over Robins hals gleden. Ze leunde tegen de oude tegels van de douchewand, ogen gesloten, hoofd naar achteren, haar handen licht rustend op zijn schouders.

Plotseling spanden de spieren in haar hele lichaam zich aan. En dat terwijl hij er veel tijd in had geïnvesteerd om de spanning van deze lange dag te laten wegvloeien.

‘Luister,’ beval ze.

Dat deed hij, maar wat ze had gehoord, ontging hem. Hij draaide de waterkraan dicht op het moment dat de telefoon weer rinkelde. Gedurende minstens tien seconden overwoog hij niet op te nemen, maar dat kon hij zich niet veroorloven. Daarvoor was er te veel aan de hand. ‘Beweeg je niet, ik ben zo terug.’

Hij duwde de deur open, greep een handdoek die hij om zijn heupen sloeg en rende. Toen hij de hoorn greep, verwachtte hij alleen nog de kiestoon te horen.

‘Donovan,’ zei hij.

‘Het is raak,’ zei Brad Simpkins. ‘En je zult niet geloven wie het is.’

 

 ‘Ik ben zo terug’, duurde inmiddels al enkele minuten. Robin was uit de doucheruimte gestapt omdat ze nieuwsgierig was naar het telefoongesprek. Ze opende kastdeuren totdat ze een stapel schone handdoeken had gevonden. Ze was net bezig het uiteinde van een van hen boven haar borsten vast te knopen toen Jared in de deuropening van de badkamer verscheen. Het was haar meteen duidelijk dat er iets was gebeurd.

‘Er is iets met oom Jim aan de hand,’ zei ze angstig.

Jared schudde zijn hoofd. ‘Ze weten van wie de vingerafdruk is.’ Dat moest goed nieuws zijn, maar van de manier waarop hij sprak, was duidelijk af te leiden dat dat niet het geval was.

‘Wat is er mis?’ vroeg ze. Haar hart begon wild te kloppen. Lieve hemel, laat het niet zijn vingerafdruk zijn, bad ze. Ze was er zich niet van bewust geweest dat ze twijfelde aan de integriteit van haar oom.

‘Ze hebben ze allemaal nagetrokken,’ zei Jared. ‘Dat had ik ook aan Brad gevraagd. Ik bedoelde de overlevenden, maar... het bureau had dat verkeerd begrepen.’

Ze wachtte, niet-begrijpend wat hij probeerde te zeggen. Hadden ze dan ook de vingerafdrukken van oom Jim vergeleken?

‘Toen ze dat wel deden, was het snel duidelijk,’ zei Jared zacht.

‘Van oom Jim?’

Zijn ogen ontmoetten nu voor het eerst de hare. Ze wist dat ze hem had verbaasd, maar er was iets onverklaarbaars aan de hand, en dit was het enige wat ze kon bedenken dat zou leiden tot zo’n reactie.

‘Hal Edwards,’ zei Jared.

Even kon ze die naam niet plaatsen. Toen ze dat wel kon, begreep ze waarom Jared zo vreemd deed. Bevelhebber Hal Edwards. De man die door Jim McCord was gedood.

‘Die is dood,’ zei ze huiverend alsof ze plotseling op de tocht stond. ‘Die is al dertig jaar dood.’

‘Blijkbaar niet.’ Jareds stem was zacht maar zeer beslist.

Ze probeerde te bedenken hoe de vingerafdruk van een dode man op die bom kon zijn terechtgekomen. Jared had er al langer over kunnen nadenken. Hij had waarschijnlijk alle mogelijkheden al overwogen. Uiteindelijk was hij maar tot één conclusie gekomen. De man die McCord lang geleden dacht te hebben gedood, was nog in leven. Het geheim dat hij bijna dertig jaar met zich mee had gedragen, was niet wat hij dacht dat het was.

‘Nu,’ zei Jared, ‘Nu weten we wie nog meer wilde dat die andere overlevenden zouden sterven.’

 

 ‘Dat is onmogelijk,’ zei McCord. ‘Ik was erbij. Ik zweer je dat Edwards dood was toen we hem achterlieten.’

Ze hadden hem uit bed gehaald. Over zijn pyjama had hij een badjas aangeschoten. Hij had zijn prothese bevestigd en liep nu heen en weer voor de pikzwarte ramen van zijn hotelsuite.

‘Hoe komt zijn vingerafdruk dan op die bom?’ vroeg Jared.

‘Iemand heeft hem daar met opzet geplaatst,’ zei McCord koppig. Toen hij zich realiseerde hoe ingewikkeld dat was, zei hij: ‘Verdorie, ik weet niet hoe die daar is gekomen. Ik weet ook niet wat het betekent, maar die man was dood toen we hem achterlieten. Dat weet ik zeker.’ ‘Hoe zit het met het zoeken naar de munitie-expert?’ vroeg Whitt. ‘Weten we al iets over hem?’

‘De FBI is er nog mee bezig,’ gaf Jared toe. ‘Ze onderzoeken ook de mogelijkheid dat hij een van de demonstranten is. Hij moet toch ergens zijn.’

‘Als jullie Bolton vinden,’ zei McCord, ‘zal hij hetzelfde zeggen als ik. Hal Edwards was dood toen we hem achterlieten.’

‘Luister,’ zei Robin. ‘Ik heb een theorie. Iedereen geloofde wat de sensatiepers gisteren insinueerde, omdat u de enige was die voordeel zou hebben van de dood van die mannen. Aangezien ze allemaal overleden waren, was er niemand van het team die opheldering zou kunnen geven over wat er was gebeurd. Maar stel dat Jared gelijk heeft? Stel dat Edwards juist wilde dat dat verhaal naar buiten kwam? Stel dat hij ervoor heeft gezorgd dat het naar buiten kwam - uitgerekend op dit moment, en op zo’n manier dat u volledig in diskrediet gebracht werd?’ ‘Waarom?’ vroeg Whitt.

‘Verdorie, ik heb op die man geschoten,’ zei McCord wanhopig. ‘Ik dacht dat ik hem gedood had. Ik wilde die schoft doden.’

‘Dus na dertig jaar besluit hij plotseling om u terug te pakken?’ vroeg Whitt op sceptische toon.

‘Wij denken dat het besluit van oom Jim om zich kandidaat te stellen dat veroorzaakt heeft,’ zei Robin. ‘Edwards kon de gedachte niet verdragen dat de man die...’ Ze aarzelde, haar ogen zochten haar oom. ‘Hij kon het niet verdragen dat de man die op hem had geschoten, zo belangrijk werd. Dat hij zijn droom zou kunnen bereiken.’ ‘Geschifte Edwards,’ zei McCord zacht, terwijl hij door de ramen in het donker staarde.

‘Was hij echt gek?’ vroeg Robin.

McCord draaide zich om. Zijn gezicht was net zo gespannen als toen hij het artikel in de sensatiepers las. ‘Hij was een moordenaar,’ zei hij scherp. ‘En ik was zijn beul. Ik heb nooit spijt gehad van het overhalen van die trekker. Geen seconde. Ik vind het wel erg wat dit met mijn familie heeft gedaan, en met mijn reputatie. Als er ooit iemand om het leven gebracht moest worden, dan was het Hal Edwards. Het spijt me alleen dat ik het niet goed heb gedaan toen ik de kans kreeg. Als ik het wel...’ Hij aarzelde. ‘Als ik het wel goed had gedaan, dan hadden die anderen vandaag misschien nog geleefd.’

Het bleef lang stil, totdat Robins op kalme toon uitgesproken vraag de stilte verbrak. ‘Wat gaat u doen?’

McCord tuitte zijn lippen. Daarna liep hij naar de tafel waar de middagedities lagen. De koppen waren ronduit beledigend. Hij pakte er één op en liet zijn blik over de gedrukte regels glijden. Vervolgens smeet hij, net als hij eerder had gedaan, de krant terug op tafel.

‘Ik ga het ze zeggen, ik ga ze alles vertellen. Over de bom en de vingerafdruk. Ik ga ze vertellen over een wraakzuchtige schoft die dertig jaar gewacht heeft om wraak te nemen. Over een klootzak die al drie prima mannen heeft vermoord. Nadat ik het ze heb verteld, ga ik om hun hulp vragen. Iemand waar Hal Edwards zich al die jaren heeft verborgen, en ik ga iedereen die morgennacht die uitzending ziet vragen me te helpen hem te vinden.’


 

Hoofdstuk 14


 

 

 

 De rest van de nacht - althans het kleine beetje dat ervan over was - hadden Jared en Robin in haar hotelkamer doorgebracht. Ze kreeg de indruk dat geen van hen beiden veel slaap had gekregen.

Er was te veel geweest om over na te denken. De identificatie van de vingerafdruk op de bom. Het besluit van McCord. En het feit dat na morgen - na vandaag - alles voor hen weer hetzelfde zou zijn. Er was niets opgelost.

Ze had niet eens besloten waar ze heen zou gaan als ze New York verliet. Naar haar appartement in Washington of terug naar Altamira? Jared zou natuurlijk hier blijven.

Er was niets veranderd. Deze week, de tijd die ze samen hadden doorgebracht, was slechts een onderbreking geweest. Een onderbreking, misschien, van een relatie waarvan de uitkomst waarschijnlijk al vastlag.

Toch had ze in de donkere uren voor de dageraad ontdekt dat ze geen spijt kon hebben van deze dagen. En van deze nachten. Ze hadden in ieder geval bevestigd wat ze al had geweten: Jared hield echt van haar.

Alleen niet genoeg om dat andere waarvan hij ook hield op te geven. Misschien was het ook niet eerlijk om dat van hem te vragen. Misschien was zij wel degene die ongelijk had. Oom Jim had haar gewaarschuwd dat ze op een dag wakker zou worden en zou ontdekken dat ze alles wat het leven de moeite waard maakte, had laten schieten. De autobom had daar het bewijs van moeten zijn, dacht ze. In plaats daarvan had die al haar oude angsten alleen maar versterkt.

‘Wat is er?’ vroeg Jared.

Ze kon zijn warme adem tegen haar nek voelen. Ze lag met haar rug naar hem toe, zijn borst tegen haar aan. Hij spreidde zijn handen over haar buik, een klein teder gebaar.

‘Ik denk na over morgen,’ zei ze.

‘Vandaag,’ corrigeerde hij haar, met één oog op de wekker.

‘Ik kan niets veranderen aan wat er vandaag zal gebeuren.’

Hij zweeg. Kennelijk probeerde hij te begrijpen wat ze zei. Daarna trok hij haar nog dichter tegen zijn warme sterke lichaam. Precies wat ze wilde.

‘Blijf bij me,’ fluisterde hij. ‘Robin, ik denk niet dat ik het kan verdragen als je weggaat. Ik zweer je

‘Ik kan het niet,’ onderbrak ze hem. Wat hij wilde beloven zou toch niet zijn wat zij zo graag wilde. ‘Ik kan het niet nog eens, Jared. Ik kan morgen weggaan, maar dat andere... dat kan ik niet.’

‘Robin,’ protesteerde hij fluisterend, maar ze negeerde het.

‘Ik heb mijn moeder begraven,’ zei ze. ‘En daarna mijn vader. Dat alles heb ik aangekund omdat het moest, maar...’ Haar stem stierf weg. Ze herstelde zich. ‘Ik kan niet ook jou nog begraven,’ voegde ze er zacht aan toe. Dat was de absolute bodem van de put voor haar.

Ze voelde dat hij diep ademhaalde voordat hij zich omdraaide, waarbij hij zijn gewicht op één elleboog liet rusten zodat hij haar gezicht kon zien. Ze ging op haar rug liggen, ze miste zijn armen om haar heen.

Zijn gelaatstrekken waren scherper dan ze zich kon herinneren. Langzaam bracht hij zijn hoofd naar beneden. Ze had de tijd om zijn lippen te vermijden als ze dat wilde.

Natuurlijk wilde ze dat niet. Wat er morgen ook gebeurde, er was altijd nog vandaag. Ieder uur daarvan kon ze met hem doorbrengen, en van ieder moment zou ze genieten. Ze zou ze zich herinneren tijdens de lange koude eenzaamheid die erop zou volgen. Eenzaamheid die ze zelf creëerde, dacht ze. Het resultaat van haar lafheid, haar falen.

Plotseling kwam zijn mond neer op de hare. Ze opende haar lippen om zijn tong te ontvangen. Ieder kostbaar uur, dacht ze weer. Vervolgens, toen hij zijn lichaam op het hare legde, kon ze niet meer denken en was er geen tijd meer voor spijt.

 

 ‘Rechercheur Crocker, Manhattan South,’ klonk de stem op het antwoordapparaat in Jareds appartement toen hij de ingesproken berichten afluisterde. ‘We hebben de demonstrant die je zocht. Als je naar ons toe komt, kun je hem identificeren.’

‘Die schoft,’ zei Jared, trachtend de opwinding die hij voelde te onderdrukken. Maar natuurlijk hoefde dit niets te betekenen.

‘Wat is er?’ vroeg Robin vanuit de badkamer.

‘Ze denken dat ze onze demonstrant hebben,’ zei hij.

‘De man met de baard?’

‘Ze willen dat je hem komt bekijken.’

‘Dat kunnen we op de terugweg doen,’ zei ze.

‘Terugweg?’

‘Ik moet een jurk kopen.’

Hoofdschuddend pakte hij het telefoonboek uit de la. Zou het soms iets hormonaals zijn, vroeg hij zich af.

‘Ga je niet vragen waarom?’

Jared ging op de rand van het bed zitten en zocht naar de telefoonnummers van de politie in New York. ‘Oké, ik hap toe,’ zei hij terwijl hij de hoorn pakte en het nummer intoetste van Crockers district. ‘Waarom heb je een jurk nodig?’

‘Een positiejurk,’ zei Robin, haar stem klonk dichterbij.

Hij keek op en zag haar in de deuropening staan. Zijn blik gleed naar haar taille. Haar perzikkleurige slipje zat strak om haar buik.

Een positiejurk, dacht hij. Hij had nog niet zover vooruit gedacht. Zijn zussen, herinnerde hij zich, hadden er de laatste maanden uitzien alsof ze een watermeloen hadden doorgeslikt. Robin was nog zo slank dat hij moeite had met dat beeld.

‘De kleren die ik heb meegebracht passen me niet meer, en als ik een jurk moet kopen, dan maar meteen iets wat ik voorlopig aan kan.’

Jared knikte. Het onderwerp had hem uit balans gebracht. Als Robin haar zin kreeg, dan zou hij er tijdens het watermeloenstadium niet bij zijn, tenzij er iets veranderde. Niet iets, iemand, en na wat ze vanmorgen had gezegd, moest hij dat zijn.

‘Ga je ze terugbellen?’ vroeg ze.

‘We moeten er zeker van zijn dat ze de goede hebben.’

‘Denk je dat het Edwards kan zijn?’ vroeg Robin.

Eigenlijk niet, maar alles was mogelijk. Hij had immers gedacht dat het Bolton kon zijn, dus... ‘Het zou kunnen. Misschien weten ze inmiddels meer over hem. Het bericht is al een paar uur oud.’

Robin knikte en verdween weer in de badkamer. Toen Jared eindelijk rechercheur Crocker aan de lijn had, kwam hij erachter dat ze inderdaad meer wisten.

‘Zijn naam is Michael Hartley,’ zei Crocker.

‘Heb je zijn vingerafdrukken gecontroleerd?’ vroeg Jared.

‘Als eerste. Hij is enkele keren voor kleine dingen opgepakt. Eén keer gearresteerd voor landloperij en één keer in verband met een vervalste cheque,’ zei Crocker, duidelijk een strafblad voorlezend. ‘Niet waar jullie naar zoeken. Niets wat verband houdt met bommen.’

‘Weet je zeker dat je de juiste man hebt?’

‘De beschrijving klopt. Hij ontkent ook niet dat hij bij het hotel was op de dag van dat relletje. Hij is bezorgd over de veiligheid van onze planeet.’ Het laatste klonk enigszins sarcastisch uit de mond van de rechercheur uit Zuid-Manhattan.

‘Kun je zijn vingerafdrukken ook door onze krijgsmacht laten controleren?’

‘Dat zal wel even duren. Is je vriendin bereid hem te beschuldigen van aanranding, zodat we hem kunnen vasthouden?’

‘Als het nodig is,’ zei Jared.

‘We zullen hem zo lang mogelijk hier houden, maar ik moet zeggen dat zijn legitimatiebewijs er betrouwbaar uitziet. De foto op zijn strafblad klopt.’

‘Zeg nog eens hoe hij heet.’

‘Michael Hartley,’ zei Crocker. Hij spelde de achternaam.

‘Wil je een set vingerafdrukken naar Brad Simpkins van het explosievenlab sturen?’

‘Is goed,’ zei de rechercheur. ‘Je moet vandaag met je vriendin langskomen voor de papieren. Het spijt me van je vakantie, maar als ik deze vent hier moet houden totdat we dit allemaal hebben gecontroleerd, dan heb ik een handtekening op een aangifte nodig.’

Vakantie. Het woord weergalmde in zijn hoofd. Oudejaarsavond.

‘Man, ik ben blij dat ik vanavond alleen maar oproepbaar ben,’ ging Crocker verder. ‘Dat millenniumgedoe is niets voor mij. Snap je wat ik bedoel? Dit wordt erger dan volle maan.’

‘We komen langs. Bedankt,’ zei Jared.

‘Graag gedaan. We hebben genoeg lege verhoorkamers. Althans tot vanavond.’

Jared legde de hoorn terug en bleef er een minuut naar staan kijken. Als het legitimatiebewijs van de man klopte, dan was er een mogelijkheid dat hij Carl Bolton of Hal Edwards niet was. Het had zo’n nette afsluiting kunnen zijn van wat er was gebeurd. Maar blijkbaar was niets in deze zaak netjes.

‘Denken ze dat hij niets met de bom te maken had?’ vroeg Robin. Kennelijk had ze meegeluisterd.

‘Ze denken niet dat hij Bolton of Edwards is,’ gaf hij toe.

‘Jij dacht dat wel.’

‘Het leek een mogelijkheid.’

‘Wat is dan nu de stand van zaken?’ vroeg Robin.

We zijn nog niets verder, dacht Jared. De oplossing is geen millimeter dichterbij gekomen.

 

 ‘Luister, ik heb nooit iets met dynamiet te maken gehad. Ik heb andere dingen uitgespookt, maar ik heb nog nooit iets met bommen gedaan.’

Ze observeerden het verhoor van de bebaarde man door de aan hun kant doorzichtige spiegel. Robin zou een aangifte van aanranding tegen Hartley moeten tekenen als ze hem niet in verband met de autobom konden vasthouden. Daar leek het nu op uit te draaien. Zijn vingerafdrukken kwamen niet overeen met die op de bom.

Ze hadden nog niet te horen gekregen dat ze niet overeenkwamen met die van Bolton. Het zou immers kunnen dat de munitie-expert zich simpelweg een nieuwe identiteit had aangemeten. Maar als je naar Hartley luisterde, kon dat idee snel terzijde worden geschoven. ‘Ik heb nooit iets met dynamiet te maken gehad,’ was geen uitspraak die men zou verwachten van een expert op het gebied van explosieven.

Blijkbaar was zijn actie die ochtend niet op Robin gericht geweest. Zo te horen was het precies zo gegaan als zij toen had geloofd: ze was op het verkeerde moment op de verkeerde plaats geweest.

‘Ik denk niet dat hij jullie man is,’ zei Crocker, zijn ogen nog steeds op de verhoorkamer gericht. ‘Hij klinkt niet echt als een explosievenman. Geloof me, ik heb er heel wat aangehoord. Ook al was dat misschien lang geleden, maar dat vergeet je niet.’

‘In het leger?’ raadde Jared.

‘Ja, als de groenste bangste infanterist van heel Vietnam. Ik heb mijn tijd uitgediend met mijn ogen dicht, biddend dat ik heelhuids zou thuiskomen.’

‘Wat vind je van McCord?’ vroeg Jared.

Hij was zich ervan bewust dat Robins blik van het raam naar zijn gezicht gleed. Hij wist niet waar deze vraag vandaan was gekomen. Misschien herinnerde hij zich Brads commentaar, of misschien kwam het doordat Crocker ook in Vietnam was geweest.

‘Ik denk dat hij deed wat hij juist achtte om zijn mannen in leven te houden. Als hij tenminste de waarheid vertelt. Maar nu die andere kerels dood zijn...’ De rechercheur haalde zijn schouders op.

‘Denk je dat het hem zijn nominatie zou kunnen kosten?’

‘Wel als hij geen orde op zaken stelt. Ik hoor dat hij vannacht alles gaat uitleggen.’

‘Dat heb ik ook gehoord,’ zei Jared, zijn hand op Robins elleboog leggend.

‘Dat moet die McCord dan heel goed doen,’ waarschuwde Crocker, ‘als hij wil dat mensen van gedachten veranderen. Het moet de beste speech worden die hij ooit heeft gehouden.’

 

 Eindelijk waren ze terug in het hotel en stonden ze in de lift naar de suite van McCord. Op straat waren wegversperringen opgeworpen waardoor ze de laatste blokken hadden moeten lopen. Meer dan de helft van het politiekorps van de stad zou die nacht dienst hebben in verband met het verwachte recordaantal mensen op Times Square.

Jared had verwacht dat ze op tijd terug zouden zijn om de drukte te vermijden, maar na hun bezoek aan Zuid-Manhattan gingen ze laat lunchen, en daarna had Robin enkele uren besteed aan het kiezen van een jurk en schoenen. Uiteindelijk waren ze naar Jareds appartement gegaan zodat hij zich kon omkleden. Daar hadden beiden niet veel haast gehad, misschien vanwege hun herinneringen aan die plek.

Hij was niet in staat Robin zover te krijgen dat ze vanavond niet bij haar oom zou zijn. Dus zei hij maar weer tegen zichzelf dat er de afgelopen vier dagen niets gebeurd was.

Hoe vaker hij aan de autobom dacht, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat Robin niet het doelwit was geweest. Iemand die wist dat de senator bijna altijd te laat kwam, moest dat apparaat op afstand hebben laten afgaan, zonder dat hij er enig idee van had dat zijn nicht de plaats van McCord had ingenomen. De bom had al dagen eerder onder de limousine kunnen zijn geplaatst. Althans, dat was zeer waarschijnlijk, nu ze de bebaarde man als verdachte hadden uitgesloten.

‘En nu?’ vroeg Robin.

‘McCord houdt zijn speech, en daarna kijken we verder,’ zei Jared terwijl de liftdeuren opengingen. ‘Misschien dat iemand die iets over Edwards weet zich meldt. Of misschien verschijnt Bolton om het verhaal van McCord te bevestigen.’

‘Maar dat betwijfel je?’ vroeg Robin, afgaand op de toon waarop hij die uitspraak had gedaan.

‘Ik vrees dat met Carl Bolton hetzelfde is gebeurd als met de anderen,’ antwoordde Jared. ‘Ik kan geen andere reden bedenken waarom hij niet van zich laat horen. Ik denk dat Edwards ze allemaal heeft opgespoord voordat hij zich concentreerde op McCord.’

‘Om hem te vermoorden?’ vroeg Robin.

‘Hij had hem al eerder om zeep kunnen helpen. Met de rest had hij immers ook ook geen moeite. Nee, ik denk dat hij een ander soort wraak voor McCord in gedachten heeft. Ik denk dat hij zijn reputatie wil verwoesten. Zijn eer. Daar hecht McCord meer waarde aan dan aan zijn leven. Ik denk dat deze man dat weet. Hij begrijpt hoe McCord in elkaar zit.’

‘Alles wat er gebeurd is, had duidelijk tot doel ervoor te zorgen dat oom Jim zich zou terugtrekken. Alleen is hij dat niet van plan. Daarom vraag ik me af...’ Haar stem stierf weg.

‘We zullen hem vinden,’ zei Jared. Hij hoorde zelf dat die woorden hol klonken, en Robin was natuurlijk slim genoeg om te weten dat ze nog niets dichter bij de waarheid waren gekomen.

 

 Zodra ze de deur van de suite van de senator openden, hoorden ze stemmen uit de zitkamer komen, die van Emory en van McCord. Beide klonken luid en duidelijk kwaad. Toen ze aarzelend naar binnen liepen omdat de emoties nogal hoog op leken te lopen, zagen ze Whitt aan de vergadertafel met een stapel papieren voor zich zitten. James McCord stond bij het raam.

‘U kunt feiten niet betwisten,’ zei Whitt, een blik op hen werpend.

‘Dat kan ik wel degelijk,’ zei McCord. Hij was zo kwaad dat hij hun binnenkomst leek te negeren, maar misschien was hij er zich niet van bewust. ‘Ik ben niet gekomen waar ik nu ben door weg te lopen voor de strijd.’

‘U kunt niet strijden tegen insinuaties.’

‘Laster,’ snauwde de senator.

‘We wisten aldoor dat dit kon gebeuren. Wat er buiten allemaal gebeurt, is niet meer tegen te -’

‘Daar gaat het vannacht juist allemaal om,’ onderbrak McCord hem. ‘Om de koers te wijzigen. De mensen hebben de laatste tijd alleen maar negatieve dingen over me gehoord. We moeten terugvechten; ze iets positiefs geven om over na te denken.’

‘In zo’n klimaat kunt u zich niet kandidaat stellen.’

McCord liep naar de tafel, legde er zijn beide handen op en stak zijn hoofd naar voren, zodat hij oog in oog stond met zijn campagneleider. ‘Ik geef niet op!’

‘Dan bent u een idioot,’ zei Whitt. ‘Het is voorbij, senator. De daling in de opiniepeilingen is te groot om iets anders te kunnen betekenen.’

‘Hoe groot?’ vroeg Robin. Beide mannen draaiden zich naar haar toe.

‘Groot genoeg om fataal te zijn,’ antwoordde Whitt. ‘Al voordat de middagedities uitkwamen.’

‘Wat hadden ze voor nieuws?’

‘De autoriteiten starten een onderzoek naar die sterfgevallen. In ieder geval die van Stover en Reamer. En de media hebben de connectie ontdekt tussen de dood van Larson en de bedreiging van de dochter van de senator.’

‘Wat betekent dat voor de campagne?’ vroeg Robin.

‘Dat die voorbij is. De senator heeft grotere problemen dan de peilingen. Er wordt gesproken over een aanklacht voor moord.’

‘Dat is een flinke sprong,’ zei Jared. ‘Van een onderzoek instellen naar een aanklacht.’

‘Verkennen door vuur,’ zei McCord verbitterd.

‘Misschien,’ zei Whitt instemmend. ‘Maar waar de autoriteiten uiteindelijk ook mee komen, de senator is door de massa allang in verband gebracht met die sterfgevallen, en we hebben niet voldoende tijd om dat te veranderen. Niet voor de eerste voorverkiezingen. Als we het daar niet heel goed in doen...’ Emory haalde zijn schouders op terwijl hij McCord aankeek.

‘Larson komt om het leven als hij probeert mijn dochter te kidnappen, en ik ben de kwaaie pier? Dat is toch niet logisch,’ zei McCord kwaad.

‘Dit gaat helemaal niet om logica. Het gaat zelfs niet om de waarheid,’ verklaarde Whitt. ‘Het gaat nu om perceptie.’

‘Dan zullen we hun perceptie veranderen,’ pareerde McCord.

‘Wat kunt u doen om deze getallen te veranderen?’ vroeg Emory, een stuk papier naar hem toe schuivend. ‘Hebt u nieuwe informatie? Waar is het bewijs dat u de waarheid vertelt en zij niet?’

‘Het zijn mijn woorden. Het gaat om mijn reputatie, opgebouwd in dertig jaar publieke dienst.’

‘Daar koop je in Manhattan helemaal niets voor,’ zei Whitt. ‘Zie de situatie onder ogen,’ zei hij zonder sarcasme. ‘Het is voorbij. Nu dit naar buiten komt, kunnen we in Iowa of New Hampshire niet winnen. Daar is het al te laat voor. En als we een van beide niet winnen, dan raakt het geld op.’

‘Dan gebruik ik mijn eigen geld,’ zei McCord koppig. ‘U kunt het net zo goed uit het raam gooien.’

McCord ging rechtop staan. Woedend zei hij: ‘Ik geef niet op, Whitt. Ik ga ze vannacht de waarheid vertellen, en die blijf ik vertellen totdat ik haar kan bewijzen. Je kunt meedoen of afhaken. Wat je ook beslist, ik zal het je niet kwalijk nemen.’ Trekkend met zijn been liep hij naar zijn slaapkamer.

Er viel een ongemakkelijke stilte, die werd doorbroken door Robin. ‘Is het echt zo erg?’ vroeg ze.

‘We hebben aldoor geweten dat het voorval in Vietnam slecht kon uitpakken. Eerder maakte niemand er gebruik van omdat de senator zo populair was, maar nu, in combinatie met dat andere...’

‘Denk je niet dat hij de situatie kan ombuigen?’

‘Niet zo snel,’ antwoordde Whitt. ‘Niet zonder bewijs dat hij met die sterfgevallen niets te maken had. Die onderzoeken kunnen maanden duren, en we hebben niet eens weken. Is hij altijd zo koppig?’

‘Als hij denkt gelijk te hebben wel,’ zei Robin.

‘Ik zou willen dat het allemaal anders was uitgepakt.’

‘Ik ook,’ zei ze zacht. ‘Als hij zich vanavond kandidaat stelt, ga je dan mee naar Iowa?’

‘De man betaalt me,’ zei Whitt. ‘Als hij zich kandidaat stelt, heb ik geen keus, maar... als ik jou was dan zou ik proberen hem te laten inzien dat het geen zin heeft om geld weg te gooien.’

Hoewel Robin knikte, ze zei niet hardop dat ze haar oom zou proberen te weerhouden van dat wat hij zo vastbesloten was te doen, realiseerde Jared zich. Misschien wist ze dat het geen zin had.

‘De senator zei dat jullie die demonstrant gingen identificeren,’ zei Whitt, zijn blik op Jared richtend. ‘Hoe liep dat af? Ik denk niet dat hij de explosievenman was die we zochten.’

‘Nee, het is iemand die denkt dat de wereld vannacht vergaat als de computers op tilt slaan. Hij had niets te maken met bommen,’ zei Jared.

‘Dat zou wat zijn, hè?’ zei Whitt. ‘Als die idioten, Avamore en de rest, gelijk zouden blijken te hebben? Dan zouden ze ons vierkant uitlachen.’

‘Ik denk niet dat veel mensen zouden lachen,’ zei Robin.

Whitt keek haar weer aan met zijn bijziende ogen, die schuilgingen achter de dikke brillenglazen. ‘Ik in ieder geval niet. Tegenwoordig vind ik niet zo heel veel leuk. Ik denk dat ik boven even ga kijken hoe het staat met de versieringen.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Nog een paar uur voordat de gasten arriveren. Als ze tenminste komen. Door al dat gedoe is het best mogelijk dat er niemand komt.’

‘Onderschat hem niet,’ zei Robin. ‘Tot op heden is alles altijd reuze meegevallen voor James Marshall McCord.’ ik hoop het, Robin,’ zei Whitt. ‘Voor jou en voor hem. Maar... ik denk dat er heel snel iets moet gebeuren.’ Hij bleef even staan, misschien wachtend op een reactie van Robin. Toen die niet kwam, draaide hij zich om en verdween. Jared en Robijn zwegen totdat ze de deur achter de campagneleider hoorden dichtgaan.

‘Het eind van een droom,’ zei Robijn zacht. ‘Whitt heeft gelijk. Zulke cijfers zijn niet te veranderen,’ voegde ze eraan toe nadat ze op het blad papier had gekeken dat Whitt had geprobeerd aan McCord te laten zien. ‘In ieder geval niet snel genoeg. Tenzij de explosievenman het verhaal van oom Jim bevestigt.’

Explosievenman. Dat klonk vreemd uit de mond van Robin. Maar Crocker had hetzelfde gezegd. Whitt trouwens ook, maar Robin, net als Hartley... Het idee dat zich begon te vormen, bracht zijn normale denkproces tot stilstand. Uit alle macht concentreerde hij zich op het feit dat die woorden niet pasten bij Robin, maar ook niet bij Whitt Emory.

Plotseling gingen de sluisdeuren open. Iedere zin die Jared Emory de afgelopen dagen had horen zeggen, maalde rond in zijn hoofd. Hij zette al zijn vooroordelen aan de kant, het beeld dat Whitt van zichzelf presenteerde vernietigend.

‘Explosievenman’, had Whitt gezegd, en ‘Veel mensen zijn in het leger met munitie in contact gekomen.’ En dan het commentaar van McCord: ‘Verkennen door vuur.’ Hoewel Jared die uitdrukking nooit had gehoord, had hij hem na enig nadenken wel begrepen. Het betekende dat men door te vuren probeerde te ontdekken of er vijandelijke troepen in de omgeving waren.

Whitt Emory had helemaal niet hoeven nadenken. Hij had onmiddellijk, en adequaat, gereageerd.

‘Wat heeft hij ons eigenlijk over Vietnam verteld?’

vroeg Jared, terwijl het bloed in zijn oren begon te suizen.

‘Wie?’ vroeg Robin afwezig.

‘Emory. Die avond op de receptie. Hij zei iets van dat hij naar Vietnam had gewild, maar dat hij een zwakke rikketik had.’

Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Ja, en?’

‘En...’ Jareds geest werkte intuïtief. Zelfs voordat het hem was verteld, had hij geweten dat rechercheur Crocker in het leger had gediend. Allebei hadden ze geconcludeerd dat de man met de baard niet de explosievenman kon zijn geweest. De woorden die hij had gebruikt, waren niet... de goede, dacht Jared.

Maar die van Whitt Emory wel.

‘Bel de receptie,’ beval Jared. ‘Zeg dat ze beveiligers naar de balzaal sturen. Doe het direct, Robin,’ riep hij wegrennend over zijn schouder. ‘Onmiddellijk. En zeg ze dat wat ze ook doen, ze moeten zorgen dat Emory het hotel niet verlaat.’


 

Hoofdstuk 15

 

 

 

 Traag. Hij was zo verdraaid traag van begrip geweest, dacht Jared terwijl hij keer op keer op de knop drukte, alsof de lift daardoor sneller zou gaan. Hij drukte nog een keer, nog gefrustreerder door zichzelf dan door het apparaat.

De complottheorieën hadden hem in verwarring gebracht, evenals de man met de baard. Doordat hij Robin en de baby had willen beschermen, en ook de terughoudendheid van McCord had een rol gespeeld. Daardoor had hij niet had gezien wat er zich onder zijn neus had afgespeeld, vanaf de avond waarop hij Whitt Emory had ontmoet.

Hoewel Jared tot op dit moment geen direct bewijs had, durfde hij zijn leven te verwedden vanwege degene wat zijn intuïtie hem ingaf. Dat had hij vaker dan eens gedaan, en steeds was zijn intuïtie daarbij uiterst betrouwbaar gebleken.

De lift hield stil, en de deuren gleden open. Jareds blik schoot door de enorme foyer en de balzaal, op zoek naar de man die minder dan vijf minuten geleden de suite van McCord had verlaten. Er waren een heleboel technici in de weer met apparatuur, maar van Emory was geen spoor te bekennen.

In ieder geval hoefde hij niet in het donker naar zijn prooi te zoeken, wat over enkele uren wel het geval zou zijn geweest. Hij herkende enige bekende gezichten, verslaggevers die de campagne volgden. Hij haastte zich door de foyer naar hen toe. ‘Ik ben op zoek naar Whitt Emory. Is hij hier geweest?’

Verscheidene mensen schudden hun hoofd. Iemand zei: ‘Ik heb hem wel gezien, maar dat is al uren geleden.’

Jared wierp een blik op de liften die goed zichtbaar waren, zeker wanneer de deuren openstonden, zoals op dit moment. ‘Weten jullie zeker dat hij niet kort geleden uit de lift is gestapt?’

De verslaggever die eerder had gesproken, schudde zijn hoofd. ‘Ik heb hier aldoor gestaan. Je bent de enige die het laatste halfuur naar boven is gekomen.’

De liftdeur ging open, en enkele beveiligingsmensen van het hotel stapten uit. Alle ogen van de groep waren op hen gericht. Als Emory naar boven was gekomen, dan hadden ze hem gezien. Dat betekende dus...

Jared rende op de naderende bewakers af. ‘Bel naar beneden. Zeg dat ik beveiligers nodig heb in de lobby,’ beval hij. ‘En stuur een stel agenten naar de kamer van Whitt Emory. Als hij daar is, moeten ze hem arresteren op verdenking van moord.’

Hij toonde hun zijn legitimatie, maar wachtte niet af tot ze gingen bellen. Het enige waaraan hij kon denken, was dat zich een miljoen mensen in de buurt van het hotel bevonden. Als Whitt Emory - als Hal Edwards, corrigeerde hij zichzelf - in de mensenmassa terechtkwam, dan zouden ze hem nooit te pakken krijgen.

 

 Jareds ogen speurden de drukke lobby af, maar hij zag niemand die leek op de man die hij zocht. Natuurlijk wist hij niet zeker of Whitt naar beneden was gegaan. Terwijl hij zich door de menigte drong, vroeg Jared zich af of Emory besefte dat hij zichzelf had verraden. Of had hij het misschien met opzet gedaan? Vergelijkbaar met het achterlaten van een vingerafdruk? Was dit gepland, bedoeld als een laatste dolksteek voor McCord?

Een aantal geüniformeerde politieagenten rende naar binnen. Hun blikken gleden over de menigte, ze waren duidelijk ook op zoek naar iemand.

‘Jullie hebben hem ook niet gezien, hè?’ vroeg hij aan ze. ‘Hij kan niet door de ingang ontsnapt zijn, of wel?’

‘Eerlijk gezegd,’ antwoordde een agent, ‘kon hij allang weg zijn voordat we het bericht kregen. We hebben geen erg duidelijke beschrijving, en het wemelt van de mensen die komen en gaan.’

Hij kon al weg zijn... In de menigte, van een miljoen mensen die waren gekomen om de bol te zien vallen die het nieuwe millennium zou inluiden. ‘Het nieuwe millennium’, echode het wrang in Jareds hoofd terwijl hij de mensen in de lobby observeerde.

‘Kaal, blank, dikke brillenglazen, gemiddelde lengte, draagt een spijkerbroek en een blauwe trui. Wat je ook doet, laat hem niet uit het hotel ontsnappen. Het is mogelijk dat hij al twee mensen heeft vermoord.’

De laatste woorden sprak hij over zijn schouder terwijl hij op zoek ging naar een liftbediende. De eerste die hij zag, greep hij bij zijn arm. ‘Naar de dienstingang,’ zei hij. De man keek hem niet-begrijpend aan. ‘Politie New York,’ voegde Jared eraan toe, zijn legitimatie tonend. ‘Zijn er nog meer achteruitgangen? Leveranciersingangen, bijvoorbeeld?’

De man wierp een blik op zijn badge. Verbaasd richtte hij zijn ogen daarna op Jareds gezicht. ‘Bedoelt u soms die bij de keukens?’ vroeg hij aarzelend.

‘Nee, die niet,’ zei Jared. ‘Een rustiger plek.’

‘Kom mee,’ zei de liftbediende. Hij begon zich een weg te banen door de menigte, op de voet gevolgd door Jared.

Als hij geen gids had gehad, zou hij hopeloos verdwaald zijn in het doolhof van serviceruimtes. Hij vroeg zich af of Whitt het hier kende. Emory had natuurlijk een week in het hotel gelogeerd. Ruim voldoende tijd voor een verkenning dus, dacht hij.

‘Hier is het,’ zei de liftbediende. ‘Het’ was een grijze metalen deur aan het eind van een lange verlaten gang, slecht verlicht en verlaten. Geen teken van Emory.

‘Is er een alarminstallatie?’ vroeg Jared.

‘We gebruiken de steeg om in te roken,’ lichtte de liftbediende toe. ‘Er is geen alarm, behalve ’s nachts.’

‘Bedankt,’ zei Jared, de gang in kijkend. Het ding liep dood, verdorie. Nu hij hier was, kon hij net zo goed even rondsnuffelen, besloot hij, terwijl hij haastig de gang in liep. Als Whitt erin was geslaagd het hotel te verlaten, moesten de vliegvelden onmiddellijk ingelicht worden en de passagierslijsten worden gecontroleerd. Emory’s achtergrond moest worden nagetrokken, ook al was die zonder twijfel van begin tot eind verzonnen.

Hij duwde de zware buitendeur open. Koude lucht uit de steeg stroomde naar binnen. Het duurde even voordat Jareds ogen aan het duister gewend waren. Hij keek naar rechts. Aan het eind staken mensen de straat over. Daarna keek hij naar links.

Er liep een man in het donker, dicht langs het gebouw. Hij had een pet op, die hij diep over zijn ogen had getrokken. Hoewel het te donker was om zijn kleding goed te zien, leek hij wat postuur betreft op Emory. Hij droeg iets wat op een koffer leek.

‘Emory,’ riep Jared. Nog voordat hij de man zag aarzelen, begon hij al te rennen. Emory was al bijna in de mensenmenigte opgegaan, toen plotseling een andere man aan het begin van de steeg verscheen.

Politie. Dat zag Jared onmiddellijk, waarschijnlijk aan diens houding, in elk geval twijfelde hij er geen moment aan. Was het een van de mannen die hij bij de ingang had gesproken? Of was het iemand van de bewaking die hier poolshoogte was komen nemen na Robins telefoontje? Het hotelmanagement zou alle plaatsen weten waar iemand het gebouw kon verlaten.

‘Hou hem tegen!’ beval Jared. ‘Politie New York. Hou hem tegen.’

Hij verwachtte dat Emory zou proberen langs de agent te glippen of terug de steeg in te rennen, Jareds kant op.

Hij deed geen van beide. Hij bleef staan en draaide zich om naar Jared.

‘Wat is er?’ vroeg Whitt. Zijn stem klonk echt verbaasd. ‘Heb ik een alarminstallatie of iets dergelijks laten afgaan?’

Of iets dergelijks, dacht Jared. ‘We moeten praten,’ zei hij toen hij bij Emory was aangekomen. Het licht dat van de straat kwam en de steeg in scheen, verlichtte het gezicht van de agent, zodat het beter zichtbaar was dan dat van Whitt.

‘Prima,’ zei Emory. Zijn blik ging vragend van Jareds gezicht naar dat van de agent, die als reactie op de bevelen van Jared zijn wapen had getrokken. ‘Waarover?’

‘Over een man genaamd Hal Edwards. Bevelhebber Hal Edwards,’ antwoordde Jared, hem scherp aankijkend. ‘Herinner je je hem?’

Whitt knikte. ‘De vent die door McCord gedood werd in Vietnam. De vent die hij dacht gedood te hebben. Heb je hem gevonden?’

Je bent slim, schoft, dacht Jared. De toon die Whitt had aangeslagen, was precies goed. Naast verbazing klonk er opluchting in door. Natuurlijk. Als hij niet zo slim was geweest, had hij nooit maandenlang kunnen samenwerken met McCord. Jared vroeg zich af hoe Whitt zoveel tijd had kunnen doorbrengen met een man die hij haatte, met een man die hij wilde vernietigen.

‘Ik denk dat we hem hebben gevonden,’ zei hij, ‘maar ik heb jouw vingerafdrukken nodig om dat te verifiëren.’

‘Mijn vingerafdrukken?’ Whitt klonk weer oprecht verbaasd. ‘Denk je dat ik Edwards ben?’ vroeg hij ongelovig.

‘Ik denk dat je dezelfde moordzuchtige klootzak bent die McCord in Vietnam probeerde te doden. Erg jammer dat dat niet lukte.’

‘Je hebt de verkeerde voor je,’ zei Whitt hoofdschuddend. Hij glimlachte er zelfs bij. ‘Ik weet niet waarom je dit denkt, maar je hebt de verkeerde te pakken,’ zei hij, een hand omhoog stekend.

‘Dan zul je er geen bezwaar tegen hebben om naar het dichtstbijzijnde politiebureau te komen en je vingerafdrukken te laten afnemen. Je kunt deze fout heel snel rechtzetten.’

Even aarzelde Emory. Daarna keek hij naar de agent die de steeg blokkeerde.

‘Het is te laat, Edwards,’ zei Jared. ‘Je hebt jezelf verraden. Je wist precies wat McCord bedoelde toen hij het had over verkennen door vuur. Ik moest erover nadenken, jij niet. Je aarzelde geen moment. Tussen twee haakjes, burgers noemen het geen munitie. Die hebben het over explosieven. Dat had ik de eerste avond al door moeten hebben. In dat geval was Gus waarschijnlijk niet vermoord.’

‘Je hebt het helemaal bij het verkeerde eind,’ zei Whitt weer. ‘Bolton is de explosievenspecialist. Je was naar hem op zoek.’

‘Maar ik zal hem niet vinden, hè? Jij hebt Bolton vermoord, zoals je ook de anderen hebt vermoord. Je kon je niet veroorloven dat een van hen het verhaal van McCord zou bevestigen, dus heb je hen omgebracht. Daarna probeerde je hetzelfde met McCord, eerst in Texas en toen met die autobom. Toen dat niet lukte, heb je de sensatiepers geattendeerd op de moorden op die mannen, wetend dat er vragen zouden worden gesteld die McCord niet op tijd zou kunnen beantwoorden. Uiteindelijk had je wat je wilde: wraak.’

‘Het verleden van McCord heeft hem gewoon ingehaald. We wisten aldoor dat dat kon gebeuren. Ik had daar niets mee te maken.’

‘Ook niet met die bom? Maar jouw vingerafdruk staat er toch op? Je wilde hem laten weten dat jij het was. Je wilde dat McCord wist dat je nog leefde...’

Op het moment dat Jared dat zei, zag hij zijn fout in. Als de bom McCord had gedood, zou het geen zin hebben gehad zijn vingerafdruk achter te laten.

‘Ik had de eerste keer gelijk,’ zei Jared, die een golf van woede in zijn voelde opkomen. ‘Je was van plan Robin te vermoorden, klootzak, en je plaatste die afdruk daar zodat McCord zou weten wie het had gedaan. Dat zou de ultieme wraak geweest zijn. Larson had geprobeerd de dochter van de senator te doden. Toen dat niet gelukt was, besloot je dat Robin het op een na beste slachtoffer zou zijn.’

‘Ik weet niet waarover je het hebt,’ zei Whitt.

‘Je broer en Larson hielpen je. Zij deden het vuile werk terwijl jij deed alsof je McCords campagne leidde. Je had bedacht dat dat de perfecte plaats was om ervoor te zorgen dat zijn droom nooit werkelijkheid zou worden.’

‘Je vergist je,’ zei Whitt. ‘Ik heb nooit-’

‘Ga dan met me naar het bureau en bewijs dat je Hal Edwards niet bent,’ zei Jared. ‘Bewijs dat je vingerafdrukken niet overeenkomen met die op de bom.’

Enkele seconden lang zweeg Edwards. Jared keek hem afwachtend aan. In ieder geval probeerde de man niet langer te ontkennen.

‘Handboeien,’ sommeerde Jared de agent. Hij stak zijn hand uit om ze aan te pakken terwijl de agent het pistool losliet om de handboeien te kunnen pakken.

Op dat moment zwaaide Whitt zijn koffer omhoog om Jared ermee tegen zijn hoofd te rammen. Jared was alert genoeg om zijn arm op te tillen zodat hij de klap gedeeltelijk af kon weren, maar toch was die zo krachtig dat hij tegen de muur aan viel.

Terwijl de agent waarschuwingen schreeuwend de klassieke schiethouding aannam, draaide Edwards zich om en maaide met zijn koffer naar het pistool.

In één beweging hees Jared zich omhoog en wierp zich op de campagneleider. Nog steeds schreeuwend deed de agent met getrokken wapen een stap naar achteren. De koffer miste zijn pistool op een haartje. Edwards liet het gevaarte doorzwaaien, opnieuw op Jareds hoofd mikkend.

Op het laatste moment dook Jared weg. De koffer raakte zijn schouder met volle kracht, precies op het moment dat het pistool afging. Jared zag de handen van Edwards omhooggaan, een reflex veroorzaakt door de kogel die hem in zijn nek had geraakt. Als een zoutzak viel hij neer, vlak voor Jareds voeten.

Jared knielde naast Edwards neer. Met gespreide benen ging de agent over hem heen staan, het pistool gericht op zijn voorhoofd. Het was echter duidelijk dat de man niet zou opstaan.

‘Bel een ambulance,’ beval Jared. Na ongeveer twee seconden liet de agent zijn wapen zakken, en hij liep de steeg uit.

De ogen van de campagneleider waren open, vervormd achter zijn dikke brillenglazen. Langzaam richtte hij ze op Jareds gezicht.

‘Zeg McCord...’ fluisterde hij. ‘Nooit... president.’

‘Heb je de anderen vermoord? De anderen uit het team?’

Emory sloot zijn ogen. ‘Heb jij die bom in de auto van de senator geplaatst? Verdomme, je had Robin bijna vermoord.’

Er kwam geen reactie. Terwijl de minuten verstreken, werd de plas bloed onder Edwards hoofd groter. De komst van de ambulance werd ongetwijfeld vertraagd door de mensenmenigte op Times Square.

Uiteindelijk klonk in de verte het geluid van een sirene. Jared tuurde naar het eind van de steeg. Daar stonden enkele mensen die op het geluid van het schot waren afgekomen en op afstand werden gehouden door geüniformeerde agenten. Jared keek weer naar beneden en zag dat Edward zijn ogen weer geopend had. ‘Niet... voor Robin,’ zei hij.

Er klonk een tweede sirene. Het geluid werd steeds luider; ze waren op weg naar de plek des onheils.

Edward sloot zijn ogen weer. Een glimlach speelde rond zijn lippen. Tegen de tijd dat de ziekenbroeders bij hem waren aangekomen, was hij overleden.

 

 Als McCord teleurgesteld was door het aantal mensen dat was komen opdagen, liet hij dat niet blijken, dacht Jared, die hem van een afstandje stond te observeren. Zich een weg banend naar de plek waar Jared en zijn nicht stonden, schudde de senator handen, sloeg joviaal op schouders en kuste wangen. Hij bewoog zich weer met het Texaanse zelfvertrouwen dat de laatste tijd afwezig was geweest.

De dood van Whitt Emory en het nieuws dat hij Hal Edwards was geweest, waren op het journaal van tien uur bekendgemaakt. Ze hadden de uitzending in Robins kamer bekeken voordat ze naar de balzaal waren gegaan, en ze had zich afgevraagd hoe de campagne hierdoor zou veranderen. Dat wil zeggen, Jared had zich voornamelijk afgevraagd hoe het in vredesnaam had kunnen gebeuren dat het zo lang had geduurd voordat hij had begrepen hoe de situatie in elkaar zat.

Als hij beter had opgelet, had de chauffeur van de limousine misschien nog geleefd. Al had hij voor het afgaan van de autobom natuurlijk niet echt geweten dat er iets speelde. Evenals Robin had hij gedacht dat hun grootste zorg een stel mafkezen was.

Edwards krankzinnigheid was echter van heel andere aard dan die van de mensen die voor het hotel hadden gedemonstreerd. Het was het soort krankzinnigheid waar Jared in zijn carrière vaker mee te maken had gehad, die hij had moeten herkennen. Daardoor had hij nu zo’n last van schuldgevoelens.

Inmiddels wisten ze veel meer dan een paar uur geleden. Op de bom zat de vingerafdruk van Emory - de man die in feite Hal Edwards was. Ze wisten nu ook dat Emory een niet-bestaand persoon was, lang geleden gecreëerd.

Maar was hij ook speciaal gecreëerd om McCord te pakken te krijgen? Misschien was dat niet het geval, erkende Jared. Misschien had Edwards in het verleden deze valse identiteit gebruikt om te ontkomen aan een aanklacht voor moord. Of in ieder geval om aan de krijgsraad te ontsnappen.

‘Hij was echt gestoord,’ zei McCord, zich vooroverbuigend om Robins wang te kussen. Vervolgens schudde hij Jareds hand, die hij met zijn beide handen omvatte. ‘Edwards. Hij was echt geschift.’

‘In Vietnam?’ vroeg Jared.

‘Ach, daar waren we allemaal een beetje geschift.’

‘Ik begrijp nog steeds niet hoe hij het heeft gedaan,’ zei Robin.

‘Dat zullen we waarschijnlijk nooit zeker weten,’ zei McCord. ‘Maar het is duidelijk dat mijn schot hem niet had uitgeschakeld. Op de een of andere manier heeft hij zich gered uit het vuur dat we aanstaken en zich in de jungle verborgen gehouden tot we weg waren.’

‘U weet dat hij geraakt was, dat hij brandwonden moest hebben. Hoe heeft hij dat overleefd?’

‘Daar heb ik over nagedacht sinds die vingerafdruk van hem geïdentificeerd werd. De Yards zijn de enige mogelijkheid.’

‘De Yards?’ herhaalde Robin op vragende toon.

‘De Montagnards. Dat was een minderheidsgroep onder de bevolking in Vietnam, die onderdrukt werd en daarom samenwerkte met de Amerikanen. Ze traden op als onze adviseurs. Edwards had een makker bij de Yards;

de vent die de leiding had. Als Edwards contact met hem had kunnen maken, zouden zij zeker voor hem gezorgd hebben zonder vragen te stellen. Toen de oorlog voorbij was, hebben ze hem waarschijnlijk geholpen het land te verlaten. Misschien naar Thailand. Hij hield zich een paar jaar gedeisd, spaarde om te kunnen terugkeren naar de Verenigde Staten en werd Whitt Emory.’

‘Vijfentwintig jaar geleden,’ zei Jared.

Dat had het onderzoek dat de FBI na het schietincident had uitgevoerd aan het licht gebracht. Het legitimatiebewijs van Whitt Emory was omstreeks die tijd gemaakt. Hij was importeur geweest, met handelsrelaties in Indochina. Pas later was hij in de politiek gegaan, nadat de ster van McCord was gaan rijzen. Jared vroeg zich af of hij toen het plan had gesmeed McCord te grazen te nemen.

‘Edwards was het soort man dat geld verdiende aan de chaos die ontstond aan het eind van de oorlog,’ zei McCord. ‘Het zou hem niet hebben kunnen schelen hoe.’

‘Drugs?’ vroeg Jared.

‘Misschien. Je kon op die manier je fortuin maken. Ik ken een stel mensen die dat is gelukt.’

‘Je hebt hem niet herkend.’

McCord schudde zijn hoofd. ‘Hij was kaal, en hij droeg een bril met jampotglazen. Misschien was hij toch niet helemaal zonder kleerscheuren uit die brand ontkomen. Of misschien heeft hij door plastische chirurgie zijn gezicht laten veranderen. Hij moet me intens gehaat hebben.’

‘Was het vuur bedoeld om... het bewijs te vernietigen?’

McCord keek hem verstoord aan. ‘Ik ben niet trots op wat ik die dag deed,’ zei hij, ‘maar in dezelfde situatie zou ik het weer doen, zelfs als ik wist welke prijs ik ervoor zou moeten betalen. Het verschil zou alleen zijn dat ik deze keer honderd procent zeker zou zijn dat die schoft dood was. We hebben allemaal gezworen dat wat we hadden gedaan onder ons zou blijven. Dood en begraven. Geen van ons was er trots op, maar ik zweer dat we geen keus hadden.’ Hij keek even weg en slikte een paar keer. ‘Het was Edwards... of de rest van ons,’ voegde hij er zacht aan toe.

Jared knikte. Hij wist niet of McCord goed had gehandeld. De geschiedenis, of misschien het volk van Amerika, zou die afweging moeten maken. Hij was er wel blij mee dat hij niet hoefde te beslissen of deze man het verdiende president te worden. Het enige wat Jared wist, was dat Robin van McCord hield als van een vader en dat, als hij deel wilde uitmaken van haar leven, de politieman in hem vrede moest kunnen hebben met wat McCord dertig jaar geleden had gedaan.

‘Je hebt geen hoge pet van me op, geloof ik,’ zei de senator.

‘Ik denk niet dat iemand van ons weet hoe we zouden reageren totdat we in zo’n situatie belanden. Het is niet aan mij om te beoordelen wat u hebt gedaan, senator. En... ik denk dat ik blij ben dat dat niet zo is.’

‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik waardeer mensen die voor hun mening uitkomen. Je bent goedgekeurd.’ McCords toon was lichter geworden en Jared liet zijn twijfels varen, tenminste voor dat moment.

‘Goedgekeurd voor Robin, bedoel je?’

‘Voor Robin. Voor de baby. Hebben jullie al beslist wat jullie gaan doen?’

‘Nog niet,’ zei Jared. Hij kon het niet nalaten even blik op Robins gezicht te werpen. Ze keek hem aan, maar haar ogen waren hard. Robin had een beslissing genomen, dat was duidelijk. Ze had gezegd: ‘Ik kan morgen bij je weggaan, maar... dat andere dat kan ik niet. Ik kan je niet begraven.’

‘Het leven is te kort voor wat jullie gescheiden houdt,’ sprak McCord hen beiden toe. ‘Misschien moet je zo oud zijn als ik voordat je daar achter komt, maar dat hoop ik niet. Ik hoop dat jullie slim genoeg zijn om niet alles door schade en schande te hoeven leren. Ik heb de jeugd van mijn zoon gemist. Wat ik ook doe, die kan ik niet terugkrijgen. ’

Robin zei niets maar keek strak voor zich uit. McCord glimlachte naar haar, maar ze glimlachte niet terug. Ze was niet te vermurwen, concludeerde Jared.

‘Goed,’ besloot de senator. Liefhebbend legde hij zijn hand tegen Robins wang, maar ze reageerde niet. ‘Ik verwacht dat jullie wel een oplossing vinden. Laat het niet te lang duren. Die baby moet een naam hebben. En een vader. We kunnen om middernacht ook meerdere aankondigingen doen. Ik heb er niets op tegen om de aandacht te delen.’

Hij klopte Jared op zijn schouder, en hier en daar handen schuddend kuierde hij vervolgens naar de andere kant van de zaal, waar bij bleef staan om met een politieman te praten die net uit de foyer kwam.

Meerdere aankondigingen om middernacht. Dat was geen gek idee, gaf Jared toe. Als hij Robin tenminste kon overtuigen...

‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij, haar aankijkend.

‘Ik denk dat ik terugga naar Texas,’ antwoordde Robin. ‘In ieder geval voor een poosje. Daarna ga ik misschien terug naar Washington.’

‘Kijk je ernaar uit om naar huis te gaan?’

‘Ik heb al heel lang niet meer op de ranch gewoond. Volgens oom Jim is het er veranderd. En ik denk dat ik ook veranderd ben.’

‘Wat voor soort veranderingen zijn dat? Op de ranch, bedoel ik.’

‘Levi gaat trouwen en verhuist daarna naar Montana. Clint Richards zal dan de leiding op Altamira hebben.’

‘Wat betekent dat voor jou?’

‘Dat het niet meer hetzelfde is, denk ik,’ zei Robin.

‘Ik denk niet dat het eerlijk is wat je van me vraagt.’ Ondanks zijn plotselinge veranderen van onderwerp zag hij aan haar ogen dat ze begreep wat hij bedoelde.

‘Dat weet ik, maar... toch vraag ik het, Jared. Als ik aan Gus denk...’

‘Ik weet het,’ zei hij. En dat was waar. De afgelopen dagen had hij soms dezelfde angst gevoeld die Robin achtervolgde. De angst dat er iets met haar of de baby zou gebeuren.

‘Niet... voor Robin.’ Dat had Edwards gezegd voordat hij stierf. Jared nam aan dat hij had geprobeerd te zeggen dat Robin zijn doelwit niet was geweest. Maar wat Edwards precies had bedoeld, was nu niet belangrijk. Jared moest wat die middag was gebeurd, loslaten, het uit zijn hoofd zetten en alleen aan de komende nacht denken. Zou de laatste nacht van de twintigste eeuw ook de laatste nacht worden die hij ooit met Robin zou doorbrengen?

‘Laten we dansen,’ stelde hij voor.

Er werden veel gouden oude nummers gespeeld, vooral uit de jaren zestig. Waarschijnlijk de keus van McCord. Terwijl hij met Robin naar de dansvloer liep, dacht Jared: waarom niet? Het was zijn nacht, laat hem ervan genieten. Misschien dat de zaken die door de dood van Edwards aan het licht waren gekomen, zijn populariteit weer zouden laten stijgen.

Ze waren nog maar net aan het dansen toen de muziek wegstierf en ze een piepende microfoon hoorden. Verbaasd keek Jared naar het podium. Met zijn handen omhoog stond McCord bij de microfoon.

‘Dames en heren, mag ik uw aandacht?’ loeide de stem van de senator. Lachend deed hij een stap naar achteren. ‘Sorry, ik ben iets te enthousiast.’

‘Wat betekent dit?’ vroeg Robin bezorgd.

‘Het lijkt geen slecht nieuws te zijn,’ zei Jared, zijn ogen strak gericht op het gezicht van de senator. McCord legde zijn arm om de schouders van een lange man die naast hem stond. Beiden glimlachten.



‘Ik heb de eer een oude vriend aan u voor te stellen. Dit is Carl Bolton, die zojuist is aangekomen. Hij woont momenteel in Hongkong en heeft u iets te vertellen. Mensen van de pers, zorg ervoor dat jullie dit woord voor woord opschrijven. Ik wil dat jullie iedereen laten weten wat Carl Bolton, die samen met mij in Vietnam was, te zeggen heeft. Dat is namelijk precies hetzelfde als wat ik jullie aldoor heb verteld.’


 

Hoofdstuk 16

 

 

 

 Jared moest toegeven dat het verhaal van Carl Bolton fascinerend was geweest. Terwijl de man had verteld, was het doodstil geweest in de balzaal. Voor hem had het veel uitgemaakt dat hij iemand anders dan McCord over het incident hoorde vertellen. Het zou zeker ook verschil maken voor de pers - en voor de kiezers.

Bolton was niet karig geweest met zijn lof voor James McCord, die ervoor had gezorgd dat ze levend de jungle hadden kunnen verlaten en dat ze ontkomen waren aan de hachelijke situatie waarin ze door Edwards toedoen waren beland. In combinatie met de eerdere bekendmaking dat Edwards zich voorgedaan had als Whitt Emory, was Boltons getuigenis zeer indrukwekkend. Misschien zelfs indrukwekkend genoeg om de krachtige positieve verandering te bewerkstelligen waarop McCord had gehoopt.

Dat zouden ze waarschijnlijk pas over enkele dagen weten. Tenslotte had McCord zich nog steeds niet kandidaat gesteld. Het was nog een paar minuten voor het moment waarop de kristallen bol op Times Square naar beneden zou komen om het nieuwe millennium in te luiden.

Ondanks de commotie van de laatste uren, werd Jared vervuld van een allesoverheersend gevoel van verdriet. Het was hartverscheurend om de tijd te zien wegtikken. De laatste dag die hij en Robin samen zouden doorbrengen. En de laatste nacht - er was immers niets veranderd.

Zijn werk was belangrijk. Hij kon er levens mee redden, zoals dat van al die kinderen, die ochtend op het trottoir.

‘Hij dacht dat ik zou falen,’ zei Robin.

Ze draaiden rondjes op de dansvloer, elkaar vasthoudend zonder veel te zeggen.

‘Welke hij?’

‘Whitt,’ zei Robin. ‘Daarom liet hij mij met de media praten. Ik begreep al niet waarom hij daar zo op aandrong. Hij wilde zijn gezicht niet voor de camera, ook al was hij sterk veranderd. Hij dacht dat ik er niet mee zou kunnen omgaan als bekend werd wat oom Jim in Vietnam gedaan had. Hij hoopte dat ik het erger zou maken.’

‘Je kunt niet weten wat hij dacht,’ zei Jared.

‘Denk je echt dat Whitt wilde dat ik heel efficiënt aan de pers uitlegde wat er was gebeurd in Vietnam?’

Nee, natuurlijk niet. Misschien had Robin gelijk. Misschien had Whitt dat inderdaad gehoopt.

‘Raar, ik dacht altijd dat Whitt me aardig vond,’ zei ze verbitterd.

‘Misschien was dat ook zo,’ zei Jared. ‘Niet voor Robin.’ Dat waren zijn laatste woorden geweest.

‘Aardig genoeg om me in de lucht te willen blazen.’

‘Hij zei...’ begon Jared. Plotseling realiseerde hij zich wat er de hele avond al aan hem knaagde. Het was niet af, niet compleet. Daarom kon hij de situatie niet laten rusten.

‘Wat zei hij ?’ vroeg Robin.

‘Niet voor Robin’. Jared wist dat de bom niet voor McCord was bedoeld. Waarom had Whitt anders die afdruk achtergelaten? Hij had McCord niet willen vermoorden, maar in diskrediet willen brengen. Hij had de senator willen dwingen zijn droom op te geven toen hij die op het punt stond verwezenlijkt te worden. De bom was zeker niet voor Gus bedoeld. Dus bleef er over...

‘Wat zei hij, Jared?’ vroeg Robin onzeker.

Dus bleef... ik over, realiseerde Jared zich. ‘Wist hij dat ik er was?’ vroeg hij. Hij legde zijn handen op Robins schouders en duwde haar een stukje naar achteren zodat hij haar gezicht kon zien. ‘Wist Edwards dat ik in die limousine zat?’

‘Ik weet het niet,’ zei Robin. ‘Maar waarom is dat belangrijk?’

Jared antwoordde niet meteen omdat hij nog aan het nadenken was. ‘Vanuit de taxi praatte McCord met iemand in het hotel. Via zijn mobiele telefoon liet hij weten dat we eraan kwamen.’

‘Dat moet Whitt geweest zijn. Hij was degene die zei...’ Ze aarzelde, en haar ogen werden groter. ‘Hij zei me dat oom Jim een klusje voor me had,’ zei ze ten slotte geschokt.

‘Hij stuurde je naar de limousine?’

Robin knikte, hem strak aankijkend. ‘Hij was aldoor van plan me te vermoorden. Je had het mis wat betreft -’

‘Kom,’ zei Jared. Hij greep haar arm en trok haar mee naar het podium waar McCord over enkele minuten zijn speech zou houden. Hij hoopte dat de senator in de buurt was.

Dat was hij. Met brede armgebaren en een stralend gezicht stond McCord tegen een groepje aandachtige luisteraars te spreken. Hij stond op het punt zijn droom te verwezenlijken. Dit was het hoogtepunt van zijn leven.

Stervend, had Edwards gezegd dat McCord nooit president zou worden. Opeens paste alles in elkaar. Alle stukjes vormden nu een duidelijk beeld.

Jared greep McCords elleboog. De senator draaide zich om en legde zijn arm om Jareds schouders. ‘Hebben jullie uiteindelijk besloten dat ik jullie belangrijke mededeling kan toevoegen aan de mijne?’ vroeg hij glimlachend.

‘Met wie praatte je die avond via je mobiele telefoon?’ riep Jared boven de herrie uit. ‘Op die avond dat we samen naar het hotel reden?’

Door de uitdrukking op Jareds gezicht vervaagde de glimlach van McCord. ‘Waar heb je het over?’

‘Was het Edwards?’ vroeg Jared. ‘Heb je tegen hem gezegd dat we over een paar minuten zouden arriveren?’ McCord knikte.

‘Zodat hij Robin naar beneden kon sturen?’

Weer knikte McCord. ‘Ja, dat hadden we samen gepland. Ik wilde dat jullie met elkaar zouden praten. Voordat ik naar je toe kwam, had ik tegen Whitt gezegd dat als ik belde, hij Robin naar beneden moest sturen. Ik heb hem verteld dat ik voor koppelaar ging spelen.’

‘Verdorie,’ zei Jared. Het klonk verbitterd. Hij draaide zich om en keek de balzaal rond. Voordat de eerste gasten waren gearriveerd, had de politie met honden de ruimte gecontroleerd. Er was niets gevonden. Edwards was hier ook niet geweest. Hij had een laatste poging gedaan McCord te weerhouden, en die was niet gelukt. Vervolgens had hij aangekondigd dat hij naar boven ging, maar daar was hij nooit aangekomen. Hij had het hotel verlaten...

‘Ik wil Emory’s kamernummer weten,’ zei Jared. Robin en McCord keken hem aan alsof hij gek was geworden, en hij bad dat ze gelijk zouden krijgen. ‘De beveiliging van het hotel moet zijn kamer voor me opendoen, senator. Nu.’ ‘Kamer 1426,’ zei Robin. ‘Denk je...’

‘Ik denk dat hij mij die avond wilde vermoorden,’ zei Jared. ‘En daarvoor kan ik maar één reden bedenken.’

 

 ‘Alsjeblieft,’ zei de bewaker, de deur van 1426 openstotend. ‘Ik heb deze kamer al eerder voor agenten geopend. Ik begrijp niet wat jullie zoeken. Ze hebben alles al doorzocht - kasten, lades, alles.’

‘Dank je,’ zei Jared de kamer rondkijkend. Hij had niet geweten dat de politie dat al had gedaan, al had hij het wel kunnen bedenken. Dit was een moordonderzoek, en de procedures zouden niet veranderen omdat het toevallig oudejaarsavond was.

‘Ik moet erbij blijven,’ zei de bewaker. ‘Dat zijn de voorschriften.’

Jared knikte, nog steeds de kamer bestuderend. Als de agenten de kasten en lades al geopend hadden...

Hij ging op de grond naast het bed liggen en tilde het uiteinde van de sprei op. Daar lag niets. Nauwkeurig onderzocht hij de onderkant van de boxsprings, maar zag niets verdachts.

‘Je vindt het hopelijk niet vervelend als ik de televisie aanzet?’ vroeg de bewakingsman. ‘Ik wil de bol graag zien vallen.’

Jared wierp een blik op zijn horloge terwijl hij opstond, maar nam niet de moeite om te reageren. Hij liep naar de enorme ramen en keek achter de gordijnen. Niets.

Blijkbaar had de bewaker zijn zwijgen opgevat als toestemming, want de televisie kwam tot leven. Jared wierp een blik op het scherm omdat hij een bekende stem hoorde. McCords speech. De senator kreeg de volle aandacht. Je moest toegeven, dacht Jared, dat het kandidaat stellen verbinden met het nieuwe millennium een geniaal idee was geweest. Ook al had een gek het verzonnen.

‘Denk je dat hij het heeft gedaan?’ vroeg de bewaker. Hij zat op het bed, ogen gericht op het scherm. ‘Dat hij die kerels heeft vermoord, bedoel ik.’

‘Nee,’ zei Jared kort, de badkamer in lopend. Het douchegordijn was open. Hij zag niets anders liggen dan een stuk zeep. Voorzichtig liet hij zijn hand tussen de handdoeken op het rek glijden.

Weer wierp hij een blik op zijn horloge. Vijf minuten voor twaalf. Niet genoeg tijd om de honden hierheen te halen. Misschien maakte hij zichzelf belachelijk door te denken dat er ergens in het hotel een bom lag; hij had geen enkele aanwijzing dat dat Edwards plan was geweest. Hij had niets, behalve de twee dingen die de man in de steeg had gezegd en het gekopieerde briefje dat McCord hem had laten zien.

‘Wat betekent doemsdag voor jou?’ ‘Misschien een gat in dit hotel slaan en puin laten regenen op de mensen op het plein.’

Ik maak me belachelijk, dacht Jared weer. Hiermee had hij niets te maken. Dat Hal Edwards had geprobeerd hem om het leven te brengen was waanzinnig. Net zo waanzinnig als Edwards moest zijn om hier een bom te plaatsen en hem dan zo ongeveer letterlijk voor te spellen wat hij ging doen.

‘Niet voor Robin’. Dat moest iets anders betekenen. Jared liep de kamer weer in, op zoek naar iets wat hij gemist kon hebben. De bewaker zat nog steeds op het voeteneind van het bed naar McCord te luisteren. De senator kon niet veel langer doorgaan, dacht Jared, want over een paar minuten zou hij onderbroken kunnen worden door opnames van Times Square. En van de menigte - een miljoen mensen vannacht. Hij kon zich niet herinneren wie...

Hij keek weg en vestigde zijn ogen vervolgens op de verbindingsdeur. Hij wist niet wie er in de andere kamer logeerde. Farley misschien? Dat zou gemakkelijk zijn geweest. Dan hadden ze hier kunnen werken. Natuurlijk hadden ze het meeste werk gedaan in McCords suite, maar toch...

‘Kun je die deur voor me openmaken?’ vroeg hij.

Onwillig keek de beveiliger op. ‘Jawel,’ zei hij. ‘Maar misschien moet ik het vanaf de gang doen, als ze hem aan de andere kant vergrendeld hebben.’ Hij kwam aanlopen, stak de loper in het slot en duwde de deur open. ‘Hij moet beide gehuurd hebben,’ zei hij, terugkerend naar het bed.

‘Dank je,’ zei Jared, en hij liep de andere kamer in. Hij kwam niet ver. Hier was hij niet op voorbereid.

Er lag een lange zwarte sporttas op het bed. Een grote. Zijn ogen schoten snel door de kamer, maar alles stond op zijn plaats. Hij was schoongemaakt en vervolgens was dit op het bed gelegd. Om door hem gevonden te worden?

Hij liep naar de tas. Adrenaline raasde door zijn lichaam. Hij haalde enkele malen diep adem, zichzelf dwingend om kalm te blijven. Het zou iemands vuile wasgoed in kunnen zitten. Maar hij wist beter. Hij wist het altijd zeker, omdat het dan kriebelde in zijn nek.

De tas van alle kanten bekijkend, liep hij om het bed heen. Bovenop was een rits die over de hele lengte liep. Verder lag er niets.

Hij was zich er vaag van bewust dat de bewaker in de aangrenzende kamer tegen iemand sprak. Misschien had McCord nog iemand naar boven gestuurd. Het was niet realistisch om te hopen dat het een lid van zijn team was. Hij wierp weer een blik op zijn horloge. Twee minuten voor middernacht.

Het was te laat om voorzichtig te zijn.

Hij raakte het lipje van de rits aan en haalde nog een keer adem voordat hij eraan trok. De tas ging soepel open, alsof de rits was geolied. De tas viel een stukje open waardoor de inhoud zichtbaar werd. Terwijl hij zich misselijk voelde worden, wist hij dat hij gelijk had gehad. Hij had Edwards verlangen naar wraak onderschat, zij het slechts gedeeltelijk. Hij had wel geweten van diens verlangen om McCords goede naam voor altijd te vernietigen, maar niet dat hij daarvoor, zeer ironisch, het campagnegeld van de senator gebruikte.

Jared trok het canvas opzij en zag dat hij zich niet druk hoefde te maken over extra draden. Hij hoefde zich uitsluitend druk te maken over de cijfers van de timer, die stil en meedogenloos de seconden wegtikten.

Het ding kwam uit de voormalige Sovjet-Unie. Jared herinnerde zich genoeg van zijn opleiding om dat zeker te weten. Hoewel het voorwerp klein en oud was, twijfelde Jared er geen moment aan dat het een atoombom was. Krachtig genoeg om heel New York van de kaart te vegen.

‘Het is bijna middernacht,’ zei Robin.

Hij keek op, over het bed heen, recht in haar ogen, geschokt door het geluid van haar stem. Hij had haar niet gezegd dat ze beneden moest blijven omdat hij ervan uitgegaan was dat ze dat wel begreep. Dit was tenslotte doemsdag.

In eerste instantie wilde hij Robin zeggen dat ze weg moest gaan, maar dat was zinloos. Er was nergens een veilig heenkomen.

‘Wat is dat?’ vroeg ze ademloos.

Aan haar stem hoorde hij dat ze het wist. Ze wist het, maar kon het niet geloven, net zoals hij het niet kon geloven.

‘Doe iets,’ fluisterde ze.

Hij dacht aan alle films die hij had gezien, waarin ze dit soort dingen openmaakten met schroevendraaiers en lepels en begonnen te wroeten, draden doorknipten of knoppen afzetten. Hier was echter niets door te knippen of af te zetten. Hij kon dit niet onschadelijk maken, dat had hij meteen geweten. Hij had daarvoor het gereedschap niet, als hij de kennis al had gehad.

‘Jared,’ zei Robin. Hysterie klonk door in haar stem.

Hij schudde zijn hoofd, en hij zag hij haar ogen groter worden.

‘Doe iets,’ zei ze weer. Het was een smeekbede.

Hij raakte de timer aan, zijn ogen gericht op de racende cijfers. Minder dan dertig seconden. Het maakte niet uit wat hij deed, of niet deed. Maar omdat ze het had gevraagd, rommelde hij in zijn zak. Met trillende vingers haalde hij een tiencentstuk te voorschijn. Hij zette het op een van de gleuven van een van de schroeven en begon te draaien.

Hij kon de televisie in de andere kamer horen, en realiseerde zich dat de bewaker niet wist wat hier gebeurde. Hij wachtte op de bol die op Times Square zou vallen. Jared vroeg zich af wat de mensen die toekeken over enkele seconden precies zouden zien.

Hij begon aan een andere schroef te draaien. Nu trilden zijn handen niet meer. Robin was dichter bij het bed komen staan. Ze was zo dichtbij, dat hij haar parfum kon ruiken. Toen hij haar de vorige avond had vastgehouden had hij het ook geroken. Haar haren hadden ernaar geroken en de warme huid van haar hals. Haar borsten...

Al die herinneringen gingen door zijn hoofd heen terwijl zijn vingers de schroeven losdraaiden. Ieder beeld was helder. En kostbaar.

Zo waanzinnig kostbaar, dacht hij verwonderd terwijl zijn vingers aan de een na laatste schroef begonnen. Waarom realiseerde je je nooit hoe kostbaar ieder moment van het leven was totdat het bedreigd werd? Totdat het door je vingers gleed, net zo snel als de overgebleven seconden op de timer?

Plotseling hoorde hij op de televisie uit de andere kamer dat de menigte was begonnen te tellen, een miljoen stemmen.

‘Tien.’

Hij had de munt al op de laatste schroef gezet en begon te draaien.

‘Negen.’

Zijn vingers bewogen automatisch terwijl zijn geest afdwaalde naar de baby. Een meisje of een jongen? Al die jaren die ze samen hadden kunnen hebben, werden weggevaagd. Door een idioot. Robin had over balspelen gesproken, middelbareschooldiploma’s. Dat ontglipte hem allemaal terwijl de stille seconden wegtikten.

‘Acht.’

Hij trok de schroef naar buiten en liet zijn vingers onder de plaat glijden die de timer bedekte.

‘Zeven.’

En Robin. Ze hadden nog jaren in het vooruitzicht moeten hebben om elkaar echt te leren kennen. Om samen oud te worden. Hij herinnerde zich wat hij had ge 

dacht over het bejaardenhuis; elkaars hand vasthouden naast elkaar in hun rolstoelen. Tot de dood ons scheidt.

‘Zes.’

Niet deze dood. Zo moest het niet gaan. Ze hadden nog niets samen gehad. Geen baby. Geen leven. Ieder kostbaar uur, iedere minuut, iedere seconde moest gekoesterd worden, bewaakt worden.

‘Vijf.’

Hij tilde de plaat op. Er zat niets onder dat hem bekend voorkwam. Er waren geen draden om door te knippen. Geen knoppen om in te drukken. Niets. Hij kon niets doen om dit te stoppen.

‘Vier.’

Hij sloot zijn ogen, vechtend tegen de hete prikkende tranen, maar hij wilde niet dat zijn gezichtsvermogen vervaagde. Dat moest helder zijn. Het laatste wat hij op aarde zou zien, moest helder zijn.

‘Drie.’

Hij tilde zijn hoofd op en keek Robin strak aan. Haar ogen waren gevuld met tranen, daardoor gebeurde bij hem hetzelfde.

‘Twee.’

leder kostbaar uur. Minuut. Seconde. Ze hadden ze moeten besteden aan van elkaar houden. Niets anders was belangrijk. Hij wist niet waarom het zo lang had geduurd om dat te begrijpen.

‘Eén.’

‘Ik houd van je,’ zei hij, en zag de impact van zijn woorden in haar ogen.

Vervolgens klonk er gejuich in de straat, dat de kamer bereikte door de speakers van de televisie. Er gingen een paar hartslagen voorbij voordat hij zich realiseerde wat het was, want het was niet het geluid dat hij had verwacht.

Hij keek naar de timer. De groene cijfers waren weg. Er was niets meer te zien. Op de achtergrond begon de bekende muziek, het oude lied dat hij honderd keer had meegezongen. Should old acquaintance be forgot and never brought to mind... Hij herinnerde zich dat hij moest ademhalen. Het deed het - bewust, maar bevend en onregelmatig.

‘Waarom explodeerde hij niet?’ vroeg Robin.

Hij probeerde een antwoord te bedenken. De timer was ermee gestopt. Ze moesten iemand laten komen om dit kreng weg te halen, maar het was niet afgegaan. Om de een of andere reden...

Plotseling wist hij precies wat er was gebeurd. In het verleden, toen iedereen zich zorgen had gemaakt over al die Russische raketten die per ongeluk waren afgegaan, had een wapendeskundige dit voorspeld. Precies wat hier was gebeurd. Hij had gezegd dat het veel waarschijnlijker was dat die raketten niet afgingen. Dat het veel waarschijnlijker was dat er niets gebeurde. Een virus in de microchip zou alles vernielen op het moment dat het 2000 werd.

Die verdraaide millenniumbug. ‘Dat zou wat zijn, hè?’ had Edwards gezegd, ‘als die idioten, Avamore en de rest, gelijk blijken te hebben?’ En die grap, macaber en onmenselijk bizar, was nu uitgehaald met Hal Edwards.

‘De millenniumbug,’ zei Jared.

Haar ogen werden nog groter. Er lagen tranen op haar wangen en haar gezicht was wit, maar ze leefde. Dat begon net tot hem door te dringen. Ze leefden allebei, ze leefden nog.

Een tweede kans. De woorden weergalmden in zijn hoofd. Hij had geweten hoe dicht hij bij de dood was geweest in het regeringsgebouw. Hij had het geweten, maar toch was hij doorgegaan. Te koppig om op te geven. Misschien te trots. Maar nu, op deze nacht...

Hij kreeg een tweede kans. Een tweede kans om te leven. Om al die dingen te doen waarover Robin en McCord hem hadden verteld: balspelen, verjaardagen, diploma’s. Samen oud worden.

Een tweede kans. En die ging hij niet verknoeien.

Robin lachte, en ondanks de gespannen klank ervan, voegde Jared nog twee items toe aan de lijst met dingen die hij niet mocht missen. Het geluid van Robins lach. Het eerste huilen van zijn zoon of dochter.

‘De millenniumbug?’ herhaalde ze ongelovig.

‘Toen de timer bij 0-0-2000 kwam, hield alles op.’

Hij ademde weer in, genietend van de geur van haar parfum, van haar huid. Hij genoot ook van de lucht om hem heen, van het bloed dat door zijn aderen stroomde. Van... het leven.

Hij had zijn aandeel geleverd. Hij had voldoende bommen ontmanteld. Nu mocht iemand anders het doen. Hij ging onderwijs geven. In het lab werken. De aanwijzingen vinden om die rotzakken te pakken te krijgen en te voorkomen dat ze andere mensen opbliezen, maar nooit meer zou hij een bom ontmantelen.

‘Je had gelijk,’ zei hij. ‘Iemand anders zal het vanaf heden moeten doen. Je kijkt nu naar mijn laatste bom. Twee keer heb ik te dicht bij de dood gestaan. De derde keer heb ik misschien minder geluk.’

Ze haalde diep adem en hij wachtte, zich afvragend wat ze zou zeggen.

‘Deze baby moet een naam hebben, Jared. En ik heb je nodig. Ik heb je altijd nodig gehad. Ik kon alleen niet.

‘Ik twijfel niet meer, Robin. Helemaal niet.’

‘Oom Jim zal enorm opgelucht zijn,’ zei ze glimlachend. Ze lachte weer, een beverig geluidje. ‘Eindelijk kun je een eerzame vrouw van me maken. En ik moet zeggen,’ zei ze, kijkend naar de bom op het bed tussen hen in, ‘dat dit een heel bijzonder moetje is. Zelfs voor Texaanse begrippen.’


 

Epiloog

 

 

 

 ‘Op de volgende president van de Verenigde Staten,’ zei Levi. ‘Mijn vader.’

‘Zo is het,’ bevestigde Darlene Richards, haar glas heffend naar McCord. In tegenstelling tot dat van Levi zat er in het hare champagne.

‘En op mijn eerste kleinkind,’ zei McCord.

Hij had Robert James McCord op zijn rechterarm. Robin vond dat hij het kleine mannetje zeer vakkundig vasthield, hoewel het lang geleden was dat hij met een baby had rondgelopen. Al die baby’s die hij tijdens de campagne had gekust, telde ze niet mee.

‘Maar Cord mag geen bubbels,’ zei Clint Richards, naar zijn vader kijkend. Zijn mondhoeken wipten omhoog. ‘Daar is hij nog niet oud genoeg voor.’

‘Jij bent helemaal geen sheriff meer,’ zei McCord, zijn glimlach beantwoordend. ‘Niet dat ik denk dat hij bubbels lust. Wil je champagne, kleine cowboy?’

McCord plantte een kus op het kleine ronde hoofdje dat bedekt was met dun donker haar. Er was geen twijfel dat de kleine Cord de haar- en huidkleur van de Donovans had. Robin wist echter dat er meer dan genoeg genen van de McCords in de baby aanwezig waren.

Moed. Vastberadenheid. Plichtsbesef. Daar zou ze van genieten, net zoals ze ervan genoot dat de baby zo op zijn vader leek, dacht ze, terwijl haar ogen Jared zochten.

Hij leunde tegen de muur en keek toe. James McCord was nu de officiële kandidaat van zijn partij. Alle tekenen wezen erop dat hij in januari de volgende president zou worden, precies zoals Levi had voorspeld.

Oom Jim had veel aan Jared te danken, dacht ze, de glimlach van haar man beantwoordend. Allemaal waren ze hem veel verschuldigd. Vooral Robin zelf. Haar blik gleed naar haar zoon in de armen van haar oom. Het jongetje was niet echt zijn eerste kleinkind, maar het was lief van hem om dat te zeggen. Het zou voor hem nooit enig verschil maken dat Cord niet echt zijn kleinzoon was. Net zoals het voor hem nooit enig verschil had gemaakt dat ze niet echt zijn dochter was.

Of dat Clint niet wettelijk zijn zoon was. McCord had Altamira toch overgedragen aan zijn meer dan capabele handen, vertrouwend dat hij goed zou zorgen voor de erfenis die op een dag zijn eigendom zou zijn. Zoals het ook hoorde.

Levi en Seth waren gelukkig in Montana. Zo gelukkig dat haar nicht straalde, dacht Robin. Zich onbewust van de rest van het gezelschap keken de echtelieden elkaar in de ogen terwijl elkaar toedronken, Levi mineraalwater en Seth champagne.

Dat stralen had natuurlijk iets te maken met het geheim dat Levi haar de vorige avond had toegefluisterd toen ze sinds tijden weer eens samen waren geweest.

Binnen niet al te lange tijd zou oom Jim nog een kleinkind krijgen. Levi had het hem nog niet verteld, omdat ze hem nog niet wilde afleiden van zijn eigen succes. Voordat Seth en zij naar huis gingen, zou ze het hem zeggen. Dan hadden ze weer iets te vieren.

Dat was voordat Robin en Jared teruggingen naar Washington. Terug naar hun werk. Zij in het kantoor van haar oom, en Jared in het forensische lab van de FBI. In het begin had ze zich zorgen gemaakt over Jareds besluit omdat ze bang was dat hij spijt zou krijgen. Maar hij was gelukkig. Dat wist ze. Hij wist dat wat hij deed belangrijk was. Net zo belangrijk om levens te redden als het werk dat hij eerst deed.

Bovendien was hij nu veilig. Om de een of andere rare reden vulden haar ogen zich met tranen. Zelfs als ze honderd jaar werd, zou ze nooit vergeten wat ze in zijn ogen had gezien toen hij naar haar opkeek van die bom. En ze bad dat ze het nooit meer zou zien.

In plaats daarvan dit, dacht ze, ziende dat hij liefdevol naar hun zoon keek. Net zoals hij hopelijk zou kijken terwijl Cord opgroeide en een man werd. Het soort man dat haar vader was geweest. Het soort man dat oom Jim was.

Het soort man dat Jared Donovan was.

Hij draaide zich, keek haar aan en vormde vervolgens met zijn mond de woorden, precies dezelfde woorden, die hij toen had gezegd. De woorden die hij iedere dag tegen haar zei. De woorden die hij de komende vijftig of zestig jaar hopelijk iedere dag zou zeggen.

‘Ik houd van je,’ zei Jared in stilte.

Eindelijk begreep ze hoeveel hij van haar hield.
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